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MIRKO PIRAZZOLI, TEAM EL CAMÖS 
utilizza le camere NXT in TPU alla CAPE EPIC 2022 Sudafrica



Proud Sponsor of NAIMA MADLEN DIESNER,
vincitrice Donne Elite APPENNINICA 2021



CAMERA d'ARIA in TPU

+ LEGGERA + RESISTENTE + SCORREVOLE

Barbieri NXT Tube è una camera d’aria in TPU (Poliuretano 
termoplastico), si tratta di un materiale di ultima generazione 
che permette di realizzare camere d’aria meno ingombranti 
e più leggere rispetto al tradizionale butile, con una 
maggiore resistenza a forature e pizzicature.
Interamente prodotta in Italia, questa camera permette 
di abbassare notevolmente il peso della massa rotante, 
incrementando la scorrevolezza delle ruote.
Mettendo la NXT Tube in comparazione ad una comune 
camera in butile corsa 700x18- 25 il risparmio di peso è di 
ben 60 g, circa il 50%. Questa diminuzione di peso si avverte 
subito, regalando un’esperienza di guida più dinamica e reattiva.
I suoi utilizzi sono molteplici. Ottimo prodotto in sostituzione 
al sistema tubeless,  utile anche per chi non vuole spendere molto 
per sostituire le ruote con una coppia più leggera, altrettanto 
valido se utilizzato come camera di scorta, grazie alle dimensioni 
e peso ridotte. La linea NXT è completa del kit di riparazione 
specifico per camere NXT Tube in TPU. Disponibile in diverse 
misure per corsa, gravel e mtb.

RICICLABILE  ECOLOGICA  100% MADE IN ITALY

SOLO 45g
camera corsa

RECYCLABLE  ECOLOGICAL  100% MADE IN ITALY

Barbieri NXT Tube is an inner tube in TPU (Thermoplastic Polyurethane), it is a latest 
generation material that allows you to create less bulky and lighter inner tubes than 
traditional butyl, with much resistance to punctures and pinching.  Entirely produced in 
Italy, this air chamber allows to decrease the weight of the rotating mass, increasing the 
smoothness of the wheels.
Putting the NXT Tube in comparison to a common butyl chamber 700x18-25, the weight 
saving is as much as 60 g, about 50%. This weight decrease is immediately 
noticeable, giving a more dynamic and reactive driving 
experience. Its uses are various. Excellent 
product to replace the tubeless system, also 
useful for those who do not want 
to spend a lot to replace the 
wheels with a lighter pair, 
equally valid if used as a 
spare air c h a m b e r , 
thanks to the reduced 
size and weight. The 
NXT line is c o m p l e t e 
with the s p e c i f i c 
repair kit for NXT 
Tube TPU. A v a i l a b l e 
in different sizes for 
racing, gravel and mtb.

+ LIGHT + RESISTANT + FAST ROLLING
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NEW!

NXT/ROAD 
CAMERA ROAD NXT ULTRALEGGERA TPU 
box 24 pz.
700X23-32 PRESTA 45MM
7,5 X 4,5 X 2,6 cm.
45gr.

NXT/ROAD75 
CAMERA ROAD 75 MM NXT ULTRALEGGERA TPU 
box 24 pz.
700X23-32 PRESTA 75M
8 X 4,5 X 2,6 cm.
46gr.

NXT/2726  
CAMERA MTB 27.5 NXT ULTRALEGGERA TPU 
box 24 pz.
27.5X2.0-2.6 PRESTA 45MM
9 X 5,5 X 5,5 cm.
130gr.

NXT/2926 
CAMERA MTB 29 NXT ULTRALEGGERA TPU 
box 24 pz.
29X2.0-2.6 PRESTA 45MM
9,5 X 5,5 X 6 cm.
135gr.

NXT/REPKIT
KIT RIPARAZIONE 4 PEZZE 
PER CAMERE NXT TPU 
box 22 pz.
7,5 X 5 X 3 cm.
15gr.
Kit di riparazione specifico per camere d’aria NXT in TPU.
Kit completo di 4 pezze, 1 colla 6 ml, 4 salviette e le istruzioni sul corretto 
utilizzo del kit, stampate sul retro della confezione.

Specific repair kit for NXT Tube. 
Kit equipped with 4 patches, 1 glue 6 ml, 4 wipes and instructions on the 
correct use of the kit,  printed on the back of the package.

Il TPU è un materiale termoplastico innovativo, garantisce, una maggiore leggerezza,  compattezza, scorrevolezza e una 
più alta resistenza alla foratura rispetto al comune butile. 
Prodotto 100% made in Italy. Disponibile per corsa, gravel, urban, city, tracking e mtb.
Diminuzione di peso di oltre il 50% rispetto ad una normale camera in butile.

TPU is an innovative thermoplastic material, guarantees lightness, compactness, fast rolling, and higher puncture 
resistance compared to the usual butyl.
100% made in Italy. Available for racing, gravel, urban, city, traking and mtb.
Weight reduction of over 50% compared to a normal butyl chamber.

NXT/GRAVEL 
CAMERA GRAVEL NXT ULTRALEGGERA TPU 
box 24 pz.
700X35-45 PRESTA 45MM
8,5 X 5 X 4,7 cm.
68gr.



NEW ANACONDA 3.0 NEW ANACONDA 3.0

NEW RUN FLAT ANACONDA 3.0
RIM TIRE PROTECTION SET 
box 10 pz.
Aprox 150 gr. 1 pcs. 27,5 XS
 
Il set NEW RUN FLAT ANACONDA 3.0 è formato da 2 Mousse di nuovo materiale super resistente + 2 valvole in 
carbonio Carbonaria 35 mm.
Montando NEW RUN FLAT ANACONDA 3.0 nelle proprie ruote tubeless, si è più tranquilli che sia molto più difficile 
stallonare, rompere gomma e cerchi.
Inoltre se si buca non si avranno pericolose discese di pressione che potrebbero comportare cadute. E se mancano 
anche fino a 100 km o più all'arrivo o a casa si può arrivare a destinazione, anche con la gomma bucata. Come da 
nostro video test visibile sul nostro sito web o scansionando il QR-code in questa pagina
Si può mettere nel tubeless un pò meno sigillante, 10-20% meno e girare con pressioni leggermente più basse, per 
avere più grip.
 
The NEW RUN FLAT ANACONDA 3.0A set consists of 2 Foams made of new super strong material + 2 Carbon fiber 
valves 35 mm Carbonaria.
By mounting NEW RUN FLAT ANACONDA 3.0 in their tubeless wheels, it is quieter that it is much more difficult 
break tires and rims.
In addition, if you puncture you will not have dangerous descents of pressure, which could lead to falls.
And if you miss even up to 100 or more km on arrival or at home you can get to destination, even with a flat tire. As 
per our video test on our web site or on this page QR-code.
You can put in the tubeless a little less sealant, 10-20% less and turn with slightly lower pressure, to get more grip.

AN3/RACE25S  18 mm.   
AN3/RACE28M  20 mm.   
AN3/RACE32L  25 mm.  
AN3/26XS   40 mm. 
AN3/26S     45 mm. 
AN3/26M     50 mm. 
AN3/275XS    40 mm. 
AN3/275S     45 mm. 
AN3/275M    50 mm. 
AN3/275PLUSL 55 mm. 
AN3/29XS    40 mm. 
AN3/29S     45 mm. 
AN3/29M     50 mm. 
AN3/GRA650    30 mm. 
AN3/GRA700    30 mm. 
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VIDEO

NEW!
diametro
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SISTEMA DI PROTEZIONE PER CERCHI E COPERTONI

15

PROTECTION SYSTEM FOR RIMS AND TIRES
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ANACONDA ANACONDA

ANACONDA RIM TIRE PROTECTION SET 
box 10 pz.
60 gr. 1 pcs. 27,5 S.
Diametri: 
XS 40 mm
S 45 mm
M 50 mm 
L 60 mm
Gravel 30 mm
 
Il set ANACONDA è formato da 2 Mousse + 2 valvole in carbonio 
Carbonaria 35 mm.
Montando ANACONDA nelle proprie ruote tubeless, si è più tranquilli 
che sia molto più difficile stallonare, rompere gomma e cerchi.
Inoltre se si buca non si avranno pericolose discese di pressione che 
potrebbero comportare cadute.
E se mancano pochi km all'arrivo o a casa si può arrivare a 
destinazione, anche con la gomma bucata.
Si può mettere nel tubeless un pò meno sigillante, 20-30% meno e 
girare con pressioni leggermente più basse, per avere più grip.
 
The ANACONDA set consists of 2 Foams + 2 Carbona fiber valves 35 
mm Carbonaria.
By mounting ANACONDA in their tubeless wheels,it is quieter that it 
is much more difficult break tires and rims.
In addition, if you puncture you will not have dangerous descents of 
pressure, which could lead to falls.
And if you miss a few miles on arrival or at home you can get to your 
destination, even with the punctured tire.
You can put in the tubeless a little less sealant, 20-30% less and turn 
with slightly lower pressure, to get more grip.

AN/RIC26XS     
AN/RIC26S    
AN/RIC26M    
AN/RIC275XS   
AN/RIC275S    
AN/RIC275M    
AN/R275PLUSL   
AN/RIC29XS    
AN/RIC29S    
AN/RIC29M    
AN/RICGRA650   
AN/RICGRA700  
RICAMBIO SINGOLO 
box 10 pz.
60 gr. 1 pcs. 27,5 S.
Diametri: 
XS 40 mm 
S 45 mm
M 50 mm 
L 60 mm
Gravel 30 mm
Mousse Anaconda pezzo singolo di ricambio.
 
Anaconda foam single piece of replacement.

AN/26XS     
AN/26S    
AN/26M    
AN/275XS   
AN/275S    
AN/275M    
AN/275PLUSL 
AN/29XS    
AN/29S    
AN/29M    
AN/GRA650   
AN/GRA700   

SET DI 2 MOUSSE + 2 VALVOLE in CARD
 

SET WITH 2 FOAM + 2 VALVES in CARD

1 MOUSSE SINGOLA
 

1 SINGLE FOAM

VIDEO
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NANA/0008 
NANA  box 10 pz.
142 PSI/10 BAR 
Presta/Regina Valve 
29 gr. 
13,9 cm.
Micro pompa in fibra di carbonio e titanio nuovo record mondiale solo 29gr.
Completa di clips per attacco al telaio. 

Carbon fiber and titanium micro pump, new world record only 29g for extreme 
performance.
Comes with clips for fitting onto bike frame. 

NANO/DISP08 
NANO IN DISPLAY  box 25 pz. 

NANO/0008  
NANO IN BLISTER   box 10 pz.                  
100 PSI/7 BAR
Presta/Regina Valve
39 gr.
15,5 cm.
Micro pompa in nylon “carbon look”. La miglior scelta qualità-prezzo.
Raggiunge 7 BAR facilmente. Estremamente leggera e compatta.
Completa di clips per attacco al telaio.

“Carbon look” nylon micro pump. The best quality-price.
Reach 7 BAR easily. Extremely light and compact.
Come with clips for fitting onto bike frame.Chiusura della testa con 

fascetta rotante in abs 
cromata

Head closure with rotating 
chromed abs clamp

Chiusura della testa con fascetta rotante in titanio
Head closure with rotating titanium clamp

Nuovo attacco valvola con o-ring
New valve fastener with o-ring

Nuovo attacco valvola con o-ring
New valve fastener with o-ring

VIDEO

VIDEO

PUMPS PUMPS

PIR/PUMP01 
PIRANHA PUMP  box 20 pz.
100 PSI/7 BAR
Presta/Regina/Dunlop Valve
68 gr.
12 cm.
Pompa in alluminio anodizzato ( sia tubo interno che esterno). Con attacco sulle 
valvole in allumino con ghiera avvitabile. Adatta a tutte le bici. Completa di clips 
con fascetta in gomma di sicurezza, per attacco al telaio.
 
Anodized Alloy pump ( internal and external tube). Alloy screw-on fastener.
Ideal for all bikes. Equipped with clips with security rubber strap, for attaching 
to the frame.

TEL/MAN 
MANOMETER PUMP
box 20 pz.
100 PSI/ 7 BAR
Presta/Regina/Schrader/Dunlop valve
145 gr.
25 cm.

Pompa in Alluminio con manometro con quadrante di 35 mm e 
scala fino a 11 BAR - 160 PSI.
Attacco rotante con doppio foro per tutte le valvole, levetta 
thumblock per serraggio sicuro sulla valvola e tappino antipolvere 
di chiusura in materiale siliconico. Completa di clip per attacco al 
telaio.

Aluminum pump with 35 dial pressure gauge and scale up 
to 11 BAR - 160 PSI.
Rotary fastener with double hole for all valves, thumblock lever for 
strong clamping on the valve and silicone dust cap for closing.
Complete with clip for attachment to the frame.

NEW!



ECO/PUMPGP45 
ECO PUMP  box 50 pz.
Presta/Regina/Schrader/Dunlop Valve
80 PSI/5.5 BAR
60 gr.
25 cm.
Pompa economica in plastica rinforzata, con attacco reversibile per tutte le valvole.
Completa di clips per attacco al telaio
 
Economic pump, made in reinforced plastic, with reversibile fastener for all valves.
Comes with clips for fitting onto bike frame.

2120

COB/PUMP01 
COBRA PUMP  box 20 pz.
100 PSI/7 BAR
Presta/Regina/Schrader/Dunlop Valve
79 gr.
22 cm.
Pompa in plastica rinforzata con tubo estraibile.
Fissaggio con levetta.
Ideale per tutte le bici.
Con tappino e ghiera antipolvere.
Completa di clips con fascetta in gomma di sicurezza, per attacco al telaio.
 
Reinforced plastic pump with extractable hose.
Fixing with thumb-lock lever.
Ideal for all bikes.
With dustproof cap and ring.
Equipped with clips with securiti rubber strap, for attaching to the frame.

MAMBA/GP99 
MAMBA PUMP box 20 pz.
120 PSI/8 BAR
Presta/Regina/Schrader/Dunlop Valve
96 gr.
25 cm.
Mini pompa in resina ultra resistente. Con testa intelligente automatica per tutte le 
valvole. Manico a T per una impugnatura più ergonomica e pompaggio più potente.
Completa di clip per attacco al telaio.

Ultra-resistant resin mini pump. With automatic intelligent head for all valves.
T-handle for more ergonomic grip and more powerful pumping.
Complete with clip for attachment to the frame.

PUMPS PUMPS

KLI/00009 
KLIPPO  box 20 pz.

KIT/BARBI  
1 KLIPPO + 1 MIKROBO + 2 CO2 16 gr.  box 20 pz.
inox 100% 
20 gr. 
8 cm
Portabombolette universale. 
Montato sotto il portaborraccia, Klippo può portare  2 bombolette + 2 dosatori. 
Prodotto in acciaio inox 100% 

The universal cartridge holder. 
Mounted under the water-bottle holder, Klippo can hold  2 cartridges + 2  inflators. 
100% stainless steel.  

VIDEO



MIK/NEW08 
NEW MIKROBO IN BLISTER  box 50 pz.

MIK/NEW00 
NEW MIKROBO IN BULK  box 50 pz.
100 PSI/7 BAR 
Presta/Regina/Schrader/Dunlop Valve 
35 gr. 
4,5 cm
Il super dosatore universale. Dosa tutti i tipi di bombolette filettate  e si 
adatta a tutti i tipi di valvola. 

The universal inflator, fits all threaded  cartridges and adapts to any valve.
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FIZZ/0008 
FIZZ  box 30 pz.
100 PSI/7 BAR 
Presta/Regina/Schrader/Dunlop Valve
24 gr.
3,7 cm
 
Dosatore universale innovativo e sicuro.
Grazie alla doppia filettatura, si avvita alle valvole Presta e Schrader.
In modo che l’attacco sia sicuro 100% e non si abbiano problemi di fuoriuscita di aria.
Dosa tutti i tipi di bombolette filettate.
 
Universal inflater, innovative and secure.  Thanks to the double thread, it can be 
screwed to Presta and Schrader valves.  So that the fixation to valve is 100% secure and 
you do not have problems of leaking air.  It fits any threaded cartridge.

AIR/MAN08  
AIRMAN  box 10 pz.
115 PSI/8 BAR 
Presta/Regina/Schrader/Dunlop valve 
69 gr.
6x7x3.5 cm 
Dosatore bombolette universale con manometro. 
Gonfia tutti i tipi di valvola. E si adatta a tutti i tipi di bom bolette filettate. Grazie al 
manometro misura la pressione delle gomme all’istante. Può essere usato anche solo 
come manometro. Sistema svita e avvita per aprire e chiudere il flusso. Completo di 
tappino antipolvere. 

Universal cartridges inflater with pressure gauge 
Inflate all kind of valve. It fit all kind of threaded cartrid ges. Thanks to the pressure 
gauge measures the pres sure of the tires instantly. It can be use also like pressure 
gauge only. Unscrew and screw system to open and close the flow. Complete with dust 
cap.

VIDEO

VIDEO

VIDEO

PIR/INF01  
PIRANHA  box 30 pz.
100 PSI/7 BAR
Presta/Regina/Schrader/Dunlop Valve
14 gr. 
3 cm.
Dosatore universale innovativo e sicuro.
Grazie alla doppia filettatura, si avvita alle valvole Presta e Schrader.
In modo che l’attacco sia sicuro 100% e non si abbiano problemi di 
fuoriuscita di aria. Dosa tutti i tipi di bombolette filettate.

Universal inflater, innovative and secure. Thanks to the double thread, 
it can be screwed to Presta and Schrader valves. So that the fixation to 
valve is 100% secure and you do not have problems of leaking air. It fits 
any threaded cartridge.

INFLATERS INFLATERS
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BORA/0008 
BORA BORA  box 30 pz.
100 PSI/7 BAR 
Presta/Regina/Schrader/Dunlop Valve 
21 gr. 
3,5 cm
Dosatore ultra compatto, leggero e rapido.
Dosa tutti i tipi di bombolette filettate e si adatta a tutti i tipi di valvola.
Il flusso si regola svitando ed avvitando la bomboletta.

Ultracompact, light and rapid inflater. 
It doses all types of threaded cartridges and adapts any  valve.
Flow is regulated by screwing and unscrewing the cartridge.

JS/NEW08 
NEW JET SET  box  30 pz.
100 PSI/7 BAR 
Presta/Regina/Schrader/Dunlop Valve
19 gr.
3 cm
Il nuovo dosatore universale JetSet ora è in alluminio e
quindi ancora più compatto, leggero, sicuro, rapido ed efficiente.
Dosa tutti i tipi di bombolette filettate e tutte le valvole,
semplicemente premendo contro la valvola.
 
The new universal JetSet inflator now is in alloy
So is smaller and lighter, it is safe, fast and efficient.
It fits any threaded cartridge and inflates any valve,
simply pushing on the valve.

VIDEO

VIDEO
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VIS/NEW008 
NEW VISION AIR + 1 CO2 16 gr.   box 20 pz.
115 PSI/8 BAR
Presta/Regina/Schrader/ Dunlop Valve 
169 gr. con bomboletta da 16gr. 
15,5 cm.
Mini pompa innovativa a tripla funzione:
1. Gonfiaggio manuale.
2. Gonfiaggio con bomboletta CO2 da 16 gr.
3. Controllo pressione con manometro professionale.
Dotata di erogatore “apri e chiudi”. Completa di valvola di sicurezza. 
La New Visionair ha in più queste caratteristiche:
A) Completa di tappo antipolvere
B) Fornita con attacco al telaio in velcro.
C) Nuovo e più sicuro sistema di attacco alla valvola schrader
    con adattatore in alluminio da avvitare
    e testa per valvola presta e regina ad inserimento diretto.

Innovative triple use pump:
1. Hand pump.
2. CO2 inflator.
3. Professional pressure gauge.
“Open/close” system. Equipped with safety valve. 
The New Visionair have this additional features:
A) Come with dust cap.
B) Equipped with velcro bracket to fix the pump on the frame.
C) New and safer fastener system for schrader with an alloy adapter
    and head for presta and regina valves with direct insertion.

MOS/00008
MOSKITO + 1 CO2 16 gr.  box 20 pz.
115 PSI/8 BAR
Presta/Regina/Schrader/Dunlop Valve
140 gr. con bomboletta da 16gr. 
15 cm.
Moskito è una pompa a doppia funzione: a mano con il pistone o con bomboletta 
incorporata di CO2 da 16 gr. per un gonfiaggio rapidissimo e senza fatica. 
Tutto con la stessa pompa.  Nuovo sistema di dosaggio “apri e chiudi” anche 
per gonfiaggi parziali, ad intervalli, con una sola carica. Speciale valvola di 
sicurezza.  

Moskito is a dual function pump that can be used manually or with the built-in 
16 gram CO2 cartridge for quick and easy operation. All with the same pump. 
New “open/close” system also for repeated partial inflating with just  one 
cartridge. Special safety valve. 

VIDEO

VIDEO

With 16 gr. 1-second CO2 cartridge: 
MTB (26x195) BAR 3,5/PSI 50 

Racing Bike (700x200) BAR 8,2/PSI 115 

With 1-minute hand pump: 
MTB (26x195) BAR 2/PSI 30 

Racing Bike (700x200) BAR 3,5/PSI 50 

With 16 gr. 1-second CO2 cartridge: 
MTB (26x195) BAR 3,5/PSI 50 

Racing Bike (700x200) BAR 8,2/PSI 115 

With 1-minute hand pump: 
MTB (26x195) BAR 2/PSI 30 

Racing Bike (700x200) BAR 3,5/PSI 50 

INFLATERS INFLATERS



26 27

PRO/250BOMB 
16 gr.  box 300 pz.  

PRO/2BOMB 
singola 16 gr. cad.

MOS/00RIC 
box 3 pz. 16 gr.  box 20 pz.

PRO/300BOMB 
12 gr.  box 300 pz.  

PRO/1BOMB > € 1,16
singola 12 gr. cad.

PRO/00RIC 
box 5 pz. 12 gr.  box 20 pz.

PRO/3BOMB 
singola 25 gr. cad.   box 24 pz.

DIS/BOMB08  
cartridges display  box 2 pz.

PRO/3BLI 
box 2 pz. 25 gr.  box 10 pz.

CARTRIDGES CARTRIDGES
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POF/TUBE03 
TUBELESS PUMP 3 box 6 pz.
220 PSI/15 BAR
Presta/Regina/Schrader/Dunlop Valve
2100 gr.
68X26X16 cm.
Innovativa pompa speciale per tubeless.
Grazie ad una levetta si può riempire il TANK fino a 15 BAR, per poi scaricare tutta 
l'aria ad alta pressione nel tubeless.
In questo modo si può tallonare qualsiasi tubeless, senza più bisogno di 
compressori.
Ovviamente si può gonfiare anche normalmente direttamente la ruota.
Ottima pompa anche per bici da strada grazie alla potenza di 15 BAR.
Manometro professionale montato in alto, per una lettura ottimale.
Manico in plastica ergonomica e alleggerito 
Base in acciaio e tubi in alluminio.
Attacco alle valvole in plastica rinforzata, convertibile per tutte le valvole.

Innovative special pump for tubeless.
Thanks to a lever you can fill up to 15 BAR TANK, and then push all the high 
pressure air in the tubeless tire.
In this way you can inflate any tubeless, no longer need a copressor.
Of course you can also inflate normally the wheel directly.
Excellent pump also for road bike thanks to the power of 15 BAR.
Professional gauge mounted at the top, for optimal reading.
Handle in ergonomic plastic, base in steel and aluminum tubes.
Reinforced plastic convertible fastener for all valves.

POF/SMART 
SMART PUMP box 10 pz.
120 PSI/ 9 BAR
Presta/Regina/Schrader/Dunlop Valve
940 gr.
68X23X15 cm.
Pompa da officina in acciaio, con attacco intelligente che si adatta 
automaticamente a tutti i tipi di valvola.
Manico ergonomico in bicomponente soft touch.
Manometro con quadrante da 60 mm e scala a 12 BAR - 160 PSI.
Completa di 3 adattatori per gonfiabili e palloni.

Floor pump made of steel, with intelligent fastener that automatically 
adapts to all types of valves.
Ergonomic two-component soft touch handle.
Pressure gauge with 60 mm dial and 12 BAR - 160 PSI scale.
Complete with 3 adapters for inflatables and balls.

NEW!

PUMPS PUMPS
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POF/LUXE08 
KOMPRESSOR PRO DE LUXE  box 6 pz.
170 PSI/12BAR
Presta/Regina/Schrader/Dunlop Valve
1240 gr.
66X25X20 cm.
Nuovissima pompa da officina in alluminio anodizzato.
Manico ergonomico stampato in bi componente con ottimo grip.
Extra potente raggiunge facilmente 12 BAR, ideale per bici Corsa che necessitano 
alte pressioni, ma adatta anche a MTB causa buona mandata di volume aria.
Ultra robusta e resistente. Dotata di manometro professionale di 60 mm di 
diametro.
L’attacco alla valvola è completamente in alluminio e completo di valvola di sfogo
Per dosare la pressione necessaria anche in uscita.
 
Brand new floor pump in anodized aluminum. 2-Tone ergonomic handle with 
excellent grip. Extra powerful easy to reach 170 PSI, ideal for race bike that 
require high pressures, but also suitable for MTB because good flow of air 
volume. 
Ultra rugged and durable. Equipped with professional pressure gauge, 60 mm in 
diameter. 
The fastener on the valve is completely in aluminum and equipped with relief 
valve. For determining the pressure required also in output.

POF/KOMP08 
KOMPRESSOR COMP  box 12 pz.
160 PSI/11 BAR
Presta/Regina/Schrader/Dunlop Valve
1200 gr.
69X25X15 cm.
Nuova pompa da officina in acciaio.
Manico ergonomico alleggerito.
Potente ideale per bici corsa, strada per l’alta pressione e mtb, downhill , 
city bike per la buona mandata di volume.
Dotata di grande manometro ( diametro 60 mm )posizionato in alto per 
facile lettura.
Innovativo attacco reversibile per tutte le valvole.
 
New floor pump in steel.  Lightweight ergonomic handle.  Powerful ideal for 
racing and road thanks to the high pressure  and mtb, downhill city bike for 
good flow volume.  Equipped with large gauge (60 mm diameter) positioned 
at the top for easy reading.  Innovative reversible fastener for all valves.

30
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VAL/PREST 
ADATTATORE DA PRESTA A SCHRADER box 50 pz.
Adattatore in ottone con O-Ring di tenuta.

Brass adaptor with O-Ring tight.

VAL/SCHRA 
ADATTATORE DA SCHRADER A PRESTA box 50 pz.
Adattatore in alluminio con valvola di tenuta.

Aluminium adaptor with valve tight.

POF/ECOITA 
ECO ITALY PUMP  box 15 pz.
90 PSI/6 BAR 
Presta/Regina/Dunlop Valve 
1050 gr. 
63x18x18 cm
Pompa officina in acciaio verniciato prodotta interamente in Italia. Manico 
ergonomico in legno. Attacco valvola in metallo. Prodotto super robusto e 
resistente ideale per bici da città. 

Painted steel floor pump, produced entirely in Italy. 
Ergonomic handle made of wood. Metal valve fastener. 
Super strong and durable product ideal for city bike.

POF/FAS01 
ATTACCO POMPA OFFICINA  box 20 pz.
Presta/Regina/ Schrader/Dunlop Valve
5x2x6 cm 
35 gr. 
Attacco per pompa officina con doppio foro compatibile con valvole Presta, 
Schrader, Regina, Dunlop. 

Floor pump fastener with double hole compatible with Presta, Schrader, 
Regina, Dunlop valves.

POF/SMARTFAS 
ATTACCO POMPA OFFICINA 
INTELLIGENTE box 10 pz.
Presta/Regina/Schrader/Dunlop Valve
8x6x2,5 cm
64 gr.
Attacco universale per tutte le valvole.
Non bisogna cambiare nulla,la testa si adatta automaticamente a tutte le valvole.
 
Universal fastener for all valves.
Nothing must change,the head fits automatically to all valves.
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POF/GF55P 
KOMPRESSOR STEEL  box 10 pz.
115 PSI/8 BAR
Presta/Regina/Schrader/Dunlop Valve
1060 gr.
62x24x13 cm.
Nuova pompa da officina alta qualità, in acciaio estremamente robusta e potente.
Attacco  reversibile per tutte le valvole.
Manico ergonomico bicomponente.
Dotata di manometro professionale.
 
New high quality steel floor pump extremely robust and powerful.
Reversible fastener for all valves.
Ergonomic 2-tone handle.
Equipped with professional manometer.

POF/ECORAC 
ATTACCO POMPA OFFICINA box 10 pz.
Presta/Regina/Dunlop Valve
30x20 mm
30 gr.
 
Attacco in ottone, made in Italy.
Ideale per pompe officina.
 
Made in Italy fastener,
for floor pumps, made in brass.

PUMPS PUMPS
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FORK/PUMP 
FORK PUMP  box 5 pz.
300 PSI/ 21 BAR
Schrader Valve
270 gr.
28  cm.
Manometro di precisione di classe industriale 35 mm.
Regolazione di fine pressione con valvola di sfiato.
Sistema a 2 stadi con valvole di non-perdita.
Tubo girevole per un semplice attacco.
 
Precision 1.5”industry class gauge.
Fine tuning pressure bleeder valve.
2-stage non-leakage valve system.
Swivel hose for easy engagement.

34

MAN/479910 
DIGITAL MANOMETER box 5 pz.
160 PSI/11 BAR
Presta/Schrader Valve
35 gr.
9,5x4.5x2 cm.
Manometro digitale con riduttore ottone per valvole Presta e Schrader.
E' possibile cambiare funzione da BAR a PSI a KG/CM2, kPa.

Professional digital manometer with double hole for Presta and Schrader valves.
Is possible to change functions: BAR, PSI, KG/MC2. kPa.

PUMPS PUMPS

MAN/GG05 
PROFESSIONAL MANOMETER box 5 pz. 
160 PSI/11 BAR 
Presta/Schrader Valve
119 gr. 
12x6x3 cm. 

Manometro professionale, con doppio attacco per valvole Presta e Schrader. 
Misura fino a 11 BAR/160 PSI. Quadrante grande per facile lettura (diametro 50 
mm). Rivestito in materiale gommoso antiurto. Completo di pulsante regolazione 
pressione. 

Professional manometer with double hole for Presta and Schrader valves. Measure 
up to 11 BAR/160 PSI. Big dial for easy reading (diameter 50 mm). Covered in impact-
resistant rubber material. Complete with pressure control button.

GR/VELBLI 
VELCRO BAND  box 40 pz.
3X1.5X4 cm (velcro band 30 cm) 
25 gr. 
Attacco universale in gomma e banda in velcro. 
Ideale per pompe, bombolette, accessori cilindrici. 

Universal bracket made in rubber and velcro band. 
Ideal for pumps, cartridges, inflate and repair cans.

HB/223523 
TURNING BRACKET  box 50 pz.
6X4.5X4 cm     
22 gr.
Attacco universale in plastica e gomma. Girevole a 360°.
Ottimo per attaccare vari accessori come: luci, pompe, mp3, cellulari, lucchetti.
Al telaio, manubrio o canotto reggisella.
 
Universal bracket made in plastic and rubber.  360° turning. Great for attaching 
various accessories such as lights, pumps, mp3, cell phones, padlocks.  On 
frame, handlebar or seatpost.

NUOVO MODELLO MIGLIORATO
NEW IMPROVED MODEL
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GR/050BULK  
GONFIA E RIPARA BULK NO VELCRO 50ml  box 48 pz.

GR/050BLI  
GONFIA E RIPARA BLISTER + VELCRO 50ml  box 60 pz.
50 ml. 
Presta/Schrader/Regina/Dunlop Valve 
55 gr. 
Ø 35 mm. - 120 mm. h
Gonfia e ripara tutti i tipi di gomme con e senza camera d’aria, senza deteriorarle. 
Completo di attacco in velcro per canotto reggisella o telaio. 
E’ un kit perfetto per le competizioni. 

Inflates and repairs all types of tyres, tube or tubeless, with no damage.
Comes with velcro bracket for attaching to seat post or frame. 
A perfect kit for competitions.

GR/100BULK  
GONFIA E RIPARA BULK NO VELCRO 100 ml  box 48 pz.

GR/100BLI  
GONFIA E RIPARA BLISTER + VELCRO 100 ml  box 50 pz.
100 ml. 
Presta/Schrader/Regina/Dunlop Valve 
105 gr. 
Ø 38 mm. - 170 mm. h
Gonfia e ripara tutti i tipi di gomme con e senza camera d’aria, senza deteriorarle. 
Completo di attacco in velcro per canotto reggisella o telaio. 
E’ un kit perfetto per le competizioni. 

Inflates and repairs all types of tyres, tube or tubeless, with no damage.
Comes with velcro bracket for attaching to seat post or frame. 
A perfect kit for competitions.

GR/125BULK  
GONFIA E RIPARA BULK NO VELCRO 125 ml  box 48 pz.

GR/125BLI  
GONFIA E RIPARA BLISTER + VELCRO 125 ml  box 50 pz.
125 ml. 
Presta/Schrader/Regina/Dunlop Valve 
130 gr. 
Ø 45 mm. - 145 mm. h
Gonfia e ripara tutti i tipi di gomme con e senza camera d’aria, 
senza deteriorarle. 
Completo di attacco in velcro per canotto reggisella o telaio. 
E’ un kit perfetto per le competizioni. 

Inflates and repairs all types of tyres, tube or tubeless, with no damage.
Comes with velcro bracket for attaching to seat post or frame. 
A perfect kit for competitions.

GR/BAR000  
GONFIA E RIPARA BULK NO VELCRO 75ml  box 48 pz.

GR/BAR009  
GONFIA E RIPARA BLISTER + VELCRO 75ml  box 60 pz.
75 ml. 
Presta/Schrader/Regina/Dunlop Valve 
80 gr. 
Ø 35 mm. - 143 mm. h
Gonfia e ripara tutti i tipi di gomme con e senza camera d’aria, senza deteriorarle. 
Completo di attacco in velcro per canotto reggisella o telaio. 
E’ un kit perfetto per le competizioni. 

Inflates and repairs all types of tyres, tube or tubeless, with no damage.
Comes with velcro bracket for attaching to seat post or frame. 
A perfect kit for competitions.

VIDEO

VIDEO

GR/125RAP 
GONFIA E RIPARA BULK NO VELCRO
CON ATTACCO RAPIDO 125 ml box 48 pz.
125 ml.
Presta/Schrader/Regina/Dunlop Valve
120 gr.
Ø 45 mm. - 160 mm. h

SOS SOS



SL/0250ML 
NO STOP 250 ml.  box 24 pz.
Sigillante antiforatura
Liquido sigillante rapido, per uso professionale.
Ripara immediatamente piccole forature evitando brusche cadute di pressione.
Adatto a pneumatici tubeless e con camere d’aria.

Anti-puncture sealant
Quick liquid sealant, for professional use.
Immediately repairs small punctures, avoiding sharp falls in pressure. 
Suitable for tubed and Tubeless tyres.
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SL/1000SL 
NO STOP 1000 ml.  box 12 pz.
Sigillante antiforatura
Liquido sigillante rapido, per uso professionale.
Ripara immediatamente piccole forature evitando brusche cadute di pressione.
Adatto a pneumatici tubeless e con camere d’aria.

Anti-puncture sealant
Quick liquid sealant, for professional use.
Immediately repairs small punctures, avoiding sharp falls in pressure. 
Suitable for tubed and Tubeless tyres.

SL/5000ML  
NO STOP 5000 ml.  box 4 pz.
Sigillante antiforatura. 
Liquido sigillante rapido, per uso professionale. 
Ripara immediatamente piccole forature evitando brusche cadute di pressione. 
Adatto a pneumatici tubeless e camere d’aria. 

Anti-puncture sealant. 
Quick liquid sealant, for professional use. 
Immediately repairs small punctures, avoiding sharp falls 
in pressure. Suitable for tube and Tubeless tyres.

SL/SCH250 
NO STOP SCHIUMOSO 250 ml. box 24 pz.
Sigillante antiforatura con nuova formula schiumosa. Liquido sigillante rapido, per uso 
professionale.Ripara immediatamente piccole forature evitando brusche cadute di 
pressione. Adatto a pneumatici tubeless e con camere d’aria.

Anti-puncture new foam formula sealant. Quick liquid sealant, for professional use. 
Immediately repairs small punctures, avoiding sharp falls in pressure. Suitable for 
tubed and Tubeless tyres.

SL/SCH5000 
NO STOP SCHIUMOSO 5000 ml. box 4 pz.
Sigillante antiforatura con nuova formula schiumosa. Liquido sigillante rapido, per uso 
professionale.Ripara immediatamente piccole forature evitando brusche cadute di 
pressione. Adatto a pneumatici tubeless e con camere d’aria.

Anti-puncture new foam formula sealant. Quick liquid sealant, for professional use. 
Immediately repairs small punctures, avoiding sharp falls in pressure. Suitable for 
tubed and Tubeless tyres.

SL/SCH1000 
NO STOP SCHIUMOSO 1000 ml. box 12 pz.
Sigillante antiforatura con nuova formula schiumosa. Liquido sigillante rapido, per uso 
professionale.Ripara immediatamente piccole forature evitando brusche cadute di 
pressione. Adatto a pneumatici tubeless e con camere d’aria.

Anti-puncture new foam formula sealant. Quick liquid sealant, for professional use. 
Immediately repairs small punctures, avoiding sharp falls in pressure. Suitable for 
tubed and Tubeless tyres.

SOS SOS
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FLAP/ROAD16  
RIM FLAP ROAD-CORSA  box 40 pz.
16x622 mm

FLAP/MTB559  
RIM FLAP MTB 26"  box 40 pz.
18x559 mm

FLAP/MTB275  
RIM FLAP MTB 27.5"  box 40 pz.
20x584 mm

FLAP/CITY18    
RIM FLAP MTB 29" CITY BIKE  box 40 pz.
18x622 mm
 
Nastro per cerchi perfetto per la protezione della camera d’aria.
Materiale: Polyestere con copertura in PVC, spessore 0.5 mm. 
Resistente alle alte pressioni, rinforzo nel foro valvola.

Rim flap, perfect for the protection of tubes.
Material: Polyesther fabric + P.V.C, thick 0.5 mm
High pressure resistant, reinforced tyre hole valve.

SIR/00009 
SEALANT INJECTOR SET  box 20 pz.
Set iniettore di sigillante composto da una siringa 100 ml, tubino 
connessione, adattatori per valvole Presta e Schrader. 

Injector seal kit: consists of a syringe 100 ml, a tube connection, adapters 
for Presta and Schrader valves.

FLAP/TU275 
TUBELESS FLAP 27.5"  box 20 pz.
35 gr.
25x0,8x1550 mm. 
Nastro flap per la trasformazione delle ruote da 27.5" in tubeless. 
Prodotto italiano di qualità. 

Rim tape to transform the 27.5" whells in tubeless.
Italian quality products.  

FLAP/TU29 
TUBELESS FLAP 29"  box 20 pz.
39 gr.
25x0,8x1650 mm. 
Nastro flap per la trasformazione delle ruote da 29" in tubeless. Prodotto italiano di qualità. 

Rim tape to transform the 29" whells in tubeless. Italian quality products.

FLAP/ANTROA 
BANDA ANTIFORATURA STRADA  box 20 pz.
46 gr.
38x0,5x2100 mm 
Banda per bici Strada, City, Trekking, da inserire fra copertone e camera d'aria per 
impedire la foratura della camera d'aria. Si monta anche con le ruote montate sulla 
bici. 
Sovrapporre 3-4 cm le estremità. 

Road, City and Trekking bike Band, to be inserted between the tire and inner tube 
to prevent the puncture of tube. It can be mounted also with wheels mounted on 
the bike.
Overlap ends 3-4 cm.

FLAP/ANTMTB 
NASTRO ANTIFORATURA MTB  box 20 pz.
124 gr.
60x1x2200 mm 
Banda per MTB 26", 27.5", 29", da insertire fra copertone e camera d'aria per 
impedire la foratura della camera d'aria. Si monta anche con le ruote montate 
sulla bici. Sovrapporre 3-4 cm le estremità. 

Band for MTB 26", 27.5, 29", to be inserted between the tire and inner tube to 
prevent the puncture of tube. It can be mounted also with wheels mounted on 
the bike.
Overlap ends 3-4 cm.

NAS/TU16 
TUBELESS RIM TAPE box 10 pz.
16mmx11m

NAS/TU18 
TUBELESS RIM TAPE box 10 pz.
18mmx11m

NAS/TU25 
TUBELESS RIM TAPE box 10 pz.
25mmx11m

NAS/TU30 
TUBELESS RIM TAPE box 10 pz.
30mmx11m

NAS/TU35 
TUBELESS RIM TAPE box 10 pz.
35mmx11m

SOS SOS

NEW!
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NAS/GOTU73    
  

TUBELESS GORILLA TAPE  box 6 pz.
73 mm X 27 mt.  
Nastro Gorilla made in USA, super tecnico e tenace a tre strati.
La soluzione più sicura per trasformare i tuoi cerchi in tubeless.
Ideale per FAT bike. 

Gorilla tape three-layer super technical and tenacious, made in USA.
The safest way to turn your wheels tubeless.
Ideal for FAT bike.

NAS/GOTUBE 
TUBELESS GORILLA TAPE  box 12 pz.
25 mm x 9 mt.
Nastro Gorilla made in USA, super tecnico e tenace a tre strati.
La soluzione più sicura per trasformare i tuoi cerchi in tubeless.
La lunghezza di 9 metri permette di poter trasformare 4 ruote da 29".

Gorilla tape three-layer super technical and tenacious, made in USA.
The safest way to turn your wheels tubeless. 
The length of 9 meters allows to transform 4 wheels size 29 ".

NAS/GOTU48      
TUBELESS GORILLA TAPE  box 6 pz.
48 mm X 11 mt. 
Nastro Gorilla made in USA, super tecnico e tenace a tre strati.
La soluzione più sicura per trasformare i tuoi cerchi in tubeless.
Ideale per 27.5" plus. 

Gorilla tape three-layer super technical and tenacious, made in USA.
The safest way to turn your wheels tubeless.
Ideal for 27.5  plus.

SOS SOS

NAS/G25   
NASTRO AMERICANO NERO PER TUBELESS
box 6 pz. 
25 mm. X 25 m.

NAS/G2550   
NASTRO AMERICANO NERO PER TUBELESS 
box 6 pz.
25 mm. X 50 m.
Nastro americano adesivo telato per la trasformazione dei cerchi in tubeless. 
Il nastro made in Italy è ad altissima tenuta ed è ottimo per sigillare grazie 
alla sua fortissima adesione. Resistente ai liquidi e alla trazione. 
Alto livello di affidabilità e ottimo rapporto qualità prezzo.

American tape for converting rims into tubeless. The made in Italy tape is highly 
resistant and is excellent for sealing thanks to its very strong adhesion. Resistant 
to liquids and traction. 
High level of reliability and excellent value for money.

NAS/G50   
NASTRO AMERICANO NERO PER TUBELESS 
box 6 pz.
50 mm. X 25 m.

NAS/G5050  
NASTRO AMERICANO NERO PER TUBELESS
box 6 pz. 
50 mm. X 50 m.
Nastro americano adesivo telato per la trasformazione dei cerchi in tubeless. Il 
nastro made in Italy è ad altissima tenuta ed è ottimo per sigillare grazie alla sua 
fortissima adesione. Resistente ai liquidi e alla trazione. 
Alto livello di affidabilità e ottimo rapporto qualità prezzo.

American tape for converting rims into tubeless. The made in Italy tape is highly 
resistant and is excellent for sealing thanks to its very strong adhesion. Resistant 
to liquids and traction. 
High level of reliability and excellent value for money.

NEW!

NEW!



BAG/NBLI9 
SOS BAG   box 20 pz.
167 gr. 
15x7.5x7 cm.
Pratica ed indispensabile borsa sottosella,  contiene il necessario per riparare 
e gonfiare una camera d’aria. 
La borsa può inoltre contenere una camera d’aria di riserva. 
Contiene: 
nr. 1 Pompa Nano 
nr. 1 Adattatore per valvole Schrader
nr. 2 Levagomme 
nr. 1 Kit di riparazione tip-top 

High quality seat bag containing  everything you need to repair and inflate 
tires. 
There is plenty of room for a spare inner tube. 
Contains: 
no. 1 Nano Pump 
no. 1 Schrader valve adapter
no. 2 Tire Levers 
no. 1 Tip-top patch kit 
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TUB/KIT08 
PRO TUBELESS KIT   box 10 pz.
Kit professionale per la trasformazione di ruote standard in ruote tubeless.
Composto da:
• 250 ml liquido sigillante professionale , con tappo a pagoda per facile erogazione.
 quantità adatta alla trasformazione di 2 ruote da 29".
• 1 rotolo nastro Gorilla tape made in USA, a triplo strato super tecnico e tenace lungo 9 mt.
 lunghezza che permette la trasformazione di 4 ruote da 29".
• 2 valvole Presta CARBONARIA, per una perfetta adattabilità a tutti i cerchi,
• 1 chiavetta per aprirle, 1 interno valvola di ricambio.
Tutto il kit si presenta in un doppio blister professionale con instruzioni per l'uso dettagliate.
 
Professional kit for the transformation of standard wheels in tubeless wheels.
Composed by: 
• 250 ml sealant professional fluid, with cap for easy dispensing. 
 appropriate amount to the transformation of 2 pcs. 29" wheels. 
• 1 roll Gorilla tape made in the USA, three-layer super technical and tenacious, 9 meters long. 
 length that allows the transformation of 4 pcs. 29" wheels. 
• 2 CARBONARIA Presta valves for a perfect fit on all rims, 
• 1 key to open the valves, 1 internal core valve parts. 
The entire kit comes in a professional double blister with detailed instructions for use.

1. 2. 3.

1. Strato esterno resistente 
 a tutte le condizioni
 Though all-weather shell

2. Robusto sostegno rinforzato
 Strong reinforced backing

3. Biadesivo strutturale
 Double thick adhesive

SOS SOS
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AD/CARB35 
CARBON TUBELESS VALVE SET 35MM  box 20 pz.
6 gr. coppia/pair
Nuova versione con canale dedicato ai sistemi mousse interne ai tubeless.
Nuova ghiera in carbonio areodinamica, ergonomica son sistema antisvitamento 
tik-fix.
Set composto da due valvole Presta per tubeless in CARBONIO apribili, con base tonda 
e quadrata intercambiabili, da utilizzare a seconda dei cerchi su cui vanno montate
Più un interno valvola di ricambio ed una chiavetta. Lunghe 35 mm. In box.
 
New version with channel dedicated to foam 
systems inside the tubeless.
New carbon fiber screw, areodynamic with tik-fix 
ergonomic unscrewing system.
Set consisting of two tubeless Presta opening 
CARBON valves with round and square base
Interchangeable, to be used depending on the rim 
on which them are to be mounted
Plus a replacement core valve and a key. 
Long 35 mm. In box.

AD/CARB45 
CARBON TUBELESS VALVE SET 45MM  box 20 pz.
7 gr. coppia/pair
Nuova versione con canale dedicato ai sistemi mousse interne ai tubeless.
Nuova ghiera in carbonio areodinamica, ergonomica son sistema antisvitamento 
tik-fix.
Set composto da due valvole Presta per tubeless in CARBONIO apribili, con base tonda 
e quadrata intercambiabili, da utilizzare a seconda dei cerchi su cui vanno montate
Più un interno valvola di ricambio ed una 
chiavetta. Lunghe 45 mm. In box.
 
New version with channel dedicated to foam 
systems inside the tubeless.
New carbon fiber screw, areodynamic with tik-fix 
ergonomic unscrewing system.
Set consisting of two tubeless Presta opening 
CARBON valves with round and square base
Interchangeable, to be used depending on the rim 
on which them are to be mounted
Plus a replacement core valve and a key. Long 45 
mm. In box.

AD/CARB55 
CARBON TUBELESS VALVE SET 55MM box 20 pz.
8 gr. coppia/pair
Nuova versione con canale dedicato ai sistemi mousse interne ai tubeless.
Nuova ghiera in carbonio areodinamica, ergonomica son sistema antisvitamento 
tik-fix.
Set composto da due valvole Presta per tubeless in CARBONIO apribili, con base tonda 
e quadrata intercambiabili, da utilizzare a seconda dei cerchi su cui vanno montate
Più un interno valvola di ricambio ed una chiavetta. Lunghe 55 mm. In box.

New version with channel dedicated to foam systems 
inside the tubeless.
New carbon fiber screw, areodynamic with tik-fix 
ergonomic unscrewing system.
Set consisting of two tubeless Presta opening 
CARBON valves with round and square base
Interchangeable, to be used depending on the rim on 
which them are to be mounted
Plus a replacement core valve and a key. 
Long 55 mm. In box.

AD/CARB65 
CARBON TUBELESS VALVE SET 65MM box 20 pz.
9 gr. coppia/pair
Nuova versione con canale dedicato ai sistemi mousse interne ai tubeless.
Nuova ghiera in carbonio areodinamica, ergonomica son sistema antisvitamento 
tik-fix.
Set composto da due valvole Presta per tubeless in CARBONIO apribili, con base tonda 
e quadrata intercambiabili, da utilizzare a seconda dei cerchi su cui vanno montate
Più un interno valvola di ricambio ed una chiavetta. 
Lunghe 65 mm. In box.
 
New version with channel dedicated to foam systems 
inside the tubeless.
New carbon fiber screw, areodynamic with tik-fix 
ergonomic unscrewing system.
Set consisting of two tubeless Presta opening 
CARBON valves with round and square base
Interchangeable, to be used depending on the rim on 
which them are to be mounted
Plus a replacement core valve and a key. 
Long 65 mm. In box.

VALVES VALVES
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AD/PRE80MM  
BLACK ALLOY TUBELESS PRESTA VALVE 
80 MM 
box 20 pz.
7 gr.
Valvola Presta singola in alluminio, per tubeless.
Apribile con base tonda. Lunga 80 mm.
 
Single Presta valve in aluminum, for tubeless.
Opening with round base. 80 mm long.

AD/PRE100MM  
BLACK ALLOY TUBELESS PRESTA VALVE 
100 MM 
box 20 pz.
8 gr.
Valvola Presta singola in alluminio, per tubeless.
Apribile con base tonda. Lunga 100 mm.
 
Single Presta valve in aluminum, for tubeless.
Opening with round base. 100 mm long.

AD/PRE45PIN  
PINK PRESTA ALLOY TUBELESS VALVE SET 45MM 
box 20 pz.
8 gr. coppia/pair
Set composto da due valvole Presta tubeless in alluminio ROSA apribili, con base tonda, 
lunghe 45 mm più un interno valvola di ricambio ed una chiavetta. In blister.

Blister set of two opening Presta , alloy, tubeless PINK valves with round base,
long 45 mm, one spare valve core and one key

AD/PRE45TIT  
TITANIUM COLOR PRESTA ALLOY TUBELESS VALVE SET 
45MM 
box 20 pz.
8 gr. coppia/pair
Set composto da due valvole Presta tubeless in alluminio color TITANIO apribili, con base tonda, lunghe 
45 mm più un interno valvola di ricambio ed una chiavetta. In blister.

Blister set of two opening Presta , alloy, tubeless TITANIUM color valves with round base,
long 45 mm, one spare valve core and one key

AD/PRE45BLU  
BLUE PRESTA ALLOY TUBELESS VALVE SET 45MM 
box 20 pz.
8 gr. coppia/pair
Set composto da due valvole Presta tubeless in alluminio BLU apribili, con base tonda, lunghe 45 mm
più un interno valvola di ricambio ed una chiavetta. In blister.

Blister set of two opening Presta, alloy, tubeless BLUE valves with round base,
long 45 mm, one spare valve core and one key

AD/PRE45ORA  
ORANGE PRESTA ALLOY TUBELESS VALVE 
SET 45 MM 
box 20 pz.
8 gr. coppia/pair
Set composto da due valvole Presta tubeless in alluminio ARANCIONI apribili, 
con base tonda, lunghe 45 mm, più un interno valvola di ricambio ed una 
chiavetta. In blister.

Blister set of two opening Presta , alloy, tubeless ORANGE valves with round 
base, long 45 mm, one spare valve core and one key

VALVES VALVES
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AD/PRE45GRE  
GREEN ALLOY TUBELESS PRESTA VALVE SET 
45 MM
box 20 pz.
8 gr. coppia/pair
Set composto da due valvole in alluminio Presta VERDI apribili, con base tonda, 
lunghe 45 mm più un interno valvola di ricambio ed una chiavetta. In blister.

Blister set of two opening Presta GREEN alloy valves with round base,
long 45 mm, one spare valve core and one key.

VAL/PRESTABA 
INTERNAL CORE PRESTA VALVE 
box 100 pz.
Interno valvola presta.

Internal core for presta valve.

AD/PRE45RED  
RED ALLOY TUBELESS PRESTA VALVE SET 45 MM
box 20 pz.
8 gr. coppia/pair
Set composto da due valvole Presta in alluminio ROSSE apribili, con base tonda, 
lunghe 45 mm più un interno valvola di ricambio ed una chiavetta. In blister.

Blister set of two opening Presta RED valves with round base,
long 45 mm, one spare valve core and one key.

AD/PRETU60   
BLACK ALLOY TUBELESS PRESTA VALVE SET 
60MM
box 20 pz.
10 gr. coppia/pair
Set composto da due valvole in alluminio Presta NERE apribili, con base tonda, 
lunghe 60 mm più un interno valvola di ricambio ed una chiavetta. In blister.

Blister set of two opening Presta BLACK alloy valves with round base,
long 60 mm one spare valve core and one key.

AD/PRE45L   
PRESTA VALVE FOR TUBELESS 45 MM 
box 100 pz.
9 gr.
Valvola presta per tubeless apribile, base tonda lunga 45 mm.

Presta valve opening, for tubeless. round base 45 mm long.

AD/PRE45GOL  
GOLD ALLOY TUBELESS PRESTA VALVE SET 
45 MM
box 20 pz.
8 gr. coppia/pair
Set composto da due valvole in alluminio Presta ORO apribili, con base tonda, 
lunghe 45 mm più un interno valvola di ricambio ed una chiavetta. In blister.

Blister set of two opening Presta GOLD alloy valves with round base,
long 45 mm, one spare valve core and one key.

AD/PRETU45   
TUBELESS VALVE SET 45 MM 
box 20 pz.
18 gr. coppia/pair
Set composto da due valvole Presta apribili, con base tonda, lunghe 45 mm
più un internovalvola di ricambio ed una chiavetta. In blister.

Blister set of two opening Presta valves with round base,
long 45 mm, one spare valve core and one key.

AD/PRE45BLA  
BLACK ALLOY TUBELESS PRESTA VALVE SET 
45 MM 
box 20 pz.
8 gr. coppia/pair
Set composto da due valvole in alluminio Presta NERE apribili, con base tonda, 
lunghe 45 mm più un interno valvola di ricambio ed una chiavetta. In blister.

Blister set of two opening Presta BLACK alloy valves with round base,
long 45 mm, one spare valve core and one key.

VALVES VALVES
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DISTRIBUTED BY

GLU/TUBASTI 
GLUE FOR TUBULARS  box 10 pz.
25 gr. 
La miglior soluzione per assicurare un' ottima tenuta dei tubolari su cerchi di 
alluminio o carbonio. 
Colla di qualità prodotta in Francia. 

The best solution to ensure a good seal of tubulars on aluminum or carbon rims. 
Quality glue produced in France.

NAS/JANTEX 
TUBULARS GLUING TAPE  box 6 pz. 
18 mm x 4,10 mt
Nastro adesivo per tubolari ultra resistente, condizione estreme. Qualità 
imbattibile, prodotto in Francia.
Ideale per tutti i tipi di cerchi alluminio e carbonio. Per due ruote.
Formato da 3 strati:
1) strato superiore in adesivo speciale per tutti i tubolari.
2) strato di mezzo in cotone per perfezionare la giunzione fra cerchio e 
tubolare.
3) strato inferiore in adesivo speciale resistente alle alte temperature ideale 
per cerchi in carbonio e alluminio. 

Adhesive tape for tubulars ultra resistant, extreme conditions. Unbeatable 
quality, made in France.
Ideal for all types of rims aluminum and carbon. For two wheels.
Consists of 3 layers:
1) upper layer in special adhesive for all tubular members.
2) middle layer of cotton to perfect the junction between the rim and the 
tubular.
3) lower layer in special adhesive resistant to high temperatures ideal for 
carbon rims and aluminum. 

AD/PRETOP 
PRESTA VALVE TOP EXTENSIONS box 20 pz.
Coppia di prolunghe superiori per valvola presta in alluminio anodizzato nero
lavorate CNC 40 mm.
 
Pair of presta valve top extensions, made in CNC machined
black  anodized aluminium 40 mm.

AD/PRETUBE  blister
TUBELESS VALVES SET  box 20 pz.
16 gr. 
Set composto da due valvole Presta apribili, con base tonda, lunghe 35 mm  più un 
interno valvola di ricambio ed una chiavetta. In blister.
 
Blister set of two opening Presta valves with round base, long 35  one spare valve 
core and one key.

AD/PRE100 
PRESTA VALVE FOR TUBELESS box 100 pz
Valvola presta per tubeless apribile, base tonda lunga 35 mm.

Presta valve opening, for tubeless. round base 35 mm long.

AD/QUAD40 
VALVOLA BASE QUADRATA box 100 pz.
Valvola presta per tubeless apribile, base quadrata lunga 40 mm. In sacchetti da 100 pz.

Presta valve opening, for tubeless. squared base 40 mm long. In 100 pcs. polybag.

AD/PRESTA 
PRESTA VALVE EXTENSION 55 mm box 20 pz.

AD/PRE40 
PRESTA VALVE EXTENSION 40 mm box 20 pz.

AD/PRE30 
PRESTA VALVE EXTENSION 30 mm box 20 pz.

AD/PRE20 
PRESTA VALVE EXTENSION 20 mm box 20 pz.
Coppia di prolunghe per valvola Presta apribili in alluminio anodizzato nero
lavorato CNC, lunghezze varie.Complete di O-ring di gomma per una tenuta perfetta.
Opening Presta valve extension made in CNC machinedblack anodized aluminium, 
different sizes.Equipped with rubber O-ring for a perfect sealing. 

NAS/TUBO 
NASTRO PER 2 RUOTE TUBOLARI box 6 pz.
18 mm x 4,10 mt.
Nastro adesivo per tubolari ultra resistente, condizione estreme. 
Qualità ottima e testata negli anni, prodotto in Italia.
Ideale per tutti i tipi di cerchi alluminio e carbonio. Per 2 ruote.
 
Adhesive tape for tubulars ultra resistant, extreme conditions. 
Great quality tested over the years, made in Italy.
Ideal for all types of rims aluminum and carbon. For 2 wheels.

per 2 ruote

for 2 wheels

per 2 ruote

for 2 wheels

NEW!
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TIP/5060007 
SET RIPARAZIONE TIP TOP 1  box 36 pz. 
Set riparazione completo di 5 toppe, 1 colla da 3 gr.
1 limetta, 1 cannuccia e istruzioni per l’uso. 

Repair kit equipped with 5 patches, 1 glue 3 gr.
1 file, 1 small tube and instructions for use. 

TIP/5060160R 
SET RIPARAZIONE TUBELESS  box 24 pz. 
Set di riparazione per tubeless e copertoni,composto da rappezzi telati 
altamente resistenti. Fissano la carcassa e rivestono lo pneumatico in modo 
sicuro. Evitano che il danno si ingrandisca.
Contiene: 3 rappezzi telati diametro 30 mm1 tubetto da 4 gr. di SPECIAL 
CEMENT BL.1 carta vetrata e 1 foglietto di istruzioni per l'uso. 

Repair kit for tubeless and tyres, composed by highly resistant duct patches.
Them secure the tire carcass safely and prevent the enlarge of damage.
Contains: 3 duct patches diameter 30 mm,1 tube 4 gr. of SPECIAL CEMENT BL.1 
piece of sandpaper and instructions for use.

TIP/5523001 
SET RIPARAZIONE PER GONFIABILI box 10 pz.
Set di riparazione per PVC e PU, materassini, gonfiabili, piscinette etc..
Contiene:
2 Rappezzo Ø 35 mm ca.  
1 Rappezzo Ø 45 mm ca.  
1 Rappezzo 73 x 38 mm ca.  
1 CAMPLAST Cemento tubo da 6 gr.  
1 Carta vetrata  
1 Istruzioni d'uso  
 
Repair kit for PVC and PU, mattresses, inflatable, plastic pools etc ..
It contains:
2 patched Ø 35 mm ca.
1 patched Ø 45 mm ca.
1 patched 73 x 38 mm ca.
1 CAMPLAST Cement tube 6 gr.
1 Sandpaper
1 Operating Instructions

TIP/5060045  
SET RIPARAZIONE TOPPE CORSA  box 36 pz. 
Set riparazione completo di 6 toppe, 1 colla da 3 gr.
1 limetta, 1 cannuccia e istruzioni per l’uso. Ideale per bici da corsa.

Repair kit equipped with 6 patches, 1 glue 3 gr.
1 file, 1 small tube and instructions for use. Ideal for racing bike.

TIP/5600100  
SET RIPARAZIONE TIP TOP 2  box 24 pz. 
Set riparazione completo di 7 toppe, 1 colla da 5 gr.
1 limetta, 1 cannuccia e istruzioni per l’uso. 

Repair kit equipped with 7 patches, 1 glue 5 gr.
1 file, 1 small tube and instructions for use.

TIP/5125020  minimo ordine 10 pz.
TOPPE TUBLESS  
 
Rappezzi telati ideali per tubeless. Altamente resistenti.
Fissano la carcassa e rivestono lo pneumatico in modo sicuro.
Evitano che il danno si ingrandisca.
 
Tubular patches ideal for tubeless. Highly resistant.
It secure the casing and secure the tire safely.
It prevent the damage from getting bigger.

TIP/5159303  minimo ordine 10 pz.
COLLA SPECIALE PER TOPPE TUBELESS  
 
Colla ideale per toppe tubeless tipo: TIP/5125020
 
Ideal glue for tubeless type patch art.: TIP/5125020

DISTRIBUTED BY

TIP/5050196 
MASTICE TIP TOP PER PEZZE IN BARATTOLO
box 6 pz. 
250 ml. 
Soluzione vulcanizzante trasparente. 
Utilizzabile per la vulcanizzazione a freddo su camere d’aria. 
Tappo con pennello. Formato barattolo 250 ml.

Transparent vulcanizing solution. 
Can be used for cold vulcanization on inner tubes. 
Cap with brush. Jar size 250 ml.

NEW!
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KIT/00REP
REPAIR KIT  box 50 pz.
29 gr.
8x6x1,5 cm.
Kit di riparazione completo di: 
5 pezze, 1 colla,1 lima, 2 cannucce.

Repair kit equipped with:
5 patches, 1 glue, 1 file, 2 small tubes

SOS/SPARE
SPARE GLUED PATCHES  box 50 pz.
Kit di 6 pezze preincollate e cartavetrata in blister.

Kit of 6-pieces pre-glued patches and one sandpaper in blister.

KIT/TUBEREP
TUBELESS REPAIR KIT box 20 pz. 
Kit di riparazione speciale per tubeless.
Contiene: 5 gommini sigillanti, 2 attrezzi, 1 mastice da 5 ml.
Completo di foglietto di istruzioni per l'uso. 

Special repair kit for tubeless.
Contains: 5 seal / rubber, 2 tools, 1 rubber soluction-5ml.
Included one instruction paper.

TIP/5000029 100 pz.
TOPPE 25    
Toppe TIP TOP diamentro 25 mm. 

TIP TOP patches 25 mm diameter. 

TIP/5059032 
MASTICE TOPPE  box 50 pz. 
Mastice per toppe TIP TOP tubetto da 5 gr. 

TIP TOP patch glue 5 gr. 

TIP/5000012 100 pz.
TOPPE 15
Toppe tonde TIP TOP diamentro 16 mm.

TIP TOP round patches 16 mm diameter.

DISTRIBUTED BY

COL/TUBKIT 
COLIBRI' ALLOY TUBELESS REPAIR KIT 
box 10 pz.
30 g
18x70 mm
Kit di riparazione speciale per tubeless in alluminio anodizzato nero.
Ultra compatto e leggero, facilmente trasportabile.
Contiene: 5 gommini sigillanti, 1 attrezzo per inserimento gommini.

Special repair kit for tubeless in black anodized alloy.
Ultra compact and light, easily transportable.
Contains: 5 seal / rubber and 1 tool for rubber seal insertion.

TIP/5000191 100 pz.
TOPPE TIP TOP F2
50X25 mm.
Box da 100 pz. di toppe TIP TOP 50x25 mm.

100 pcs. box of TIP TOP patches 50x25 mm.

TIP/5000036 100 pz.
TOPPE TIP TOP Ø
30 mm. 
Box da 100 pz. di toppe TIP TOP 30 mm.

100 pcs. box of TIP TOP patches 30 mm.

NEW!

NEW!

TIP/5059128 
MASTICE TIP TOP PER PEZZE TUBETTO box 6 pz.
25 g. 
Soluzione vulcanizzante da 25 grammi. 
Soluzione senza contenuto di CFC o di idrocarburi aromatici. 
Adatto per la riparazione di camere d’aria con rappezzi per camere d’aria, valvole rappezzo 
e valvole rappezzo con base di gomma. 
Formato tubetto 25 g. 

Vulcanizing solution of 25 grams. 
Solution without CFC or aromatic hydrocarbon content. 
Suitable for repairing inner tubes with inner tube patches, patch valves 
and rubber-based patch valves. 
Tube size 25 g.

NEW!
COL/SPARE
10 FUNGHETTI COLIBRI' 
box 10 pz.

NEW!
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SLI/10159 
SIGILLANTE SLIME PRO NEW FORMULA
box 6 pz.
90 ml
La formula migliorata   capace di chiudere le forature ancora più  grandi massimo 3 mm e 
agisce più in fretta di tutti gli altri sigillanti.
L’unico compatibile con bombolette CO2.
Dura da 6 mesi ad un anno dentro la camera o tubeless. 
Non è pericoloso nè corrosivo.

Improved formula able to close the holes even larger than 3 mm and acts fasterall other 
sealants. 
The only compatible with a CO2 gas.It lasts from six months to one year in room or 
tubeless. It is not dangerous nor corrosive. 

SLI/10160 
SIGILLANTE SLIME PRO NEW FORMULA
box 6 pz. 
237 ml
La formula migliorata   capace di chiudere le forature ancora più  grandi massimo 3 mm e 
agisce più  in fretta di tutti gli altri sigillanti.
L’unico compatibile con bombolette CO2.
Dura da 6 mesi ad un anno dentro la camera o tubeless.
Non è  pericoloso nè corrosivo.

Improved formula able to close the holes even larger than 3 mm and acts fasterall other 
sealants. 
The only compatible with a CO2 gas.It lasts from six months to one year in room or 
tubeless. It is not dangerous nor corrosive. 

SLI/10015 
SIGILLANTE CAMERE D’ARIA
box 6 pz.
237 ml
Formula ad azione rapida a base di ingredienti naturali
Sigilla all’istante le forature fino a 3 mm.
Formando un tappo permanente.
Non essica garantendo una protezione antiforatura per 24 mesi.

Fast-acting formula based on natural ingredients.
Instantly seals punctures up to 3 mm.
Forming a permanent cap.
Not dries ensuring a puncture protection for 24 months. 

SLI/50017 
SIGILLANTE TUBELESS ECO 
box 2 pz. 
3,8 lt
La quantità ideale per il meccanico bici.
Grazie alla pompa erogatore è anche di facile utilizzo.
Il prodotto è una fibra composta da polimeri leganti anticongelamento.
Ecocompatibile e non corrosiva per sigillare forature fino a 6 mm.

The ideal amount for the bike mechanic.
Thanks to the pump dispenser is also easy to use.
The product is a fiber composed of polymers binders antifreeze.
Environmentally friendly and non-corrosive to seal punctures up to 6 mm.  

SLI/20027 
SET DI 6 PEZZE AUTOINCOLLANTI E 2 LEVAGOMME
box 12 pz.
Il set perfetto per riparare le camere d’aria.
Dotato di pezze pre-incollate molto più facili e rapide da utilizzare
che le vecchie pezze standard con colla a parte.

The perfect set for repairing inner tubes.
It is equipped with pre-glued patches much easier and faster to use
that the old standard pieces with glue to part.

DISTRIBUTED BY
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SLI/30060 
CAMERA MTB VALVOLA PRESTA box 5 pz.
26 x 1.75 - 2.125 
320 gr.
Le camere d’aria SMART TUBE sono già riempite con il sigillante SLIME.
La soluzione più pratica e veloce per avere in anticipo la prevenzione da foratura, senza perdite 
di tempo. Funzionano ripetutamente fino a 24 mesi.

Inner tubes SMART TUBE are already filled with the sealant SLIME.
The most convenient and fastest way to get ahead of prevention by drilling, without loss of 
time. Work repeatedly for up to 24 months.

SLI/30023 
CAMERA MTB VALVOLA PRESTA box 5 pz.
27.5 x 1.90 - 2.125 
340 gr.
Le camere d’aria SMART TUBE sono già riempite con il sigillante SLIME.
La soluzione più pratica e veloce per avere in anticipo la prevenzione da foratura, senza 
perdite di tempo.Funzionano ripetutamente fino a 24 mesi.

Inner tubes SMART TUBE are already filled with the sealant SLIME.
The most convenient and fastest way to get ahead of prevention by drilling, without loss of 
time. Work repeatedly for up to 24 months.

SLI/30061 
CAMERA CORSA VALVOLA PRESTA box 5 pz.
700 x 19 - 25C 
190 gr.
Le camere d’aria SMART TUBE sono già riempite con il sigillante SLIME.
La soluzione più pratica e veloce per avere in anticipo la prevenzione da foratura, senza perdite di 
tempo.
Funzionano ripetutamente fino a 24 mesi.

Inner tubes SMART TUBE are already filled with the sealant SLIME.
The most convenient and fastest way to get ahead of prevention by drilling,without loss of time. 
Work repeatedly for up to 24 months.

SLI/30062 
CAMERA CITY BIKE - TREKKING BIKE VALVOLA PRESTA
box 5 pz.
700 x 28 - 32C
270 gr.
Le camere d’aria SMART TUBE sono già riempite con il sigillante SLIME.
La soluzione più pratica e veloce per avere in anticipo la prevenzione da foratura, senza perdite 
di tempo. Funzionano ripetutamente fino a 24 mesi. Ecocompatibile e non corrosiva per sigillare 
forature fino a 6 mm.

Inner tubes SMART TUBE are already filled with the sealant SLIME.
The most convenient and fastest way to get ahead of prevention by drilling,without loss of time.
Work repeatedly for up to 24 months.

SLI/30043
CAMERA MTB VALVOLA PRESTA box 5 pz.
29 x 1.85 - 2.2 
360 gr.
Le camere d’aria SMART TUBE sono già riempite con il sigillante SLIME.
La soluzione più pratica e veloce per avere in anticipo la prevenzione da foratura, senza 
perdite di tempo. Funzionano ripetutamente fino a 24 mesi.

Inner tubes SMART TUBE are already filled with the sealant SLIME.
The most convenient and fastest way to get ahead of prevention by drilling, without loss of 
time. Work repeatedly for up to 24 months.

SLI/30059 
CAMERA MTB VALVOLA SCHRADER box 5 pz.
26 x 1.75 - 2.125
Le camere d’aria SMART TUBE sono già riempite con il sigillante SLIME.
La soluzione più pratica e veloce per avere in anticipo la prevenzione da foratura, senza perdite 
di tempo.

Inner tubes SMART TUBE are already filled with the sealant SLIME.
The most convenient and fastest way to get ahead of prevention by drilling, without loss of 
time. Work repeatedly for up to 24 months.

DISTRIBUTED BY



BCH5/0009  
TORNADO chain cleaner and bottle 150 ml.   box 12 pz.

SPR/150ML0 
TORNADO spare bottle bulk 150 ml.   box 12 pz.

SPR/150ML8 
TORNADO spare bottle blister  150 ml.  box 12 pz.
Lavacatena brevettato rivoluzionario. 
Veloce, pratico, efficiente e pulito. 
Completo di bomboletta detergente da 150 ml. 
Contiene 2 spazzole rotanti per detergere l’interno, più una lamella fissa per la pulizia 
della parte laterale della catena. 

Patented revolutionary chain cleaner.
Fast, efficient and clean to use. Comes with degreaser aerosol spray 150 ml.  
2 rotating brushes for inside cleaning, and side scrubber pad.
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BCH7/0008 
CHAIN CONDITIONER  box 12 pz.
Innovativo condizionatore per catene.
Da utilizzare prima di ogni uscita per una veloce pulizia e ricondizionamento della 
lubrificazione della catena.
Veloce, pratico, efficiente e pulito.
Contiene 2 spazzole rotanti per detergere l’interno, più una lamella fissa per la pulizia 
della parte laterale della catena. Completo di molla in acciaio di chiusura.

Innovative chain conditioner.
To be used before each trip for quick cleaning and reconditioning of chain lubrication.
Fast, practical, efficient and clean.
Contains 2 rotating brushes to clean the interior, plus a fixed scraper for cleaning of 
the lateral part of the chain. Complete with steel spring closure.

CHAIN CLEANERS CHAIN CLEANERS



BCH1/BULK  
CHAIN CLEANER 1  box MINIMO 12 pz

BCH1/NEW3 
CHAIN CLEANER 1  box 20 pz.
IN BOX WITH 2 BOTTLES: 
50ML DETERGENT + 50 ML LUBRICANT
Il primo lavacatena. Brevettato da Barbieri nel 1983. Grazie alle sue 1152 setole di nylon, lascia la tua 
catena pulita in un solo minuto e senza dover smontare niente.  
Adatto a tutte le bici con cambio. 

The first chain cleaner in the world. Patented by Barbieri in 1983. Thanks to its 1,152 nylon bristles, it 
cleans bike chains in just one minute  without the need for dismantling anything. 
Suitable for all bicycles with gears. 

BCH2/NEW3 
CHAIN CLEANER 2  box 20 pz.
IN BOX WITH 2 BOTTLES: 
50ML DETERGENT + 50 ML LUBRICANT
Pratico, pulito, veloce. Deterge e lubrifica. Brevettato per tutte le bici. 
Dotato di tre spazzole (formate da 384 setole in nylon ognuna) che rimuovono le impurità, e 48 
lamelle che le trattengono. 
Tempo di pulizia: 1 minuto. 

Handy, clean and fast. Degreases and lubricates. It has been patented and tested on all kinds 
of bicycles. 
Equipped with three brushes made up of 384 bristles each  to remove dirt, and 48 scrubber 
pads to retain dirt. 
Cleaning time: 1 minute. 
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FLA/BIO250 
BIO DEGREASER 250 ml.  box 20 pz.
Fluido biodegradabile non infiammabile. Formula detergente per catene da 
bici. 
Usare puro nel vostro lavacatena. Lubrificare. 

Biodegradabile non-inflammable fluid. Cleansing fluid, suitable for bike chains. 
Use full strength in your chain cleaner, then lubricate.

KIT/BRUSHES 
BRUSH SET  box 20 pz.
Set di 3 spazzole studiate per la completa pulizia della bici.
Realizzate in nylon robusto ed elastico.

Three-brush set designed for complete bike cleaning.
Made of strong and elastic nylon.
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FLA/50CCL 
HQ LUBRICANT 50 ml.  box 20 pz.
Lubrificante ad alta qualità, specifico per catene. Usare puro sulla vostra 
catena. 
Protegge da sporco, acqua, sabbia, etc. 

High quality chain specific lubricant. Use full strength on your chain. 
Protects against dirt, water, sand, etc. BICY/CLE02 

BICYCLEAN NON SCHIUMOSO box 15 pz.
 
Flacone da 750 ml. di detergente  non schiumoso
agressivo su grasso, fango e polvere.
Protegge le vernici, i metalli ed il carbonio dei telai.
 
750 ml bottle of no foam detergent
attacks grease, mud and dust.
Protects metal, varnishes and frame carbon.

VIDEO

BICY/CLEAN 
BICYCLEAN SCHIUMOSO  box 15 pz.
Flacone da 750 ml. di detergente schiumoso
agressivo su grasso, fango e polvere.
Protegge le vernici, i metalli ed il carbonio dei telai.

750 ml bottle of foam detergent
attacks grease, mud and dust.
Protects metal, varnishes and frame carbon.

BICY/CLE5LT 
BICYCLEAN NON SCHIUMOSO box 4 pz.
 
Tanica da 5 L di detergente  non schiumoso
agressivo sul grasso, fango e polvere.
Protegge le vernici, i metalli ed il carbonio dei telai.
 
5 L tank of no foam detergent
attacks grease, mud and dust.
Protects metal, varnishes and frame carbon.

67

CLEANERS CLEANERS



68 69

CLEANERS CLEANERS

DET/BICI 
DETERGENTE PER BICI FORTE box 6 pz.
750 ml.
Lo Sgrassatore Klower K4-Ebike è il nuovo prodotto Made in Italy dedicato 
alla cura della bici e di tutte le parti che la compongono, asporta polvere, 
residui oleosi, fango, grasso senza lasciare residui.

The Klower K4-Ebike Degreaser is the new Made in Italy product dedicated  
to the care of the bike and all the parts that compose it, it removes dust, 
oily residues, mud, grease without leaving residues.

DET/EBIKE 
DETERGENTE PER E-BIKE box 6 pz.
750 ml.
Lo Sgrassatore Klower K4-Ebike è il nuovo prodotto Made in Italy dedicato 
alla cura della bici e di tutte le parti in alluminio e carbonio che la compon-
gono, asporta polvere, residui oleosi, fango, grasso senza lasciare residui.

The Klower K4-Ebike Degreaser is the new Made in Italy product dedi-
cated to the care of the bike and all the aluminum and carbon parts that 
compose it, it removes dust, oily residues, mud, grease without leaving 
residues.

KIT/BRUSH3 
3 BRUSHES SET box 20 pz.
25 X 5.5 X 3 cm. 
145 gr. 3 pcs.
Le spazzole sono studiate per la pulizia profonda della 
bicicletta in particolare degli elementi di difficile accesso. 
Specifiche per la pulizia della cassetta, di tutto il telaio e 
della catena. 
Robuste e resistenti con setole durature.

The brushes are designed for deep cleaning of the bicycle 
in particular of the difficult to access elements.
Specifications for cleaning the cassette, frame and chain.
Robust and resistant with longalasting bristles.

SPO/BIKE  
SPUGNA PER PULIZIA BICI box 20 pz.
22 X 11 X 3.5 cm.
14 gr.
Spugna ideale per pulire tutte le parti del telaio della bicicletta. 
Da utilizzare con un ottimo detergente bici, tipo Bicyclean 
Barbieri.
Per una pulizia più profonda degli ingranaggi più sporchi non 
utilizzare la spugna
ma preferire il set di spazzole Barbieri.

Ideal sponge for cleaning all parts of the bike frame. 
To be used with good bike cleaner like Bicyclean Barbieri. 
For the dirtiest gears do not use a sponge, 
Prefer the Barbieri brushes kit.

TIP/5935680 
FLUIDO TIP TOP PER MONTAGGIO COPERTONI 
box 6 pz.
50 ml.
Gel di montaggio per pneumatici di biciclette, che semplifica il montaggio / 
smontaggio degli pneumatici. Basta applicare il Gel sul tallone e sul cerchio dello 
pneumatico della bicicletta utilizzando il dito; il Gel è delicato sulla pelle.
Adatto a tutti i pneumatici per biciclette
Gel trasparente
Essiccazione rapida e senza residui una volta asciutto
- Senza silicone
- Privo di oli minerali contenenti additivi
- Nessuna sostanza pericolosa

Mounting gel for bicycle tires, which makes it easier to mount / dismount tires. 
Just apply the Gel on the bead and on the rim of the bicycle tire using your finger; 
the Gel is gentle on the skin.
Suitable for all bicycle tires
Transparent gel
Quick and residue-free drying once dry
- Silicone free
- Free of mineral oils containing additives
- No dangerous substances

NEW!
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LUB/CATROAD 
LUBRIFICANTE CATENE STRADA  
box 24 pz.
200 ml. 
Prodotto specifico per catene BICI DA STRADA.
La formula speciale agli idrocarburi e olii sintetici fa si che si formi una sottile ma 
resistente pellicola con un elevato potere lubrificante, che penetra a fondo sulle parti 
meccaniche come la catena, deragliatori, ruote libere etc…
Dissolve i depositi e residui che rimangono sulla catena.
Inoltre è un ottima barriera anti corrosione ed invecchiamento.
Usalo ad ogni uscita e la catena scorrerà molto meglio e durerà molto più a lungo.
Agitare bene la bomboletta e spruzzare da circa 10 cm.
Prima della lubrificazione pulire bene la catena con un lava-catena BARBIERI.
 
Specific product for ROAD BICYCLE chains.
The special formula of hydrocarbons and synthetic oils ensures that a thin but 
resistant film is formed with advanced lubricating power that penetrates deep down 
into the mechanical parts, like the chain, dérailleur, free wheels, etc.....
It dissolves deposits and residue remaining on the chain.
Also provides an excellent barrier against corrosion and ageing.
Use it every time you ride the bicycle and the chain will run much better and last 
much longer.
Shake the can well and spray at a distance of about 10 cm.
Before lubricating, clean the chain well with a BARBIERI chain-cleaner.

LUB/CATOFFR 
LUBRIFICANTE CATENE FUORISTRADA   
box 24 pz.
200 ml. 
Prodotto specifico per catene MTB e CICLOCROSS.
La formula speciale ai grassi e polimeri rende il prodotto estremamente filante e 
idrorepellente.
Protegge da sabbia, terra, salsedine etc.. , quindi ideale per bici che facciano percorsi fuori 
strada con catene,deragliatori, ruote libere spesso piene di fango.
Inoltre è un ottima barriera anti corrosione ed invecchiamento.
Usalo ad ogni uscita e la catena scorrerà molto meglio e durerà molto più a lungo.
Agitare bene la bomboletta e spruzzare da circa 10 cm.
Prima della lubrificazione pulire bene la catena con un lava-catena BARBIERI.
 
Specific product for MTB and CYCLOCROSS chains.
The special formula of grease and polymers makes the product extremely viscous and 
water-repellent.
Offers protection from sand, soil, saltiness, etc..., therefore ideal for bicycles taken off-
road
with chains, dérailleur and free wheels that are often full of mud.
Also provides an excellent barrier against corrosion and ageing.
Use it every time you ride the bicycle and the chain will run much better and last much 
longer.
Shake the can well and spray at a distance of about 10 cm.
Before lubricating, clean the chain well with a BARBIERI chain-cleaner.

GRA/LITIO 
GRASSO AL LITIO BIANCO  
box 24 pz.
200 ml. 
Prodotto specifico per la protezione e lubrificazione.
Grazie alla sua speciale formula al litio bianco il prodotto è antiusura e anticorrosione.
Fortemente adesivo, da impiegare specialmente su cuscinetti, mozzi, pedali etc..
La formazione di una pellicola persistente determina una ottima funzione di 
lubrificazione
su tutti gli ingranaggi. Molto resistente all' acqua. E' anticorrosivo su tutte le superfici in 
movimento grazie alla sua forte aderenza.
Usalo sugli ingranaggi, per fluidificare i movimenti e allungare la vita della tua bici.
 
Specific product for protection and lubrication.
Thanks to the special white lithium formula, the product is wear-resistant and anti-
corrosive.
Highly adhesive, to be used especially on bearings, hubs, pedals etc..
The formation of a long-lasting film supports excellent lubrication action on all the gears. 
Highly water resistant. It is anti-corrosive on all moving surfaces, thanks to its strong 
adhesion.
Use on the gears to make movement more fluid, and lengthen the life of your bicycle.

SBL/PENET 
SBLOCCANTE E PENETRANTE  
box 24 pz.
200 ml. 
Prodotto specifico per sbloccare, penetrare rapidamente e liberare i pezzi con notevole 
efficacia.
La sua formula è adatta anche nei casi difficili di grippaggio e ossidazione.
E’ resistente all’ acqua e può essere utilizzato su tutti i metalli.
Raccomandato su tutte le parti meccaniche delle bici che necessitano di essere sbloccate 
e pulite per poi essere lubrificate, come catene, cambi, deragliatori, ruote libere, freni 
etc….
Usalo prima che i pezzi si blocchino definitivamente.
La tua bici andrà meglio e durerà più a lungo.
 
Specific product to unlock, and quickly penetrate, freeing up pieces extremely efficiently.
The formula is also suitable in the event of difficult cases of seizing and oxidation.
It is water resistant and can be used on all metals.
Recommended for all the bicycle's mechanical parts that require unblocking and cleaning
before being oiled, like chains, gears, dérailleur, free wheels, brakes etc....
Use before the parts begin to lock permanently.
Your bicycle will run better and last much longer.

LUBRICANTS LUBRICANTS



TIP/TUB03 
GRASSO PER TUBELESS box 4 pz.
1000 ml.
 
Pasta di montaggio per pneumatici tubeless TIP TOP.
in comodo barattolo da 1 Lt.
Il grasso di montaggio ha eccellenti proprietà di scorrimento
e viene utilizzato come prezioso aiuto 
nel montaggio e smontaggio dei pneumatici.
 
Mounting paste for tubeless tires TIP TOP.
In handy jar of 1 Lt.
The assembly grease has excellent sliding properties
and it is used as precious help
in the assembly and disassembly of tires.

LUC/CARBON 
LUCIDA TELAI IN CARBONIO  box 24 pz.
200 ml. 
Prodotto specifico per la lucidatura dei telai bici specialmente quelli in carbonio.
La sua formula agli oli siliconici forma una barriera contro gli agenti atmosferici.
Producendo anche una pellicola antistatica che favorisce l’eliminazione della 
polvere sulla superficie del telaio.
Non danneggia la fibra di carbonio ne le decalcomanie e adesivi vari sul telaio.
Agitare bene la bomboletta e spruzzare da circa 10 cm.
Ripassare poi con uno straccio pulito e nuovo per assorbire il prodotto in eccesso.
Il telaio così protetto sarà splendente e durerà più a lungo.
 
Specific product for shining bicycle frames, and especially carbon frames.
The silicone oil formula creates a barrier against weather conditions.
It also produces an anti-static film that helps to remove dust from the frame's 
surface.
It does not damage the carbon fiber, or the various transfers and stickers on the 
frame.
Shake the can well and spray at a distance of about 10 cm.
Then wipe with a new clean cloth to absorb any excess product.
A frame that is protected in this way will shine and last much longer.

IGI/CASCO 
IGIENIZZANTE CASCO E SCARPE   box 24 pz.
200 ml. 
Prodotto specifico per la pulizia e igienizzazione di caschi e scarpe.
La sua formula grazie a speciali molecole attive
elimina i cattivi odori e lascia un piacevole profumo sulle parti trattate.
Agitare bene la bomboletta e spruzzare da circa 20 cm.
Ripetere l’operazione se necessario.
 
Specific product to clean and sanitise helmets and shoes.
Thanks to its active molecules, the special formula
eliminates bad odours, and leaves a pleasant smell on the parts that have been 
treated.
Shake the can well and spray at a distance of about 20 cm.
Repeat the operation if necessary.
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PAS/CARB6  
CARBON ASSEMBLING PASTE  box 20 pz. 
6 gr.
Pasta per assemblare parti in carbonio e metallo. 
Garantisce un ottimo grip. Formata da microgranuli che prevengono 
il movimento dei particolari da fissare. 

Assembling compound for carbon and metal parts. 
Guarantees excellent grip.  Formed by micro-granules that prevent the movement 
of the parts to fix. 

PAS/CARB50  
CARBON ASSEMBLING PASTE  box 5 pz. 
50 gr.
Pasta per assemblare parti in carbonio e metallo. Garantisce un ottimo grip. 
Formata da microgranuli che prevengono il movimento dei particolari da fissare. 

Assembling compound for carbon and metal parts.  Guarantees excellent grip. 
Formed by micro-granules that prevent the movement  of the parts to fix.

PULI/FREN 
DISK BRAKE CLEANER  box 12 pz. 
500 ml.
Detergente spray a base di solventi ad evaporazione rapida. Formula specifica per pulire i 
dischi e le pastiglie dei freni, da unto, catrame, incrostazioni, grasso e morchie. Ha uno 
spruzzo potente che elimina istantaneamente lo sporco. Non intacca gomme e plastiche. 
Contiene un adittivo antifischio. 

Spray cleaner solvent-based fast-evaporating. Formulated specifically to clean the brake 
discs and brake pads,from grease, tar, scale, encrustations and sludge. It has a powerful 
spray that instantly removes dirt. It does not corrode rubber and plastics. It contains an 
anti-whistle additive.

LUBRICANTS LUBRICANTS

PAS/CARB25 
VELOX CARBON ASSEMBLING PASTE  box 20 pz. 
25 gr.
Grasso per montaggio al carbonio Velox - 25 g 
Il grasso per montaggio al carbonio Velox ha qualità anti-saldatura e anti-ossidazione ed è 
ideale per il montaggio di componenti in carbonio. Grazie alle sue micro sfere integrate evita che 
componenti, come il reggisella o il manubrio, scivolino e si stringano eccessivamente.

Velox Carbon Mounting Grease - 25 g 
Velox Carbon Mounting Grease has anti-weld and anti-oxidation qualities and is ideal for 
mounting carbon components. Thanks to its integrated micro balls, it prevents components, 
such as the seat post or handlebar, from slipping and tightening excessively.

NEW!
NEW!
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DISTRIBUTED BY

GRA/SILICON 
GRASSO VELOX AL SILICONE box 12 pz.
100 ml.

GRA/TEFLON 
GRASSO VELOX AL TEFLON box 12 pz. 
100 ml.

Il Grasso al Rame Velox 100 ml- Anti-grippaggio ed Anti-corrosione
è ideale per la guarnitura e tutte le filettature ad essa collegate.
Aumenta la fluidità e limita i rumori di attrito
resistendo ad alte temperature comprese tra -30 ° C e +1100 ° C.

Velox Copper Grease 100 ml - Anti-seize and Anti-corrosion
it is ideal for the crankset and all the threads connected to it.
Increases fluidity and limits friction noises
resisting high temperatures between -30 ° C and +1100 ° C.

Velox Special Silicone Grease - Isolante Dielettrico - 100ml Velox Special 
Silicone Grease VAE è insolubile in acqua e ideale per la protezione dal 
vapore e dagli ambienti marini. È particolarmente indicato per biciclette a 
pedalata assistita perché è un ottimo isolante dielettrico che permette la 
lubrificazione in tutte le condizioni climatiche e in un range di temperatura 
compreso tra -50 ° C e 220 ° C.

Velox Special Silicone Grease - Dielectric Insulator - 100ml Velox Special 
Silicone Grease VAE is insoluble in water and ideal for protection from steam 
and marine environments. It is particularly suitable for pedal assisted 
bicycles because it is an excellent dielectric insulator that allows lubrication 
in all climatic conditions and in a temperature range between -50 ° C 
and 220 ° C.

Grasso Velox Teflon / PTFE - Lunga Durata - 100ml Velox Il grasso Teflon / 
PTFE antiusura e anticorrosione a lunga durata prolunga la vita delle parti 
su cui viene applicato. Inoltre, riduce l’attrito e ha un’ottima resistenza 
all’acqua e al vapore. Utilizzabile in un intervallo di temperatura compreso 
tra -20 ° C e 160 ° C.

Velox Teflon / PTFE Grease - Long Lasting - 100ml Velox The long lasting 
anti-wear and anti-corrosion Teflon / PTFE grease prolongs the life of the 
parts on which it is applied. In addition, it reduces friction and has excellent 
resistance to water and steam. Can be used in a temperature range be-
tween -20 ° C and 160 ° C.

GRA/COPPER 
GRASSO VELOX AL RAME box 12 pz.
100 ml.

OIL/DRY 
OLIO VELOX PRO SECCO PER CATENE box 12 pz.
100 ml.

OIL/EBIKE 
OLIO VELOX PER BICI ELETTRICHE box 12 pz.
100 ml.

OIL/WAX 
OLIO VELOX PRO ALLA CERA PER CATENE box 12 pz.
100 ml.

Lubrificante per catene Velox ad alte prestazioni - Extra Dry Lube fornisce 
lubrificazione della trasmissione per tutte le condizioni. 
Inoltre, offre una protezione anticorrosione di lunga durata, riduce il rumore 
di attrito e non attira la polvere. 
Questo lubrificante è ideale per catene e cassette.

Velox High Performance Chain Lubricant - Extra Dry Lube - Velox High 
Performance Chain Lubricant - Extra Dry Lube provides transmission 
lubrication for all conditions. In addition, it offers long-lasting corrosion 
protection, reduces friction noise and does not attract dust. 
This lubricant is ideal for chains and cassettes.

Velox - Lubrificante speciale per catene eBike Lube ad alta penetrabilità,
è stato sviluppato appositamente per catene soggette ad alta pressione 
e carichi di coppia. Questo lubrificante idrorepellente può essere utilizzato
in tutte le condizioni atmosferiche ed è ideale per ridurre il rumore di attrito 
aumentando la durata delle parti dove è stato applicato.

Velox - Special lubricant for eBike Lube chains with high penetrability, 
it has been specially developed for chains subject to high pressure 
and torque loads. This water repellent lubricant can be used in 
all weather conditions and is ideal for reducing frictional noise 
by increasing the life of the parts where it has been applied.

Lubrificante per catene Velox Wax - Pro Wax Lube Velox Wax Chain 
Lubricant - Pro Wax Lube lubrifica la trasmissione per tutte le condizioni. 
A base di cera, lascia una pellicola protettiva residua a lunga durata, 
offre protezione anticorrosione, riduce il rumore di attrito e non attira 
la polvere. Questo lubrificante ideale per catene e cassette è ecologico 
essendo completamente biodegradabile.

Velox Wax Chain Lubricant - Pro Wax Lube Velox Wax Chain Lubricant - 
Pro Wax Lube lubricates the transmission for all conditions. Based on wax, 
it leaves a long-lasting residual protective film, offers corrosion protection, 
reduces friction noise and does not attract dust. This lubricant, ideal 
for chains and cassettes, is ecological as it is completely biodegradable.
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WD40/B100DRY 
LUBRIFICANTE CATENE SECCO 100 ml. 
box 12 pz.
Per condizioni di guida secche e aride. Ampiamente testato da scienziati e meccanici 
pro.
Speciali polimeri formano un film secco per proteggere la vostra catena e respingere 
lo sporco in condizioni aride o polverose.
Il risultato è una trasmissiane pulita e fluida.
 
For dry and arid riding conditions. 
Extensively tested by scientists and pro mechanics alike.
Special polymers form a dry film to protect your chain and repel dirt in arid 
or dusty conditions.
The result is a clean, quiet drivetrain.

WD40/B100WET 
LUBRIFICANTE CATENE UMIDO 100 ml. 
box 12 pz.
Per condizioni di guida umide e fangose.
La nostra formula esclusiva è stata professionalmente testato e migliorato per una 
lubrificazione di alta qualità.
Migliora il movimento e prolunga la vita della catena respingendo umidità e poltiglia.
 
For wet and muddy riding conditions.
Our exclusive formula has been professionally tested and is amped up for premium 
lubrication.
Improves shifting and extends chain life by repelling moisture and gunk.

WD40/B250PTF 
LUBRIFICANTE AL PTFE 250 ml. 
box 12 pz.
Lubrificante ad altre prestazioni al PTFE che unisce una eccellente lubrificazione ad 
una perfetta protezione.
Riduce estremamente l'usura delle parti meccaniche e ne estende quindi la vita.
Perfetto per catene, ruote libere, deragliatori e ingranaggi.
 
PTFE Lubricant it combines excellent lubrication and perfect protection. 
Reduces wear of mechanical parts and extends its life.
Perfect for chains, freewheels, derailleurs and gears.
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WD40/B500DEG 
SGRASSANTE POTENTE 500 ml. 
box 12 pz.
Dissolve in modo sicuro e rimuove il grasso dai telai e trasmissioni.
Formula densa e biodegradabile si aggrappa alle superfici per una pulizia efficace.
Non danneggia fibra di carbonio, titanio, alluminio, acciaio, cromo, gomma o plastica.
 
Safely dissolves and removes grease from frames and drivetrains.
Thick, biodegradable formula clings to surfaces for effective cleaning.
Safe for carbon fiber, titanium, aluminum, steel, chrome, rubber or plastic.
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WD40/B500RAP  
DETERGENTE IMMEDIATO 500 ml. 
box 12 pz. 
La formula schiuma-mangia-sporco, rimuove lo sporco più ostinato dalla tua bici, 
lasciandola perfettamente pulita. Biodegradabile e sicuro per di carbonio, titanio, alluminio, 
acciaio, cromo, gomma o plastica.

Dirt-eating suds remove the most stubborn grime from your bike, leaving it sparkling 
clean. Biodegradable and safe for carbon fiber, titanium, aluminum, steel, chrome, rubber 
or plastic.

PULISCE
LUBRIFICA
PROTEGGE
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WD40/SS400 
WD40 super sbloccante 400 ml. box 12 pz. 
Il Super Sbloccante WD-40 SpecialistTM penetra rapidamente e libera i pezzi con 
notevole efficacia. La sua formula è adatta anche nei casi difficili di grippaggio 
e ossidazione. E’ resistente all’ acqua e può essere utilizzato su tutti i metalli 
e sulla maggior parte delle vernici di superficie. E’ efficace da -20°C a +90°C e 
questa formula è certificata H2 dalla NSF.

RACCOMANDATO PER:
Dadi - Bulloni - Chiavistelli - Catene - Cuscinetti - Cerniere - Pulegge - Condut-
ture - Nastri trasportatori - Assi - Utensili - Paratoie - Etc.

WD40/SIL400 
WD40 lubrificante al silicone 400 ml. box 12 pz. 
Il lubrificante al silicone WD-40 SpecialistTM è cartterizzato da una formula che non 
attira la sporcizia ed è dotata di eccellenti proprietà lubrificanti al fine di assicurare 
il perfetto movimento delle parti. Isola dall’ umidità dopo un’ asciugatura rapida. 
La sua formula è compatibile con tutti i metalli, le plastiche, la gomma e il legno. 
Evita le frizioni e gli inceppamenti delle parti mobili anche in caso di forti pressioni. Il 
Lubrificante al Silicone WD-40 SpecialistTM resiste a temperature da -35° a +200°C 
e la sua formula è certificata H2 dalla NSF.

RACCOMANDATO PER:
Cinghie - Guarnizioni - Utensili - Scivoli - Valvole - Porte - Cerniere - Argani - 
Pulegge - Etc.

WD40/DET400 
WD40 detergente contatti 400 ml. box 12 pz. 
Il detergente per contatti WD-40 SpecialistTM dissolve efficacemente l’ unto, i 
depositi di grasso, la sporcizia, la polvere, i residui del flusso di saldatura e la 
condensa sulle apparecchiature elettriche o elettroniche, compresi i materiali 
delicati. La sua formula non conduttrice ad evaporazione rapida non lascia alcun 
residuo ed è compatibile con tutti i metalli, le plastiche e le gomme. É certificata 
K2 dalla NSF.

RACCOMANDATO PER:
Bici elettriche - Contatti - Circuiti stampati - Comandi - Stampanti e fotocopia-
trici - Interruttori - Testine di lettura - Etc.

WD40/200ML 
WD40 200ml box 36 pz. 
Il formato universale adatto sia al privato e bricolage che al negoziante e 
produttore. 200 ml. Espositore da 36 pz.

Universal format suitable for both private users and  bricolage as well as store 
owners and producers. 200 ml. 36 pcs. display.

WD40/250ML 
WD40 250ml  box 30 pz. 
Bomboletta dal formato medio adatto a privati ma anche a negozi e 
l’industria.
Con innovativo beccuccio a doppia funzione che permette la regolazione dello 
spruzzo largo o mirato con la apposita cannuccia. 250 ml. Espositore da 30 pz.

Medium carridges. Designed for pubblic,stores and industries.
Come with innovative double use head so that can be used with large or direct 
supply. 250 ml. 30 pcs. display.

WD40/500ML 
WD40 500ml  box 24 pz. 
La bomboletta professionale studiata per le officine, negozi di bici, e fabbriche. 
Grazie alla sua testa doppia azione con cannuccia regolabile permette 
prestazioni migliori e a più lunga durata. 500 ml. Espositore 24 pz.

Professional cartridge.
Designed for workshops, bike stores and factories.
Improved and longer performance due to its double action head  with adjustable 
tube. 500 ml. 24 pcs. display.

1 Borsa Sport in OMAGGIO ogni box da 12 pz.
Offerta valida fino ad esaurimento scorte.

1 FREE Sport Bag each 12 pcs. box. 
Offer valid while supplies last.

1 Borsa Sport in OMAGGIO ogni box da 12 pz.
Offerta valida fino ad esaurimento scorte.

1 FREE Sport Bag each 12 pcs. box. 
Offer valid while supplies last.

1 Borsa Sport in OMAGGIO ogni box da 12 pz.
Offerta valida fino ad esaurimento scorte.

1 FREE Sport Bag each 12 pcs. box. 
Offer valid while supplies last.

gratis!
free!

gratis!
free!

gratis!
free!

WD-40 WD-40
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FLU/SUPDOT4  
SUPER DOT 4 BRAKE FLUID  box 12 pz.
250 ml 
E’ un fluido speciale a base sintetica, non intacca le parti in plastica. Messo a 
punto per soddisfare i requisiti del Department of Trasportation DOT 4. Punto 
di ebollizione (pert) e riflusso totale a 250°C. 

A special, synthetic-based liquid which does not damage plastic parts. 
Developed to satisfy the requisites of the Department of Transport, DOT 4. 
Boiling point (pert) and total reflux at 250°C. 

FLU/SUPDOT5  
SUPER DOT 5.1 BRAKE FLUID  box 12 pz.
250 ml 
E’ un fluido speciale a base sintetica, non intacca le parti in plastica. Messo a 
punto per soddisfare i requisiti del Department of Trasportation DOT 5.1. 
Punto di ebollizione (pert) e riflusso totale a 280°C. 

A special, synthetic-based liquid which does not damage plastic parts. 
Developed to satisfy the requisites of the Department of Transport, DOT 5.1. 
Boiling point (pert) and total reflux at 280°C.

FLU/OILMIN  
MINERAL OIL FOR BRAKE  box 20 pz. 
50 ml
Olio minerale per impianti idraulici freno bici. 
Prodotto in Germania. 50 ml. 

Mineral oil for hydraulic brake system for bike. 
Made in Germany. 50 ml. 

FLU/OILM1LT 
MINERAL OIL FOR BRAKE box 4 pz.
1 lt.
Olio minerale per impianti idraulici freno bici.
Prodotto in Germania. 1 Lt.

Mineral oil for hydraulic brake system for bike.
Made in Germany. 1 Lt.

LUBRICANTS LUBRICANTS

GRA/LIT350 
GRASSO AL LITIO box 4 pz. 
350 ml. 
Grasso al litio in comodo barattolo da 350 ml. Ottimo se utilizzato sui cuscinetti 
delle serie sterzo, dei movimenti centrali e dei mozzi. 

Lithium grease in handy jar of 350 ml. You can use it on the headset bearings, 
bottom brackets and hubs

NEW!

LUB/QBIKE 
LUBRIFICANTE ALTA QUALITA’ SECCO BASE CERA 
box 12 pz. 
115 ml.
Q-BIKE è un lubrificante secco a lunga durata appositamente formulato per lubrificare 
e proteggere la bicicletta e le sue parti per distanze estreme, sia per MTB che per bici da 
corsa, Gravel, Touring, Traking. Progettato per respingere lo sporco, prolunga la durata della 
trasmissione. Riducendo l’attrito, migliora le prestazioni e riduce il rumore della catena. 
Attenzione: Per la prima applicazione bisogna prestare particolare attenzione a sgrassare 
completamente la catena, eliminando qualsiasi tipo di olio o altri lubrificanti residui sulla 
catena (anche da nuova). 
Effettuato questo passaggio la prima volta se si continua ad utilizzare il Q-BIKE 
non sarà più necessario sgrassare e pulire a fondo la catena.

Q-BIKE is a long-lasting dry lubricant specially formulated to lubricate and protect 
the bicycle and its parts for extreme distances, for both MTB and racing bikes, Gravel, Tour-
ing, Traking. Designed to repel dirt, prolongs the life of the transmission. By reducing friction,  
it improves performance and reduces chain noise. 
Attention: For the first application, particular attention must be paid to completely degrease 
the chain, eliminating any type of oil or other residual lubricants 
on the chain (even when new). Once this step has been carried out the first time, 
if you continue to use the Q-BIKE it will no longer be necessary to degrease 
and clean the chain thoroughly.

GRA/UNIVER 
GRASSO VELOX UNIVERSALE ROSA
box 20 pz. 
25 g
Il grasso universale rosa Velox 25g è insolubile in acqua, previene l’usura, 
lubrifica e riduce l’attrito. Impedisce l’ingresso di acqua o sporco, è sicuro per le 
guarnizioni in gomma ed è utile per prolungare la vita delle parti unte.

Velox Universal Rose Grease - 25g  is insoluble in water, prevents wear, lubricates 
and reduces friction.
Prevents water or dirt from entering, is safe for rubber seals, and is helpful in 
extending the life of greasy parts.

NEW!

NEW!



CONTINENTAL
CON/GP500023 
COPERTONCINO CONTINENTAL 
GRAND PRIX 5000 700X23 
200 g

CON/GP500025 
COPERTONCINO CONTINENTAL 
GRAND PRIX 5000 700X25  
215 g

CON/GP500028 
COPERTONCINO CONTINENTAL 
GRAND PRIX 5000 700X28  
235 g
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ACTIVE CONFORT TECHNOLOGY
Continental Grand Prix 5000 offre un approccio completamente nuovo al concetto di confort: la tecnologia Continental 
Active Comfort Technology è integrata nella costruzione dello pneumatico e permette di assorbire in modo significativo 
le vibrazioni generate del manto stradale per una guida più fluida e confortevole. 

LAZER GRIP TECHNOLOGY
Continental Grand Prix 5000 aumenta la sensazione di controllo grazie alla tecnologia Lazer Grip: la struttura con micro 
intagli al laser si estende dal battistrada alla spalla per offrire un un grip eccezionale sopratutto curva.

VECTRAN
Il riferimento nei sistemi di protezione contro le forature: Grand Prix 5000 utilizza uno strato protettivo in Vectran per 
darti maggiore tranquillità in ogni condizione.
Vectran è un filato termoplastico a fibre multiple. Questo tessuto in parte cristallino è più resistente al taglio 
dell’aramide, è dotato di una resistenza alla trazione di cinque volte superiore all'acciaio ed è allo stesso tempo più 
leggero di un corrispondente filo di nylon. Vectran mantiene queste caratteristiche anche con le condizioni climatiche più 
ostili.

BLACK CHILI COMPOUND
Su un copertone di alto livello come il Grand Prix 5000 la mescola poteva essere solo la migliore disponibile: Continental 
BlackChill compound.
La mescola per copertura unica nel suo genere, prodotta solo in Germania, che rivoluziona gli pneumatici per biciclette. Il 
compromesso tra maggior grip e resistenza al rotolamento è stato portato ai massimi livelli di sempre 
con la BlackChill compound. Numerosi primi posti nei test confermano i vantaggi misurabili e registrabili in laboratorio e 
sulla strada. I polimeri di nuova generazione, il particolato carbonioso frutto di nanotecnologia e agenti 
di carica, garantiscono una performance veramente unica.
BlackChill Compound migliora la resistenza al rotolamento del 26% e offre allo stesso tempo un grip superiore di circa 
il 30% rispetto alle mescole di silice attivato. Gli pneumatici realizzati con BlackChill Compound offrono inoltre una resa 
chilometrica superiore e diversamente da mescole multiple, una performance costante dal primo all'ultimo chilometro.

ACTIVE CONFORT TECHNOLOGY
Continental Grand Prix 5000 offers a completely new approach to the concept of comfort: Continental Active Comfort 
Technology is integrated into the construction of the tire and makes it possible to significantly absorb the vibrations 
generated by the road surface for a smoother and more comfortable ride.

LAZER GRIP TECHNOLOGY
Continental Grand Prix 5000 increases the feeling of control thanks to Lazer Grip technology: the structure with micro 
laser carvings extends from the tread to the shoulder to offer exceptional grip above all curves.

VECTRAN
The reference in puncture protection systems: Grand Prix 5000 uses a protective layer in Vectran to give you greater 
peace of mind in all conditions.
Vectran is a multiple fiber thermoplastic yarn. This partly crystalline fabric is more resistant to aramid cutting, has a 
tensile strength five times higher than steel and is at the same time lighter than a corresponding nylon thread. Vectran 
maintains these characteristics even with the most hostile weather conditions.

BLACK CHILI COMPOUND
On a high level tire like the Grand Prix 5000 the compound could only be the best available: Continental BlackChill 
compound.
The unique roof compound of its kind, produced only in Germany, which revolutionizes bicycle tires. The compromise 
between greater grip and rolling resistance has been brought to the highest levels ever
with the BlackChill compound. Numerous first places in the tests confirm the measurable and recordable advantages in 
the laboratory and on the road. The new generation polymers, the carbonaceous particulate fruit of nanotechnology and 
agents
charging, guarantee a truly unique performance.
BlackChill Compound improves the rolling resistance by 26% and offers at the same time a grip about 30% higher than 
the activated silica compounds. The tires made with BlackChill Compound also offer a higher mileage and unlike multiple 
compounds, a constant performance from the first to the last kilometer. 

CON/GP5TUB25 
COPERTONCINO CONTINENTAL 
GRAND PRIX 5000 TUBELESS 700X25 
300 g

CON/GP5TUB28 
COPERTONCINO CONTINENTAL 
GRAND PRIX 5000 TUBELESS 700X28 
345 g

CON/GP5TUB32 
COPERTONCINO CONTINENTAL 
GRAND PRIX 5000 TUBELESS 700X32 
400 g
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DISTRIBUTED BY

CON/COMP22 
TUBOLARE CONTINENTAL COMPETITION 180 TPI 
700X22 
230 g

CON/COMP25  
TUBOLARE CONTINENTAL COMPETITION 180 TPI 
700X25 
250 g
 
Ideale per gare di alto livello. Non solo per professionisti. Robusto e versatile, 
presente in prima linea in tutte le principali corse ciclistiche del mondo. Una mescola 
del battistrada ad alte prestazioni, unita ad un’affidabile protezione contro le 
forature. Agile e veloce, adatto a competizioni in ogni condizione stradale.

Ideal for high level competitions. Not just for professionals. Robust and versatile, 
present on the front line in all the major cycling races in the world. A high-
performance tread compound, combined with reliable protection against punctures. 
Agile and fast, suitable for competitions in any road condition.

CON/SPRGAT25  
TUBOLARE CONTINENTAL SPRINTER GATORSKIN 
180 TPI 700X25 
280 g
Il velocista del gruppo, progettato per allenamenti e giri estesi. Le strade delle 
Fiandre, di Roubaix e di San Remo sono la patria di questo robusto tubolare 
resistente, con una carcassa che lo protegge dalle forature. Pronto a macinare 
centinaia di chilometri anche su strade dissestate. L’ampio volume assicura una 
maggiore aderenza e delle caratteristiche di rotolamento migliorate.
 
The group sprinter, designed for extensive training and laps. The roads of Flanders, 
Roubaix and San Remo are the home of this sturdy resistant tubular, with a carcass 
that protects it from punctures. Ready to grind hundreds of kilometers even on poor 
roads. The large volume ensures greater grip and improved rolling characteristics.

CON/SPRINT22 
TUBOLARE CONTINENTAL SPRINTER 180 TPI 
700X22 
230 g

CON/SPRINT25  
TUBOLARE CONTINENTAL SPRINTER 180 TPI 
700X25 
250 g
Se l’obiettivo è vincere ai punti allora questo agile Sprinter è il pneumatico giusto 
per te. Pneumatici efficienti per gare crono o triathlon, dove le loro caratteristiche 
risaltano maggiormente. Protezione antiforatura garantita con la tela SafetySystem. 
Profilo neutro liscio per sentire il contatto diretto con la strada. Avanti a tutta 
velocità!

If the goal is to win on points then this agile Sprinter is the right tire for you. Efficient 
tires for chrono or triathlon races, where their characteristics stand out the most. 
Guaranteed puncture protection with the SafetySystem breaker. Smooth neutral 
profile to feel direct contact with the road. Full speed ahead!

CON/ULTRA23 
COPERTONCINO CONTINENTAL 60 TPI PIEGHEVOLE 
ULTRA SPORT 700X23 
260 g

CON/ULTRA25 
COPERTONCINO CONTINENTAL 60 TPI PIEGHEVOLE 
ULTRA SPORT 700X25 
270 g

CON/ULTRA28 
COPERTONCINO CONTINENTAL 60 TPI PIEGHEVOLE 
ULTRA SPORT 700X28 
280 g
Il pneumatico moderno per i neofiti delle corse in bicicletta. Adatti per bici sia da strada che da 
corsa, con un ottimo rapporto qualità prezzo. La mescola PureGrip Compound assicura una 
notevole aderenza, elevato chilometraggio ed efficienti caratteristiche di rotolamento.

The modern tire for bicycle racing newbies. Suitable for both road and racing bikes, with 
excellent value for money. The PureGrip Compound ensures a remarkable grip, high mileage 
and efficient rolling characteristics. 
 

CON/GP4S25 
COPERTONCINO CONTINENTAL 110 TPI PIEGHEVOLE 
GRAND PRIX 4-SEASONS 700X25 
240 g

CON/GP4S28 
COPERTONCINO CONTINENTAL 110 TPI PIEGHEVOLE 
GRAND PRIX 4-SEASONS 700X28 
300g

CON/GP4S32 
COPERTONCINO CONTINENTAL 110 TPI PIEGHEVOLE 
GRAND PRIX 4-SEASONS 700X32 
340 g

CONTINENTAL
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CON/RACKP29 
COPERTONE CONTINENTAL RACE KING  180 TPI 
PROTECTION TUBELESS 29X2.2  
605 g

CON/RACEK26 
COPERTONE CONTINENTAL RACE KING  180 TPI 
RIGIDO 26X2.0  
620 g

CON/RACEK275 
COPERTONE CONTINENTAL RACE KING  180 TPI 
RIGIDO 27.5X2.2  
700 g

CON/RACEK29 
COPERTONE CONTINENTAL RACE KING  180 TPI 
RIGIDO 29X2.2  
740 g
Impressionante nelle gare di cross country e marathon, per bici da corsa hardtail e 
biammortizzate. Bassa resistenza al rotolamento, una carcassa voluminosa ed eccellenti qualità 
di auto smorzamento. Battistrada minimo: per ciclisti appasionati, per chi ha fame di velocità.

Impressive in cross-country races and marathons, for hardtails and full suspension race bikes. 
Low rolling resistance, a voluminous carcass and exemplary self-dampening qualities. Minimal 
tread: for dedicated cyclists, for those who have the hunger for speed.

CON/KAIPRO29 
COPERTONE CONTINENTAL KAISER PROTECTION 
180 TPI TUBELESS 29X2.4  
990 g
Kaiser è pneumatico da competizione senza compromessi, che abbiamo sviluppato in 
collaborazione con i migliori atleti a livello mondiale. Bassa resistenza al rotolamento, elevata 
protezione contro le forature, aderenza su ogni tipo di curva.

Kaiser is an uncompromising racing tyre which we have developed together with the best 
athletes world wide. Low rolling resistance, high puncture protection, grip in every turn.
 

CON/BARPRO27 
COPERTONE CONTINENTAL BARON PROTECTION 
180 TPI TUBELESS PLUS 27.5X2.6  
930 g

CON/BARPRO29 
COPERTONE CONTINENTAL BARON PROTECTION 
180 TPI TUBELESS 29X2.4 
990 g

Tecnico, versatile, accurato. Sviluppato in collaborazione con i migliori atleti a livello mondiale. 
Altamente resistente, protetto dalle forature e con buona resistenza al rotolamento, unito ad un 
peso ottimale. Legami familiari: con i tasselli del battistrada ampiamente distanziati condivide la 
sua vocazione naturale per i terreni fangosi. Il Re del Fango manda i suoi ossequi.

Technical, versatile, precise. Developed together with the best athletes world wide. Highly 
durable, puncture protected and good rolling resistance combined with a favourable weight. 
Family ties: With its widely spaced tread lugs it shares its genetic uitability for mud. The Mud 
King sends its respects .

CON/CROSK27 
COPERTONE CONTINENTAL CROSS KING II 
SHIELDWALL 180 TPI TUBELESS 27.5X2.2 
745 g

CON/CROSK29 
COPERTONE CONTINENTAL CROSS KING II 
SHIELDWALL 180 TPI TUBELESS 29X2.2 
795 g 
Versatile e di prima qualità, si conferma tale anche nelle competizioni. Pneumatico ideale in 
gara e sui sentieri, sicuro e deciso in curva e confortevole. Buona aderenza e disponibile con 
varie tecnologie. Pneumatico scorrevole che si adatta a qualsiasi terreno con il suo speciale 
battistrada. 

Versatile and top quality, it is confirmed as such even in competitions.
Ideal tire for race and on the trails, safe and decisive when cornering and comfortable. 
Good grip and available with various technologies.
Sliding tire that adapts to any terrain with its special tread.

DISTRIBUTED BY
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CON/RIDE26 
COPERTONE CONTINENTAL RIDE TOUR  180 TPI 
RIGIDO ANTIFORATURA E-BIKE 26X1.75  
780 g

CON/RIDE28 
COPERTONE CONTINENTAL RIDE TOUR  180 TPI 
RIGIDO ANTIFORATURA E-BIKE 700X28  
540 g

CON/RIDE37 
COPERTONE CONTINENTAL RIDE TOUR  180 TPI 
RIGIDO ANTIFORATURA E-BIKE 700X35  
730 g

CON/RIDE42 
COPERTONE CONTINENTAL RIDE TOUR  180 TPI 
RIGIDO ANTIFORATURA E-BIKE 700X42  
790 g
È tempo di fare un giro. Il compagno fidato nei tuoi giri abituali. Asfalto, strade sterrate 
nei parchi, ambiente urbano. La scelta giusta per i ciclisti da città nei loro giri quotidiani, si 
caratterizza per la carcassa resistente alle forature e un ulteriore strato di gomma per resistere 
all’usura del chilometraggio. Anche per E-BIKE 25 Km/h.

A trusted companion on your regular rides. Tarmac, unsurfaced park paths, urban surroundings. 
The right choice for the city cyclist on their daily ride. Features a puncture resistant carcass and 
an extra layer of rubber for enduring mileage. Also for E-BIKE 25 Km/h.
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CON/COPLU26 
COPERTONE CONTINENTAL CONTACT PLUS  180 TPI 
RIGIDO SUPER ANTIFOROTURA E-BIKE 26X1.75  
1040 g

CON/COPLU32 
COPERTONE  CONTINENTAL CONTACT PLUS  180 TPI 
RIGIDO SUPER ANTIFORATURA E-BIKE 700X32  
750 g

CON/COPLU37 
COPERTONE CONTINENTAL CONTACT PLUS  180 TPI 
RIGIDO SUPER ANTIFORATURA E-BIK 700X35  
980 g
Versatile: che offre tutto ciò che ci si aspetta da un confortevole pneumatico per il cicloturismo. 
per strade e sentieri, dà il tocco finale ad ogni bici da turismo. Grazie alla protezione 
supplementare contro le forature nessuno rimarrà indietro ai lati della strada. Versione 
aggiornata per questo disegno del battistrada, tra i più popolari di tutti i nostri pneumatici da 
turismo Certificazione E-BIKE ECE-R75 50 Km/h.

All that you would expect from a comfortable touring tire. An all-rounder for every path and road 
that your tour might take you. With its extra puncture protection nobody will be left behind at 
the side of the road. Updated version of the most popular tread design of all our touring tires. 
ECE-R75 certified 50 Km/h.

DISTRIBUTED BY

CON/BAG700  
CONTINENTAL UNDERSADDLE BAG SET
Pratica borsetta sottosella completa di 
2 levagomma piatti
1 camera d'aria 700x18-25 Presta 42 mm.

Convenient saddlebag equipped with 
2 flat tire levers
1 tube 700x18-25 Presta 42 mm. 

CON/TERRA35 
COPERTONE CONTINENTAL TERRA GRAVEL
TRAIL SHIELDWALL 180 TPI TUBELESS 700X35 
380 g
Il copertone CONTINENTAL Terra Trail ShieldWall Skin SL, Tubeless Ready flessibile fatto a mano 
in Germania, può essere usato nel Gravel e nelle avventure strada e off-road. 
Il Terra Trail ha una carcassa 3 strati da 180 tpi e utilizza il composto PureGrip, una mescola di 
gomma endurance con un buon grip.
Il copertone Terra Trail ha una protezione ShieldWall che rafforza i fianchi contro i tagli. Altro 
punto forte: può essere montato senza camera d'aria grazie alla tecnologia Tubeless Ready che 
riduce il rischio di foratura.

The CONTINENTAL Terra Trail ShieldWall Skin SL, Tubeless Ready flexible tire handmade in 
Germany, can be used in gravel and road and off-road adventures.  
 The Terra Trail has a 3-layer 180 tpi carcass and uses the PureGrip compound, an endurance 
rubber compound with good grip.  The Terra Trail tire has ShieldWall protection that strengthens 
the sidewalls against cuts. Another strong point: it can be mounted without an inner tube thanks 
to the Tubeless Ready technology which reduces the risk of punctures.

NEW!



CON/CEMCA25  
CONTINENTAL TUBULAR CEMENT FOR CARBON RIMS 
25 g 

CON/CEMCA200  
CONTINENTAL TUBULAR CEMENT FOR CARBON RIMS 
200 g

 

CON/CEMAL25  
CONTINENTAL TUBULAR CEMENT FOR ALLOY RIMS 
25 g 

CON/CEMAL350  
CONTINENTAL TUBULAR CEMENT FOR ALLOY RIMS 
350 g
Viaggia sul sicuro con i mastici per tubolari continental.

Travel on the safe with the continental tubular cements. 
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CON/T2613 
CAMERA CONTINENTAL IN BOX
26X1.1-1.3 PRESTA 42MM

CON/T26 
CAMERA CONTINENTAL IN BOX
26X1.75-2.125 PRESTA 42MM

CON/T275 
CAMERA CONTINENTAL IN BOX
27.5X1.90-2.40 PRESTA 42MM 

CON/T29
CAMERA CONTINENTAL IN BOX
29X1.90-2.40 PRESTA 42MM

CON/T32 
CAMERA CONTINENTAL IN BOX 
700X32-47 PRESTA 42MM

CON/T1842 
CAMERA CONTINENTAL IN BOX
700X18-25 PRESTA 42MM 

CON/T1860 
CAMERA CONTINENTAL IN BOX
700X18-25 PRESTA 60MM

DISTRIBUTED BY CONTINENTALCONTINENTAL
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MER/T2040    
CAMERA D'ARIA IN BOX 20x4.0
VALVOLA SCHRADER 40MM

MER/T24    
CAMERA D'ARIA IN BOX 24x1.90-2.125
VALVOLA ITALIA 40MM

MER/T26138   
CAMERA D'ARIA IN BOX 26x1 3/8-1 1/2
VALVOLA ITALIA 40MM

MER/T26190   
CAMERA D'ARIA IN BOX 26x1.90-2.125
VALVOLA ITALIA 40MM

MER/T275   
CAMERA D'ARIA IN BOX 27.5x1.90-2.125
VALVOLA PRESTA 48MM

MER/T275PLUS  
CAMERA D'ARIA IN BOX 27.5x2.80-3.0
VALVOLA PRESTA 48MM

MER/T29    
CAMERA D'ARIA IN BOX 29x1.90-2.125
VALVOLA PRESTA 48MM

MER/T2926   
CAMERA D'ARIA IN BOX 29x2.25-2.6
VALVOLA PRESTA 48MM

MER/T35    
CAMERA D'ARIA IN BOX 700x35-45
VALVOLA ITALIA 40MM

MER/T1840   
CAMERA D'ARIA IN BOX 700x18-25
VALVOLA PRESTA 40MM

MER/T1848   
CAMERA D'ARIA IN BOX 700x18-25
VALVOLA PRESTA 48MM

MER/T1860   
CAMERA D'ARIA IN BOX 700x18-25
VALVOLA PRESTA 60MM
box 50 pz. 

MER/26ECO   
ECO TIRE COPERTONE 26X1.95 box 25 pz. 

MER/TSE2040  
CAMERA CON SIGILLANTE 20x4.0 
VALVOLA SCHRADER 40MM

MER/TSEAL26  
CAMERA CON SIGILLANTE 26x2.10-2.40
VALVOLA PRESTA 48MM

MER/TSEAL275  
CAMERA CON SIGILLANTE 27.5x2.10-2.40
VALVOLA PRESTA 48MM

MER/TSEAL29  
CAMERA CON SIGILLANTE 29x2.10-2.40
VALVOLA PRESTA 48MM

MER/TSE2926  
CAMERA CON SIGILLANTE 29x2.25-2.6
VALVOLA PRESTA 48MM

MER/TSEAL184  
CAMERA CON SIGILLANTE 700x18-25
VALVOLA PRESTA 48MM

MER/TSEAL35  
CAMERA CON SIGILLANTE 700x35-45
VALVOLA PRESTA 48MM

MER/TS275PLU  
CAMERA CON SIGILLANTE 27.5x2.50-3.00
VALVOLA PRESTA 48MM
box 20 pz. 

MER/T2921   
CAMERA SFUSA 29X1.75-2.125 
CAMERA PRESTA 45 MM APRIBILE box 50 pz. 

MER/T2924   
CAMERA SFUSA 29X2.10-2.40
CAMERA PRESTA 45 MM APRIBILE box 50 pz. 

Camere con sigillante che chiude fori fino a 3 mm. L'ideale per 
quelle persone che bucano spesso, e che non vogliono più avere 
problemi di foratura. In Box 

Tubes with sealant that closes holes up to 3 mm. Ideal for 
people who often drill, and they no longer want to have drilling 
problems. In Box

PNK TUBESPNK TUBES

Camere d'aria in BOX PNK.
In Butile di ottima qualità e durata.
 
Butyl tube in PNK BOX,
Best quality and long lasting.

NEW!



CST/TULTRA   
CAMERA D'ARIA ULTRA LEGGERA 700x18/25c
Peso: 62 gr. VALVOLA PRESTA 48 MM
Spessore: 0,60 mm.
Camera d’aria leggerissime per ottimizzare le prestazioni dei ciclisti più esigenti.
Peso: 62 gr. Spessore: 0,60 mm.

Ultra lightweight tube, to optimize the performance of the most demanding 
cyclists. Weight: 62 gr. Thickness: 0.60 mm.

CST/T275    
CAMERA D'ARIA IN BOX 27.5X1.90/2.125 
VALVOLA PRESTA 48 MM

CST/T27524  
CAMERA D'ARIA IN BOX 27.5X2.2/2.4 
VALVOLA PRESTA 48 MM

CST/T29    
CAMERA D'ARIA IN BOX 29X1.90/2.125 
VALVOLA PRESTA 48 MM

CST/T35    
CAMERA D'ARIA IN BOX 700X35/43 
VALVOLA ITALIA 40 MM

CST/T35FV   
CAMERA D'ARIA IN BOX 700X35/43 
VALVOLA PRESTA 48 MM

CST/T1840   
CAMERA D'ARIA IN BOX 700X18/25C 
VALVOLA PRESTA 40 MM

CST/T1848   
CAMERA D'ARIA IN BOX 700X18/25C 
VALVOLA PRESTA 48 MM

CST/T1860   
CAMERA D'ARIA IN BOX 700X18/25C 
VALVOLA PRESTA 60 MM

CST/T1880   
CAMERA D'ARIA IN BOX 700X18/25 
VALVOLA PRESTA 80 MM
Camere di qualità in box. Spessore 0,97 mm. 

Quality tubes in box. Thick 0,97 mm.

CST/TSEAL26  
CAMERA D'ARIA CON 
SIGILLANTE 26X1,75/2.125

CST/TSEAL275  
CAMERA D'ARIA CON 
SIGILLANTE 27,5X1.90/2.125

CST/TSEAL29  
CAMERA D'ARIA CON 
SIGILLANTE 29X1.90/2.35

CST/TSEAL35  
CAMERA D'ARIA CON 
SIGILLANTE 700x35/43c
Camere di qualità con sigillante in box.Sigillante adatto a chiudere fori fino a 3 
mm.Adatte a chi non vuole più avere problemi di foratura. 

Quality tubes with sealant in box.Sealant that close holes up to 3 mm.Ideal for 
who like to have no more problem with flat tires. 
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CST/T14    
CAMERA D'ARIA IN BOX 14X1.3/8 
VALVOLA ITALIA 35 MM

CST/T16    
CAMERA D'ARIA IN BOX 16X1.90/2.125 
VALVOLA ITALIA 35 MM

CST/T20    
CAMERA D'ARIA IN BOX 20X1.90/2.125 
VALVOLA ITALIA 35 MM

CST/T24    
CAMERA D'ARIA IN BOX 24X1.90/2.125 
VALVOLA ITALIA 35 MM

CST/T25    
CAMERA D'ARIA IN BOX 700X25-32 
VALVOLA ITALIA 40 MM

CST/T25FV  
CAMERA D'ARIA IN BOX 700X25-32 
VALVOLA PRESTA 48 MM

CST/T26138   
CAMERA D'ARIA IN BOX 26X1-3/8 
VALVOLA ITALIA 40 MM

CST/T26190   
CAMERA D'ARIA IN BOX 26X1.90/2.125 
VALVOLA ITALIA 40 MM
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CST/SCOTI85  
COPERTONE MONOPATTINI 8.5X2 

CST/SCOTI10  
COPERTONE MONOPATTINI 810X2.5

CST/SCOTU85  
CAMERA MONOPATTINI IN BOX 8.5X2
VALVOLA SHRADER 60 MM PIEGATA A 60°

CST/SCOTU85D 
CAMERA MONOPATTINI IN BOX 8.5X2
VALVOLA SHRADER 25 MM DRITTA

CST/SCOTU10  
CAMERA MONOPATTINI IN BOX 10X2.5
VALVOLA SHRADER 60 MM PIEGATA A 60°

NEW!

NEW!

NEW!
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DISTRIBUTED BY

since 1967

CST/CITO25 
COPERTONCINO CITO CORSA 700X25 - 170 TPI
195 gr.
Leggerezza, flessibilità e robustezza sono le principali caratteristiche del nuovo copertoncino 
CITO pieghevole e lo rendono adatto alle esigenze di ogni corridore durante le competizioni.
Questa copertura è 170TPI, con doppia mescola e protezione antiforatura EPS.
 
Lightness, flexibility and robustness are the main  characteristics of the new folding tire 
CITO   and make it suitable to the needs of each runner  during competitions.  
This tire is 170TPI, with dual compound EPS and puncture protection.

CST/CORRE25 
COPERTONCINO CORRERE CORSA 700X25 - 120 TPI
250 gr.
 
Il copertoncino pieghevole da corsa a doppia mescola Correre risponde a tutte le esigenze dalla 
competizione all’allenamento.
Il battistrada garantisce ottime prestazioni, perfetta aderenza e controllo anche in curva, e una 
lunga durata. 
Dispone di uno speciale strato antiforatura EPS per migliorare la qualità della corsa e la durabilità 
ed è alleggerito dalla tecnologia 120TPI.
 
The racing, folding, double compuond tire CORRERE meets all requirements from training 
competition. The tread pattern ensures excellent performance, perfect grip and control even when 
cornering, and a long duration. 
It has a special anti-puncture layer EPS to improve the quality of the race and the durability and is 
lightened by 120TPI technology.

CST/CZAR25 
COPERTONCINO CZAR CORSA 700X25 - 60 TPI
240 gr.
 
CST propone un copertoncino pieghevole da corsa a doppia mescola, il cui battistrada permette
di fornire ottime prestazioni, perfetta aderenza e controllo anche in curva, e una lunga durata.
Dispone di uno speciale strato antiforatura EPS ed è alleggerita dalla tecnologia 60 TPI.

CST offers a racing folding tire dual compound, the tread which allows to provide excellent 
performance, perfect fit and control even in the curve, and a long life. It has a special layer anti 
puncture EPS and it is lightened by 60TPI technology.

CST/CONQ25 
COPERTONCINO CONQUISTARE CORSA 700X25 - 120 TPI
250 gr.
Il copertoncino da corsa CONQUISTARE è stato studiato con uno scopo ben preciso:“conquistare” la 
strada in ogni situazione, in ogni momento. Il battistrada di questo copertoncino è stato disegnato 
con una parte centrale liscia, per minimizzare la resistenza al rotolamento e la conseguente usura 
della copertura stessa, e una parte leggermente tassellata, per massimizzare la tenuta di strada 
in curva. La copertura sarà disponibile con doppia mescola e la protezione antiforatura EPS da 
cerchietto a cerchietto.

The racing tire CONQUISTARE was studied with a very specific purpose: "Conquer" the road every 
situation, at any time. The tread pattern of this clincher was designed with a smooth central 
part, to minimize the resistance rolling and the consequent wear of the same tire, and a slightly 
tessellated, to maximize roadholding when cornering. The cover will come with dual compound and 
the protection puncture EPS.

CST/RECO25 
COPERTONCINO RECOURSE CORSA 700X25 - 120 TPI
240 gr.

CST/RECO28 
COPERTONCINO RECOURSE CORSA 700X28 - 120 TPI
250 gr.
 
RECOURSE rappresenta una scelta eccellente per coloro che desiderano utilizzare una copertura 
più corposa sia durante l’allenamento che durante le competizioni. La carcassa da 120TPI permette 
di ridurre il peso e di ottimizzare le prestazioni, mentre la nuova protezione Kevlar net permette di 
evitare qualunque tipo di foratura.
 
RECOURSE is an excellent choice for those who wish to use a larger tire, both during training and 
competitions.
The 120TPI casing allows to reduce weight and optimize performance, the new Kevlar 
net protection makes it possible to be free from punctures.

CST/ENER25 
COPERTONCINO ENERGIA CORSA 700X25 - 120 TPI
245 g

CST/ENER28 
COPERTONCINO ENERGIA CORSA 700X28 - 120 TPI
295 g
Il nuovo copertoncino CST Energia è l’ultimo nato nella gamma CST da corsa 
e il suo nome rispetta le sue caratteristiche principali: 
lo strato EPS per proteggere dalle forature e la carcassa 120TPI ad alte prestazioni per garantire 
leggerezza e resistenza. 
CST Energia ti porterà ovunque!

The new CST Energia clincher is the latest born in the CST racing range and 
its name respects its main features: the EPS layer for protect against punctures 
and the 120TPI casing high performance to ensure lightness and resistance. 
CST Energia will take you everywhere!

NEW!
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CST/PIKA35  
COPERTONE PIKA URBAN-GRAVEL-CICLOCROSS
700X35 - 60 TPI
410 gr.

CST/PIKA38  
COPERTONE PIKA URBAN-GRAVEL-CICLOCROSS
700X38 - 60 TPI
425 gr.
 
Il CST Pika è un pneumatico per strada sterrata costruito per gestire le condizioni sempre 
mutevoli incontrate durante il vostro viaggio quotidiano in città o su una strada bianca 
nel fine settimana. Il pneumatico ha tasselli centrali ideati per una guida confortevole 
e veloce, mentre il battistrada sulle spalle presenta tasselli a forma di U, progettate per 
darti fiducia nelle curve. La CST Pika è dotata di battistrada a mescola doppia,
protezione EPS e filo metallico.
 
 
The CST Pika is a dirt road tire built to handle the ever-changing conditions encountered 
during your daily commute or a weekend gravel grind. The tire has ramped center knobs 
for smooth, fast ride, while the shoulder tread features U-shaped knobs designed to give 
you confidence in the turns. The CST Pika comes in 700x38c and is equipped with dual 
compound tread, EPS protection, and wire bead.

CST/PIKASK38 
COPERTONE PIKA GRAVEL-CICLOCROSS TUBELESS 
SKINWALL - 700X38 - 60 TPI
510 g

CST/PIKASK42 
CCOPERTONE PIKA GRAVEL-CICLOCROSS TUBELESS 
SKINWALL - 700X42 - 60 TPI 
546 g

CST/PIKATL38 
COPERTONE PIKA GRAVEL-CICLOCROSS TUBELESS 
700X38 - 60 TPI
450 g
La copertura Pika per biciclette gravel è stata costruita per soddisfare le molteplici 
e variabili condizioni che l’utente incontra durante l’uso soprattutti sui terreni morbidi. La linea 
centrale formata da tasselli a rampa offre una rapida scorrevolezza, 
mentre i tasselli a U del battistrada laterale è stato studiato per offrire maggiore sicurezza ed 
aderenza nelle curve. 
La copertura è con doppia mescola e protezione antiforatura EPS.

The Pika tires for gravel bikes was built to satisfy the multiple and variable conditions that the 
user encounters during use especially on soft ground. 
The center line formed by ramped blocks offers a rapid smoothness, 
while the U-shaped tread blocks lateral has been studied to offer greater safety 
and grip in curves. The tire is with dual compound and EPS puncture protection.

CST/DETO38 
COPERTONCINO DETOUR GRAVEL
TUBELESS READY SKINWALL 700X38 - 60 TPI
510 g

Detour è una copertura che offre un’alta velocità di rotolamento, un buon volume, ma anche leggerez-
za, ed è ideale per tutti i percorsi urbani. Il battistrada centrale è stato pensato per garantire una bas-
sa resistenza al rotolamento, ma è anche ideale per non cadere nei giorni di pioggia. I tasselli laterali 
invece sono stati progettati per fornire un elevato grip nel fango e nell’erba. Protezione antiforatura 
EPS e doppia mescola.

Detour is a tire that offers a high speed of rolling, good volume, but also lightness, and is ideal for all 
urban routes. The central tread has been designed to guarantee a low rolling resistance, but it is also 
ideal for not falling on rainy days. The anchors side instead were designed to provide a high grip in 
mud and grass. EPS puncture protection and double compound.

CST/CONV38 
COPERTONCINO CONVOY GRAVEL
TUBELESS READY SKINWALL 700X38 - 60 TPI
510 g

CST/CONV50 
COPERTONCINO CONVOY GRAVEL
TUBELESS READY SKINWALL 700X50 - 60 TPI
545 g

Raduna i tuoi amici e parti. Il disegno del battistrada è stato progettato per la nuova generazione di 
pneumatici versitili su strada e fuori strada. Anche la distanza tra i tasselli ti darà una sensazione 
di essere sempre stabile su tutti i tipi di terreno. La carcassa pieghevole offre un’ottimo comfort e 
un’eccellente velocità di rotolamento. La protezione antiforatura EPS sotto il battistrada impedirà che 
le forature ti rallentino.

Gather your friends and go. The tread pattern it was designed for the new generation of versatile road 
and off-road tires. The distance between the knobs will also give you a feel to always be stable on all 
types of terrain. The foldable carcass offers excellent comfort and an excellent rolling speed.  The EPS 
puncture protection under the tread will prevent punctures from slowing you down

CST/CULT32 
COPERTONCINO CULTIVATOR CICLOCROSS-GRAVEL
TUBELESS READY 700X32 - 60 TPI
460 g
Capace di affrontare qualunque situazione, il copertoncino Cultivator è una copertura per Ciclocross 
molto aggressiva, studiata per permettere lo scarico rapido del fango e per massimizzare l’aderenza e 
la trazione in curva. I tasselli del battistrada offrono un’eccezionale scorrevolezza sui terreni duri.

Able to face any situation, Cultivator is very aggressive cyclocross tire, designed for
allow the quick discharge of the mud and for maximize grip and traction when cornering.
The tread blocks offer an exceptional smoothness on hard ground.

CST/TIRE42 
COPERTONCINO TIRENT GRAVEL
TUBELESS READY SKINWALL 700X42 - 60 TPI
530 g
Questo pneumatico è stato pensato appositamente per l’uso su biciclette Gravel. Il disegno del battist-
rada è stato disegnato per offrire bassa resistenza al rotolamento e velocità sul tracciato. I tasselli ap-
puntiti e adeguatamente distanziati nella parte centrale sono stati studiati per garantire una trazione 
ottimale anche in velocità, mentre i tasselli laterali più consistenti permettono di avere un’elevata 
aderenza in curva. Protezione antiforatura EPS.

This tire was specially designed for use on Gravel bicycles. The design of the tread pattern has been 
designed to offer low resistance rolling and speed on the track. The pointed and properly spaced 
dowels in the central part have been designed to ensure a optimal traction even at speed, 
while the knobs more consistent sides allow to have a high cornering grip. EPS puncture protection.

NEW! NEW!
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CST/PLUSRIG 
COPERTONE PATROL MTB PLUS RIGIDO
27,5x2,80 - 60 TPI
1120 gr.

CST/PA3C29 
COPERTONE PATROL 2.0 TRIPLA MESCOLA 29X2.25 
TUBELESS 120 TPI
690 g
Per questa copertura è stato studiato un battistrada versatile adeguato ad una ampia varietà 
di condizioni del terreno,  dai terreni compatti a quelli più inconsistenti, passando per superfici 
rocciose, pietraie e radici. I tasselli mediamente alti dal design a rampa sono stati disegnati 
per ridurre la resistenza al rotolamento, per garantire un’adeguata aderenza  su tutto il profilo 
e facilitando il superamento degli ostacoli con un’ottima ammortizzazione. I tasselli laterali 
con una disposizione aggressiva sono stati studiaia per offire il massimo grip in curva. Queste 
caratteristiche lo rendeno ottimale sia per le discipline all-mountain ed enduro. Per garantire 
le migliori prestazioni anche a livello professionistico per questo pneumatico viene utilizzata la 
TRIPLA mescola 3C.

For this tire has been studied a versatile tread suitable for a wide variety of soil conditions, from 
compact soils to the more inconsistent ones, passing through surfaces rocks, stony ground and 
roots. The medium-high ramp design blocks are have been designed to reduce rolling resistance, 
to ensure adequate grip on the entire profile and facilitating the overcoming of obstacles with 
excellent cushioning. The side knobs with an aggressive arrangement have been studied to offer 
maximum grip cornering. These features make it optimal for both all-mountain and enduro 
disciplines. To ensure the best performance even at professional level this tire is manufactured 
with TRIPLE 3C compound.

CST/PATROL29 
COPERTONE MTB TUBELESS READY 
29x2,25 - 60 TPI
660 gr.
 
Per questa copertura è stato studiato un battistrada versatile adeguato ad una ampia varietà di 
condizioni del terreno, comprese superfici rocciose e pietraie.
I tasselli mediamente alti sono stati disegnati per ridurre la resistenza al rotolamento, per 
garantire un’adeguata aderenza su tutto il profilo e facilitando il superamento degli ostacoli con 
un’ottima ammortizzazione. I tasselli laterali sono piuttosto aggressivi e forniscono una perfetta 
tenuta in curva. Queste caratteristiche lo rendono ottimale sia per le discipline all-mountain che 
enduro.
 
For this coverage has been studied a versatile tread, suitable to a wide variety of terrain 
conditions, including rocky and stony surfaces. The average high plugs were designed to reduce 
the rolling resistance, to ensure an adequate grip on the whole profile and facilitating the 
overcoming of obstacles with great cushioning. The side knobs are pretty aggressive and provide 
a perfect corenring grip. These features make it ideal  both for all-mountain enduro disciplines

CST/PAT2924 
COPERTONE PATROL  29X2.2.4 TUBELESS 60 TPI
880 g

CST/PAT2926 
COPERTONE PATROL  29X2.2.6 TUBELESS 60 TPI
1015 g
Per questa copertura è stato studiato un battistrada versatile adeguato ad una ampia varietà di condizioni del 
terreno,  comprese superfici rocciose e pietraie. I tasselli mediamente alti sono stati disegnati per ridurre la 
resistenza al rotolamento, per garantire un’adeguata aderenza su tutto il profilo e facilitando il superamento degli 
ostacoli con un’ottima ammortizzazione. I tasselli laterali sono piuttosto aggressivi e forniscono una perfetta 
tenuta in curva. Queste caratteristiche lo rendono ottimale sia per le discipline all-mountain che enduro.

For this coverage has been studied a versatile tread, suitable to a wide variety of terrain conditions, including rocky 
and stony surfaces. The average high plugs were designed to reduce the rolling resistance, to ensure an adequate 
grip on the whole profile and facilitating the overcoming of obstacles with great cushioning. The side knobs are 
pretty aggressive and provide a perfect corenring grip. These features make it ideal both for all-mountain enduro 
disciplines.

CST/ROCK27 
COPERTONE ROCK HAWK E-BIKE 27.5x2.25 - 60 TPI
845 gr.

CST/ROCK29 
COPERTONE ROCK HAWK E-BIKE 29x2.25 - 60 TPI
875 gr.
 
La copertura CST ROCK HAWK è OMOLOGATA E RINFORZATA PER E-BIKE è adatta 
ai percorsi MTB più accidentati e il suo battistrada è stato disegnato per mantenere 
l’aderenza anche sui terreni più scivolosi. Grazie allo spazio tra i tasselli che permette al 
fango e ai detriti di scivolare via velocemente.
 
CST ROCK HAWK tire it is HOMOLOGATED AND REINFORCED FOR E-BIKE. It is suitable for 
most difficult MTB trail and his tread it has been designed to maintain adherence even on 
the most  slippery trail. Thanks to the space between the knobs that allows the mud and 
the debris to slip away quickly.
 

CST/BFT27 
COPERTONE BFT MTB TUBELESS READY
27.5x2.40 - 60 TPI
870 gr.
 
La BFT con tecnologia antiforatura EPS possiede corposi tasselli centrali ed esterni, che 
uniti alla carcassa voluminosa creano una copertura estremamente aggressiva per l’all-
mountain e il freeride. Inoltre, offre un’eccellente trazione sia in curva che in fase di frenata 
proprio ciò che è necessario quando il percorso diventa più pericoloso.
 
BFT with EPS anti-puncture technology possesses meaty center and side knobs to dig in 
on tight turns and tough climbs.
for all-mountain and freeride. Furthermore, it offers excellent traction both cornering and 
braking just what is necessary when the trail becomes more dangerous.
 

CST/CAM29225 
COPERTONE CAMBER MTB TUBELESS READY 
29x2.25 - 60 TPI
675 gr
 
La copertura CST CAMBER è adatta ai percorsi MTB più accidentati e il suo battistrada 
è stato disegnato per garantire diverse prestazioni se montata anteriormente o 
posteriormente. Quando è davanti, la CST CAMBER rotola velocemente, mantenendo 
l’aderenza anche sui terreni più scivolosi. Mentre quando è dietro, mantiene sempre 
l’aderenza al terreno, ma garantisce una maggiore accelerazione e una migliore trazione in 
salita.
 
CST CAMBER tire it is suitable for the most difficult MTB trail  and his tread it has been 
designed to guarantee different performance if mounted anteriorly or posteriorly. When it 
si mounted in front of bike, the CST CAMBER rolls fast, maintaining adherence also on 
the most slippery terrains. While when he is mounted on rear of bike, he keeps always 
adherence to the ground, but guarantees greater acceleration and better uphill traction.

NEW! NEW!
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CST/JA3C29 
COPERTONE JACK RUBBIT 2.0 TRIPLA MESCOLA 
29X2.20 TUBELESS 120 TPI
550 g

Sviluppata con i Team professionistici MTB, la nuova versione del modello Jack Rabbit, 
porta appunto il nome di 2.0. Il battistrada è stato leggermente rielaborato per garantire la 
caratteristica predominante di questo copertoncino: un’eccezionale scorrevolezza che lo fa 
addirittura definire SUPER FAST. Per garantire prestazioni all’altezza delle manifestazioni 
professionistiche viene utilizzata una mescola TRIPLE compound. Del suo predecessore, 
mantiene comunque caratteristiche importanti come la perfetta tenuta in corsa e nei cambi 
di direzione. Il fianco è stato allegerito grazie alla carcassa da 120TPI mentre la tecnologia 
EPS mette al riparo dalle forature impreviste.

Developed with professional teams MTB, the new version of the Jack Rabbit model, bears 
the name of 2.0. The tread was slightly reworked to ensure the feature predominant of this 
tire: an exceptional smoothness that even does it define SUPER FAST. To ensure perfor-
mance at the height of professional events it’s used a TRIPLE compound. 
Of its predecessor, it keeps however important features like the perfect seal in the race and 
in changes of direction. The flank was lightened thanks to the 120TPI carcass while EPS 
technology provides shelter from unexpected punctures.

CST/JACK29SK 
COPERTONE JACK RABBIT 29X2.20 SKINWALL
TUBELESS 60 TPI
675 g
Sviluppata con i Team professionistici MTB, la nuova versione del modello Jack Rabbit, porta 
appunto il nome di 2.0. Il battistrada è stato leggermente rielaborato per garantire la carat-
teristica predominante di questo copertone: un’eccezionale scorrevolezza che lo fa addirittu-
ra definire SUPER FAST. Viene qui presentato nella versione Skinwall.

Developed with the MTB professional teams, the new version of the Jack Rabbit model, 
bears the name of 2.0. The tread is been slightly reworked to ensure the predominant 
feature of this tirer: an exceptional smoothness that it even defines SUPER FAST. It is pre-
sented here in the Skinwall version.

CST/CON29SK 
COPERTONE CONQUEROR 29X2.20 SKINWALL 
TUBELESS 60 TPI
775 g
Il Conqueror è stato prodotto per le Olimpiadi di Rio De Janiero 2016. Dopo quattro anni di 
ulteriori feedback dai Team professionistici, questo copertone arriva finalmente al grande 
pubblico. I tasselli mediamente alti,  studiati per favorire la scorrevolezza, lo rendono ade-
guato a diverse tipologie di terreno, mentre i tasselli laterali offrono un ottima tenuta anche 
in curva.

The Conqueror was produced for the Rio Olympics De Janiero 2016. After four years of 
further feedback from professional teams, this tire finally arrives to the general public. The 
studs on average high, studied to promote smoothness, make it suitable for different types 
of trial, while i side knobs offer an excellent grip even when cornering.

CST/EGRIP27 
COPERTONE PRO GRIPPER E-BIKE 27.5X2.25 60 TPI
950 g

CST/EGRIP29 
COPERTONE PRO GRIPPER E-BIKE 29X2.25 60 TPI
990 g

La nuova versione GRIPPER per E-BIKE è studuata appositamente per resistere a sollecitazioni più 
importanti date dalle bici elettriche, certificata 50km/h. Il CST GRIPPER è un pneumatico rotondo, 
versatile per mountain bike adatto per l’uso in tutte le condizioni. Le caratteristiche del battistrada 
al centro con tacche che scorrono in tutto il pneumatico per aiutare ad eliminare fango e detriti 
mentre diminuisce la resistenza al rotolamento per una pedalata regolare e confortevole. Il battist-
rada centrale è perfettamente in coppia con tasselli della spalla sfalsati per una capacità di sterzata 
eccezionale.

The new GRIPPER version for E-BIKE is specifically designed to withstand the most important 
stresses given by electric bikes, certified 50km/h. The CST Gripper is a well-rounded, versatile 
mountain bike tire suitable for use in a variety of conditions. The center tread features ramped 
knobs that flow throughout the tire to help shed mud and debris while decreasing rolling resistance 
for a smooth, comfortable ride. The center tread is perfectly paired with staggered shoulder knobs 
for exceptional turning capabilities.

CST/GRIP26  
COPERTONE GRIPPER 26X2.10 - 27 TPI
800 gr.

CST/GRIP27  
COPERTONE GRIPPER 27.5X2.25 - 27 TPI
810 gr.

CST/GRIP29  
COPERTONE GRIPPER 29X2.25 - 27 TPI
820 gr.
 
Il CST GRIPPER è un pneumatico rotondo, versatile per mountain bike adatto per 
l'uso in tutte le condizioni. Le caratteristiche del battistrada al centro con tacche che 
scorrono in tutto il pneumatico per aiutare ad eliminare fango e detriti mentre 
diminuisce la resistenza al rotolamento per una pedalata regolare e confortevole. Il 
battistrada centrale è perfettamente in coppia con tasselli della spalla sfalsati per una 
capacità di sterzata eccezionale.
 
The CST Gripper is a well-rounded, versatile mountain bike tire suitable for use in a 
variety of conditions. The center tread features ramped knobs that flow throughout 
the tire to help shed mud and debris while decreasing rolling resistance for a smooth, 
comfortable ride. The center tread is perfectly paired with staggered shoulder knobs 
for exceptional turning capabilities.

NEW! NEW!
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CST/BREAK26  
COPERTONE BREAKER CITY 
26X1-3/8 - 22 TPI
720 gr.

CST/BREAK28  
COPERTONE BREAKER CITY 
28X1-5/8X1-3/8 - 22 TPI
715 gr.

CST/BREAK45  
COPERTONE BREAKER CITY 
700X45 - 22 TPI
990 gr.
 
Omologata per bici elettriche 25 Km/h. Il Breaker CST Classic è il pneumatico ideale per 
tutti coloro che pedalano tutti i giorni e cercano l'alta qualità. Pneumatici affidabili per 
un viaggio comodo e sicuro al lavoro, al mercato, o per divertimento! E grazie allo strato 
anti-foratura (APL), il Breaker CST Classic ha una protezione supplementare contro le 
forature fastidiose che potrebbero rovinare il vostro tragitto.
 
Approved for E-BIKE 25 km/h. The CST Classic Breaker is the perfect tire for anyone who 
cycles every day and depends on high-quality, reliable tires for a safe, comfortable ride 
to work, the market, or just for fun! And thanks to the Anti-Puncture Layer (APL), the 
CST Classic Breaker has extra protection against pesky punctures that could ruin your 
commute.

CST/ESERIE40 
COPERTONE E-SERIES REACH E-BIKE 
700X40 - 22 TPI
770 g

Vista la crescente domanda proveniente dal nuovo settore delle biciclette elettriche, gli ingegneri 
della CST hanno studiato un’eccezionale copertura per soddisfare tutte le omologazioni e perfetta 
per qualunque tipo di bicicletta elettrica. Il pneumatico E-SERIES REACH è certificato per una 
velocità pari a 50Km/h ed è dotato di uno strato antiforatura APL e di una banda riflettente 
laterale 
per migliorare la visibilità notturna.

Because the growing demand coming from the new sector of electric bicycles, engineers of 
the CST have studied exceptional tire for meet all approvals and perfect for any type of electric 
bicycle. The E-SERIES REACH tire is certified for a speed equal to 50Km / h and is equipped of an 
APL 
anti-puncture layer and a lateral reflective band to improve visibility nocturnal.

CST/PLA26   
COPERTONE PLATINUM PROTECTOR E-BIKE 26X1.75
975 gr.

CST/PLA28   
COPERTONE PLATINUM PROTECTOR E-BIKE 
28X1 5/8 - 1 3/8
840 gr.

CST/PLA700  
COPERTONE PLATINUM PROTECTOR E-BIKE 700X45
1060 gr.
Omologata per bici elettriche 25 Km/h. PLATINUM PROTECTOR è la copertura più resistente 
alle forature della gamma CST. GRADO 7. L’eccezionale protezione contro le forature 
viene garantita dalla combinazione di due materiali antiforatura inseriti tra la carcassa e il 
battistrada: uno strato aggiuntivo di gomma spesso 0,7 mm che previene la penetrazione 
di corpi estranei all’interno della copertura e uno strato brevettato di poliestere ricoperto di 
gomma che impedisce la foratura della camera. Infine, questa copertura può essere usata in 
sicurezza sulle e-bike in quanto è certificata per una velocità pari a 50Km/h e dispone di una 
banda riflettente laterale per migliorare la visibilità notturna. 

Approved for E-BIKE 25 km/h. PLATINUM PROTECTOR is the more resistant tire to drilling of 
the CST range. GREADE 7. The outstanding protection against punctures are guaranteed by 
combination of two materials placed between the carcass and the tread: one layer thick rubber 
addition 0.7 mm which prevents penetration of objects inside the tire and a layer Patented 
polyester coated Rubber that prevents drilling of the tube. Furthermore, this tire can be used 
in safety on e-bikes since is certified for a speed equal to 50Km / h and has one side reflective 
band to improve the night visibility.

CST/BROK27 
COPERTONE BROOKLIN E-BIKE 27.5X2.0 27 TPI
970 g

CST/BROK29 
COPERTONE BROOKLIN E-BIKE 29X2.0 27 TPI
1050 g

Le bici elettriche non sono alla moda? Lo saranno - con il copertone Brooklyn! Questo 
pneumatico è il mix perfetto per bici elettriche normali e veloci. Con un look & feel urbano, ma 
anche con una carcassa a 27 TPI, protezione contro le forature e un certificato ECE per e-bike 
che raggiungono velocità fino a 50 km all’ora. Offre una guida fluida ed è quasi impossibile da 
consumare.

Are electric bikes not hip? They will be - with the Brooklyn tire! This tyre is the perfect mix 
for normal and fast e-bikes. With an urban look & feel, but also with a 27-thread carcass,  
puncture protection and an ECE certificate for e-bikes that reach speeds of up to 50 km per 
hour. It offers a smooth ride and is almost impossible to wear out.

NEW! NEW!
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since 1967

CST/CITY26  
COPERTONE DA 26 MTB-CITY
26X1.40
Copertone ideale per chi vuole trasformare la propria MTB per uso in città.
 
Ideal tire for those who want to turn their MTBs into town use.

CSTCST

CST/ECO14 
14x1-3/8x1-5/8

CST/ECO16 
16x1.75

CST/ECO20 
20x1.90

CST/ECO24 
24X1.95

Copertoni universali per utilizzo quotidiano, con ottimo rapporto qualità-prezzo.

Universal tires for daily use, with excellent quality-price value.

CST/ECO26195  
26X1.95

CST/ECO28  
28X1-5/8X1-3/8

CST/ECO26  
26X1-3/8

CST/ECO35  
700X35

CST/REF26 
COPERTONE CON BANDA RIFLETTENTE TIRE WITH 
REFLECTIVE BAND
26x1.90

NEW! NEW!
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PRODUZIONE COMPONENTI
PER CICLO DA 40 ANNI

BICYCLE COMPONENTS
PRODUCTION FOR 40 YEARS

SEAT/SA316IN 
ADJUSTABLE SEAT POST INTERNAL CABLE 31.6x420MM  
box 5 pz.
31.6 mm DIA
420 mm.
720 gr.
Reggisella con cavo interno, con canotto regolabile in altezza. Prodotto in alluminio 6061-T6.
Anodizzato nero. Meccanismo interno misto olioaria.
Escursione di 125 mm. Portata 60 - 90 kg

Adjustable seat post with internal cable, with handle bar lever. Made of aluminum 6061-T6. Black
Anodized. Internal mechanism of oil-air mixture.
Excursion of 125 mm. Load 60 - 90 kg.

SEAT/SA309IN 
ADJUSTABLE SEAT POST INTERNAL CABLE 30.9x420MM  
box 5 pz.
30.9 mm DIA
420 mm.
700 gr.
Reggisella con cavo interno, con canotto regolabile in altezza. Prodotto in alluminio 6061-T6.
Anodizzato nero. Meccanismo interno misto olioaria.
Escursione di 125 mm. Portata 60 - 90 kg

Adjustable seat post with internal cable, with handle bar lever. Made of aluminum 6061-T6. Black
Anodized. Internal mechanism of oil-air mixture.
Excursion of 125 mm. Load 60 - 90 kg.

SEAT/SACARIN 
SPARE CARTRIDGE  box 5 pz.
Cartuccia di ricambio per canotti reggisella:
SEAT/SA316IN e SEAT/SAT309IN
 
Spare cartridge for seat post:
SEAT/SA316IN e SEAT/SAT309IN

SEAT POSTS
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TRANZ-X è un marchio di JD Components Co., Ltd Taiwan.
Leader nella produzione componenti per bici dal 1986.
 
TRANZ-X is a brand of JD Components Co., Ltd Taiwan. 
Leader in bike components production since 1986.

SEAT/N272 
ADJUSTABLE SEAT POST EXTERNAL CABLE
27,2x390MM box 5 pz.
27,2 mm DIA
390 mm.
600 gr.
Reggisella con canotto regolabile in altezza con cavo esterno. 
Prodotto in alluminio 7075-T6.
Anodizzato nero. Meccanismo interno misto olio-aria.
Escursione di 105 mm. Portata 60 - 90 kg

Adjustable seat post with external cable and handle bar lever. 
Made of aluminum 7075-T6.
Black Anodized. Internal mechanism of oil-air mixture.
Excursion of 105 mm. Load 60 - 90 kg.

SEAT/N316 
ADJUSTABLE SEAT POST EXTERNAL CABLE
31.6x400MM box 5 pz.
31.6 mm DIA
400 mm.
630 gr.
Reggisella con canotto regolabile in altezza con cavo esterno. 
Prodotto in alluminio 6061-T6.
Anodizzato. Meccanismo interno misto olio-aria.
Escursione di 125 mm. Portata 60 - 90 kg

Adjustable seat post with external cable and handle bar lever. 
Made of aluminum 6061-T6.
Black Anodized. Internal mechanism of oil-air mixture.
Excursion of 125 mm. Load 60 - 90 kg.

SEAT/N309 
ADJUSTABLE SEAT POST EXTERNAL CABLE
30,9x400MM box 5 pz.
30,9 mm DIA
400 mm.
600 gr.
Reggisella con canotto regolabile in altezza con cavo esterno. 
Prodotto in alluminio 6061-T6.
Anodizzato nero.Meccanismo interno misto olio-aria.
Escursione di 125 mm. Portata 80 - 120 kg.

Adjustable seat post with external cable and handle bar lever. 
Made of aluminum 6061-T6.
BlackAnodized.Internal mechanism of oil-air mixture.
Excursion of 125 mm. Load 80 -120 kg.

SEAT/POSTLEV 
SEAT POST LEVER EXTERNAL CABLE box 4 pz.
Leva di ricambio per reggisella SEAT/POST316, SEAT/POST309, SEAT/POST272.

Spare lever for seat post SEAT/POST316, SEAT/POST309, SEAT/POST272.

SEAT/NLEV 
NEW SEAT POST LEVER EXTERNAL CABLE box 4 pz.
Leva di ricambio per i regisella SEAT/N316, SEAT/N309, SEAT/N272.

Spare lever for seat post SEAT/N316, SEAT/N309, SEAT/N272.

SEAT/LEVIN 
SEAT POST LEVER INTERNAL CABLE box 4 pz.
Leva di ricambio per tutti i reggisella con CAVO INTERNO.

Spare lever for alle INTERNAL CABLE seat post.
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SEAT/LEV316 
ADJUSTABLE SEAT POST UNDER-SADDLE 
LEVER 31.6X400MM box 5 pz.
31.6 mm DIA
400 mm.
670 gr.
Reggisella con canotto regolabile in altezza tramite leva sottosella. Prodotto in 
alluminio 6061-T6. Anodizzato nero
Meccanismo interno misto olio-aria. Escursione di 100 mm.
Portata  70-90 kg

Adjustable seat post, with internal cable and handle bar lever. Made of 
aluminum 6061-T6. Black Anodized.
Internal mechanism of oil-air mixture. Excursion of 100 mm.
Load  70-90 kg.

SEAT/PO316IN 
ADJUSTABLE SEAT POST INTERNAL CABLE 
31.6X410MM box 5 pz.
31.6 mm DIA
410 mm.
625 gr.
Reggisella con canotto regolabile in altezza tramite cavo interno e leva la 
manubrio. Prodotto in alluminio 6061-T6.
Anodizzato nero. Meccanismo interno misto olio-aria. Escursione di 120 mm. 
Portata  100 kg

Adjustable seat post, with internal cable and handle bar lever. Made of 
aluminum 6061-T6. Black Anodized.
Internal mechanism of oil-air mixture. Excursion of 120 mm. Load  100 kg.

SEAT/PO309IN 
ADJUSTABLE SEAT POST INTERNAL CABLE 
30.9X410MM box 5 pz.
30.9 mm DIA
410 mm.
605 gr.
Reggisella con canotto regolabile in altezza, tramite cavo interno e leva al 
manubrio. Prodotto in alluminio 6061-T6.
Anodizzato nero. Meccanismo interno misto olio-aria. Escursione di 120mm. 
Portata 100 kg.

Adjustable seat post, with internal cable and handle bar lever. Made of 
aluminum 6061-T6. Black Anodized.
Internal mechanism of oil-air mixture. Excursion of 120 mm.  Load 100 kg.

SEAT/PO272IN 
ADJUSTABLE SEAT POST INTERNAL CABLE 
27.2X400MM box 5 pz.
27.2 mm DIA
400 mm.
600 gr.
Reggisella con canotto regolabile in altezza, tramite cavo interno e leva al 
manubrio. Prodotto in alluminio 7075-T6.
Anodizzato nero. Meccanismo interno misto olio-aria. Escursione di 105mm. 
Portata 100 kg.

Adjustable seat post, with internal cable and handle bar lever. Made of 
aluminum 7075-T6. Black Anodized.
Internal mechanism of oil-air mixture. Excursion of 105 mm. Load 100 kg.

SEAT/LEV309 
ADJUSTABLE SEAT POST INTERNAL CABLE 
30.9X410MM box 5 pz.
30.9 mm DIA
400 mm.
650 gr.
Reggisella con canotto regolabile in altezza tramite leva sottosella. Prodotto in 
alluminio 6061-T6. Anodizzato nero
Meccanismo interno misto olio-aria. Escursione di 100 mm.
Portata  70-90 kg

Adjustable seat post, with internal cable and handle bar lever. Made of 
aluminum 6061-T6. Black Anodized.
Internal mechanism of oil-air mixture. Excursion of 100 mm.
Load  70-90 kg.

SEAT/LEV272 
ADJUSTABLE SEAT POST UNDER-SADDLE
LEVER 27,2X390MM box 5 pz.
27,2 mm DIA
390 mm.
590 gr.

Reggisella con canotto regolabile in altezza tramite leva sottosella. Prodotto in
alluminio 7075-T6. Anodizzato nero
Meccanismo interno misto olio-aria. Escursione di 100 mm.
Portata 70-90 kg

Adjustable seat post, with internal cable and handle bar lever. Made of
aluminum 6061-T6. Black Anodized.
Internal mechanism of oil-air mixture. Excursion of 100 mm.
Load 70-90 kg.
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SEAT/P316150 
ADJUSTABLE SEAT POST INTERNAL CABLE 
31.6x458MM box 5 pz.
31.6 mm DIA
458 mm.
780 gr.
Reggisella cavo interno con canotto regolabile in altezza. 
Prodotto in alluminio 6061-T6. Anodizzato nero con leva manubrio e testa rossa. 
Meccanismo interno misto olioaria.
Escursione di 150 mm. Portata 60 - 90 kg

Adjustable seat post internal cable, with handle bar lever. 
Made of aluminum 6061-T6. Black. Anodized with red handle bar lever and head. 
Internal mechanism of oil-air mixture.
Excursion of 150 mm. Load 60 - 90 kg.

SEAT/P309150 
ADJUSTABLE SEAT POST INTERNAL CABLE 
30.9x458MM box 5 pz.
30.9 mm DIA
458 mm.
760 gr.
Reggisella cavo interno con canotto regolabile in altezza. 
Prodotto in alluminio 6061-T6. Anodizzato nero con leva manubrio e testa rossa. 
Meccanismo interno misto olioaria.
Escursione di 150 mm. Portata 60 - 90 kg

Adjustable seat post internal cable, with handle bar lever. 
Made of aluminum 6061-T6. Black. Anodized with red handle bar lever and head. 
Internal mechanism of oil-air mixture.
Excursion of 150 mm. Load 60 - 90 kg.

SEAT/P3168IN 
ADJUSTABLE SEAT POST INTERNAL CABLE 
31.6X330MM box 5 pz.
31.6 mm DIA
330 mm.
600 gr.
Reggisella con canotto regolabile in altezza tramite cavo interno e leva la
manubrio. Prodotto in alluminio 6061-T6.
Anodizzato nero. Meccanismo interno misto olio-aria. Escursione di 80 mm.
Portata 100 kg

Adjustable seat post, with internal cable and handle bar lever. Made of
aluminum 6061-T6. Black Anodized.
Internal mechanism of oil-air mixture. Excursion of 80 mm. Load 100 kg.

SEAT/P3098IN 
ADJUSTABLE SEAT POST INTERNAL CABLE 
30.9X330MM box 5 pz.
30.9 mm DIA
330 mm.
585 gr.
Reggisella con canotto regolabile in altezza, tramite cavo interno e leva al
manubrio. Prodotto in alluminio 6061-T6.
Anodizzato nero. Meccanismo interno misto olio-aria. Escursione di 80mm.
Portata 100 kg.

Adjustable seat post, with internal cable and handle bar lever. Made of
aluminum 6061-T6. Black Anodized.
Internal mechanism of oil-air mixture. Excursion of 80 mm. Load 100 kg.

SEAT/P2728IN 
ADJUSTABLE SEAT POST INTERNAL CABLE 
27.2X300MM box 5 pz.
27.2 mm DIA
300 mm.
560 gr.
Reggisella con canotto regolabile in altezza, tramite cavo interno e leva al
manubrio. Prodotto in alluminio 7075-T6.
Anodizzato nero. Meccanismo interno misto olio-aria. Escursione di 65mm.
Portata 100 kg.

Adjustable seat post, with internal cable and handle bar lever. Made of
aluminum 7075-T6. Black Anodized.
Internal mechanism of oil-air mixture. Excursion of 65 mm. Load 100 kg.

SEAT/P349100 
ADJUSTABLE SEAT POST INTERNAL CABLE
34.9x356MM  ESCURSIONE 100 MM box 5 pz.
34.9 mm DIA
356 mm.
665 gr.

SEAT/P349 
ADJUSTABLE SEAT POST INTERNAL CABLE
34.9x456MM ESCURSIONE 150 MM box 5 pz.
34.9 mm DIA
456 mm.
775 gr.
Reggisella cavo interno con canotto regolabile in altezza. 
Prodotto in alluminio 7075-T651. Anodizzato nero.
Meccanismo interno misto olio-aria.
Escursione di 150 mm. Portata 60 - 90 kg

Adjustable seat post internal cable, with handle bar lever. 
Made of aluminum 7075-T651. Black Anodized.
Internal mechanism of oil-air mixture.
Excursion of 150 mm. Load 60 - 90 kg.

NEW!



118 119

SEAT/252426  
350 mm x 25.4 mm - 300 gr. 

SEAT/252427 
350 mm x 27.2 mm - 315 gr. 

SEAT/252428 
350 mm x 28.6 mm - 330 gr. 
ALLOY SEAT POST  box 20 pz. 
Canotto reggisella in alluminio con un bullone 
per la regolazione dell’angolatura sella. 

Aluminum seatpost with one bolt for adjusting 
the angle of the saddle.

SEAT/TRA349 
450 mm x 34.9 mm - 450 gr.

SEAT/TRA316 
400 mm x 31.6 mm - 320 gr. 

SEAT/TRA309 
400 mm x 30.9 mm - 299 gr. 

SEAT/TRA272 
400 mm x 27.2 mm - 254 gr.
UNO ALLOY SEAT POST  box 10 pz. 
Canotto reggisella in alluminio matt black della UNO.
Prodotto in un pezzo unico dal tubo all’inizio testa.
Angolatura sella regolabile con due bulloni.
Ultra leggero 254 g ( 27.2x400 )

UNO aluminum seatpost, matt black color.
Produced in one piece from the tube to head.
Adjustable seat angle with two bolts.
Ultra lightweight 254 g (27.2x400).

SEAT/N316309   
SPARE CARTRIDGE  box 5 pz. 
Cartuccia di ricambio per canotto reggisella: SEAT/N309 e SEAT/N316 nuova 
generazione 2019.

Spare cartridge for seat post: SEAT/N309 and SEAT/N316 new 2019 
generation.

SEAT/NC272   
SPARE CARTRIDGE  box 5 pz. 
Cartuccia di ricambio per canotto reggisella: SEAT/N272 nuova generazione 2019.

Spare cartridge for seat post: SEAT/N272 new 2019 generation.

SEAT/C309316  
SPARE CARTRIDGE  box 5 pz. 
Cartuccia di ricambio per canotto reggisella: SEAT/PO309IN e SEAT/PO316IN.

Spare cartridge for seat post: SEAT/PO309IN and SEAT/PO316IN.

SEAT/C272    
SPARE CARTRIDGE  box 5 pz. 
Cartuccia di ricambio per canotto reggisella: SEAT/PO272IN.

Spare cartridge for seat post: SEAT/PO272IN.

SEAT/C349   
SPARE CARTRIDGE box 5 pz.
Cartuccia di ricambio per canotto reggisella: SEAT/P349.

Spare cartridge for seat post: SEAT/P349.

SEAT/C30318  
SPARE CARTRIDGE box 5 pz.
Cartuccia di ricambio per canotto reggisella: SEAT/3098IN e SEAT/3168IN.

Spare cartridge for seat post: SEAT/3098IN and SEAT/3168IN.

SEAT/C27280  
SPARE CARTRIDGE box 5 pz.
Cartuccia di ricambio per canotto reggisella: SEAT/PO2728IN.

Spare cartridge for seat post: SEAT/PO2728IN.

SEAT/C150   
SPARE CARTRIDGE box 5 pz.
Cartuccia di ricambio per canotto reggisella: SEAT/P309150 e SEAT/P316150.

Spare cartridge for seat post: SEAT/P309150 and SEAT/P316150.

SEAT POSTSSEAT POSTS

ATTENZIONE 
LE FOTO SONO SOLO DI PRESENTAZIONE. 
PER INDIVIDUARE LA CARTUCCIA ESATTA.
LEGGERE QUI DI FIANCO LA COMPATIBILITA' ART.

ATTENTION 
THE PHOTOS ARE FOR PRESENTATION ONLY.
TO FIND THE EXACT CARTRIDGE.
READ HERE ON THE SIDE THE COMPATIBILITY ART.
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CLA/SC318 
31.8 mm 

CLA/SC349 
34.9 mm
18 gr. 

UNO LIGHT SEAT CLAMP  box 20 pz.
Collarini reggisella leggeri UNO in alluminio. 

UNO alloy light seat clamp

CLA/XC318 
31.8 mm

CLA/XC349 
34.9 mm
36 gr. 

UNO SEAT CLAMP  box 20 pz.
Collarini reggisella UNO in alluminio. 

UNO alloy seat clamp  

SEAT/A272316 
ALLOY SEAT POST ADAPTER SILVER  box 5 pz.

Adattatore alluminio per montare canotti del 27.2mm su telai del 31.6mm.

Alloy adapter for mounting dinghies of 27.2mm on frames of 31.6mm.

SEAT/A272309 

ALLOY SEAT POST ADAPTER SILVER  box 5 pz.
Adattatore alluminio per montare canotti del 27.2mm su telai del 30.9mm.

Alloy adapter for mounting dinghies of 27.2mm on frames of 30.9mm.

SEAT POSTS

SEAT/A316349 

ALLOY SEAT POST ADAPTER BLACK  box 5 pz.
Adattatore alluminio per montare canotti del 31.6mm su telai del 34.9mm. 

Alloy adapter for mounting dinghies of 31.6mm on frames of 34.9mm.



QR/321025 
REAR QUICK RELEASE  box 50 pz. 
135 mm
58 gr. 
Sgancio rapido posteriore in allumino. 

Rear alloy quick release.

QR/321060  
ALLOY QUICK RELEASE SET  box 10 pz. 
100 / 135 mm
84 gr. pair/coppia
Set sganci rapidi in alluminio NOVATEC . 

NOVATEC alloy quick release set. 

QR/321028  
FRONT QUICK RELEASE  box 50 pz. 
100 mm
52 gr. 
Sgancio rapido anteriore in allumino. 

Front alloy quick release. 

122 123

QR/0603SET 
QUICK RELEASE SET box 10 pz.
115/151 mm
99 gr. SET
Set di agganci antifurto. Grazie alla speciale chiavetta i ladri non 
possono svitare e portare via le due ruote ne la sella. Contiene 1 
aggancio per ruota davanti , 1 per retro, 1 per sella e 1 speciale chiave 
antifurto.

Set of anti-theft quick release. Thanks to the special keythieves can 
not unscrew and take out the two wheels and the saddle.Contains 
1 for front, 1 for back, 1 for seat and 1 special anti-theft key.

QR/03FR 
ALLOY QUICK RELEASE SET box 10 pz.
100 / 135 mm
69 gr. pair/coppia
Set sganci rapidi in alluminio TRANZ-X

TRAZ-X alloy quick release set.

EXP/TJ3 
EXPANDER 1-1/8 BLACK box 10 pz. 
 
Ragnetto expander 1-1/8  testa piatta.
 
Expander top cap 1-1/8 flat.

QUICK RELEASESQUICK RELEASES
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HAN/403882 
ALLOY HANDLE BAR 680 FLAT box 6 pz.
31.8 mm
680 mm
249 gr.
Manubrio FLAT MTB in alluminio ZOOM lungo 680 mm.
Colore black matt.

ZOOM MTB alloy handle bar RISE lenght 680 mm.
Black matt color.

HAN/403887 
ALLOY HANDLE BAR 780 RISE 5° box 6 pz.
31.8 mm
780 mm
249 gr.
Manubrio RISE MTB in alluminio ZOOM lungo 780 mm.
Colore black matt.

ZOOM MTB alloy handle bar RISE lenght 780 mm.
Black matt color.

HAN/403888 
ALLOY HANDLE BAR 780 RISE 20° box 6 pz.
31.8 mm
780 mm
249 gr.
Manubrio RISE MTB in alluminio ZOOM lungo 780 mm.
Colore black matt.

ZOOM MTB alloy handle bar RISE lenght 780mm.
Black matt color.
 

HAN/FB12L 
FLAT UNO HANDLE BAR  box 6 pz.
31.8 mm
720 mm
265 gr. 
Manubrio UNO mtb flat, in alluminio 6062-T6 

UNO mtb flat handle bar, made in 6062-T6 alloy 

HAN/RB15 
RISE 15 UNO HANDLE BAR  box 6 pz.
31.8 mm
780 mm
295 gr. 
Manubrio UNO mtb rise 15, in alluminio 6062-T6 

UNO mtb rise 15 handle bar, made in 6062-T6 alloy 

HAN/RB25 
RISE 25 UNO HANDLE BAR  box 6 pz.
31.8 mm
780 mm
295 gr. 
Manubrio UNO mtb rise 25, in alluminio 6062-T6 

UNO mtb rise 25 handle bar, made in 6062-T6 alloy

HANDLE BARSHANDLE BARS
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SAD/W21 
SELLA ERGONOMICA TREKKING BIKE CON FORO
box 10 pz.
170 X 280 mm.
420 g.
Sella TREKKING BIKE con foro antiprostatite, no pressure area e imbottitura 
in gel nella parte anteriore per maggiore comfort. 
Struttura del telaio in acciaio verniciato in nero. 
Ben imbottita per un comfort migliore. 
Rivestita con robusto materiale impermeabile.

TREKKING BIKE saddle with antiprostatitis hole, no pressure area and gel padding in 
the front for greater comfort. 
Frame structure in black painted steel. 
Well padded for better comfort. 
Covered with sturdy waterproof material.

SAD/W22 
SELLA ERGONOMICA CITY BIKE CON FORO
box 10 pz.
185 X 255 mm.
420 g.
Sella per CITY BIKE con foro antiprostatite, no pressure area e imbottitura 
in gel nella parte anteriore per maggiore comfort. 
Struttura del telaio in acciaio verniciato in nero. 
Ben imbottita per un comfort migliore. 
Rivestita con robusto materiale impermeabile.

Saddle for CITY BIKE with anti-prostatitis hole, no pressure area 
and gel padding in the front for greater comfort. 
Frame structure in black painted steel. 
Well padded for better comfort. 
Covered with sturdy waterproof material.

SAD/W27 
SELLA BICI CORSA, GRAVEL, MTB box 10 pz.
135 X 275 mm.
270 g.
Sella per bici CORSA, GRAVEL e MTB
con foro antiprostatite per maggiore comfort. 
Struttura del telaio in acciaio verniciato in nero. 
Ben imbottita per un comfort migliore. 
Rivestita con robusto materiale impermeabile.

Saddle for ROAD BIKE, GRAVEL and MTB
with anti-prostatitis hole for greater comfort. 
Frame structure in black painted steel. 
Well padded for better comfort. 
Covered with sturdy waterproof material.

SADDLESSADDLES

SAD/GRAVEL 
SELLA CORTA GRAVEL-ROAD-MTB box 10 pz. 
14 X 26 cm. 
278 g.
Sella corta con punta curva per un comfort eccellente ed un peso ridotto. 
Dotata di foro antiprostata. 
Completa di due nastri riflettenti sui telai posteriori. 
Ideale per Gravel, corsa, MTB. 
Completamente disegnata e prodotta in Italia.

Dropping short nose saddle for excellent comfort and low weight. 
Equipped with an antiprostatitis hole.
Complete with two reflective tapes on the rear frames.
Ideal for Gravel, Racing, MTB. Completely designed and produced in Italy.

NEW!

NEW! NEW!

NEW!



128 129

STE/ASREG100  
ADJUSTABLE STEAM 10O box 10 pz.
100 mm
255 gr.
31.8 dia

STE/ASREG110  
ADJUSTABLE STEAM 11O box 10 pz.
110 mm
265 gr.
31.8 dia 

STE/ASREG120  
ADJUSTABLE STEAM 12O box 10 pz.
120 mm
275 gr.
31.8 dia
Attacco manubrio UNO regolabile in alluminio forgiato.
Angolatura da -60 a +60 gradi.

UNO adjustable forged aluminium steam.
Angle from - 60 tp + 60 degre. 

SAD/1290 
ROAD/MTB SADDLE box 10 pz.
272x130 mm
290 gr.
Sella PNK ideale per corsa e mtb, telaio black.
Con foro centrale per un maggiore confort.

PNK Saddle for road or mtb, black frame.
With central hole for greater comfort.

SAD/2500 
CITY/WOMAN/E-BIKE/MTB SADDLE box 10 pz.
270x155 mm
340 gr.
Sella PNK ideale per city bike, per donna ma anche per MTB e
bici elettriche. Con foro centrale per un maggiore confort.

PNK Saddle for city bike, woman and also MTB and E-BIKE.
With central hole for greater comfort.

SAD/4330 
CITY/WOMAN/E-BIKE SADDLE box 10 pz.
280x170 mm
410 gr.
Sella PNK ideale per city bike, per donna e bici elettriche.
Con foro centrale per un maggiore confort.

Saddle for city bike, woman and E-BIKE.
With central hole for greater comfort.

STEAMSSADDLES

STE/ASM70 
STEAM -7° 70MM box 10 pz.

STE/ASM80 
STEAM -7° 80MM box 10 pz.

STE/ASM90 
STEAM -7° 90MM box 10 pz.

STE/ASM100 
STEAM -7° 100MM box 10 pz.

STE/ASM110 
STEAM -7° 110MM box 10 pz.
149 gr.
31,8 dia
Attacco manubrio UNO in alluminio 6061-T6, robusto e leggero, con angolo -7°.

6061-T6 aluminum stem UNO, robust and lightweight with -7 ° angle.



CARB/DIS10M  
CARBRING 10 mm.  box 50 pz.
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ALLB/DIS20M    
NERO - BLACK 20mm.  box 50 pz.

DISTANZIATORI CARBONIO -CARBON SPACERS

CARB/DIS20M  
CARBRING 20 mm.  box 50 pz.

DISTANZIATORI ALLUMINIO - ALLOY SPACERS

130 131

SPACERSSPACERS

CARB/DIS15MM  
CARBRING 15 mm.  box 50 pz.
Distanziatori in 100% Carbonio. 1 - 1/8 

100% Carbon fiber spacers 1 - 1/8 

CARB/DIS5MM  
CARBRING 5 mm.  box 50 pz.
Distanziatori in 100% Carbonio. 1 - 1/8 

100% Carbon fiber spacers 1 - 1/8 

ALLB/DIS15M    
NERO - BLACK 15mm.  box 50 pz.

ALLB/DIS10M    
NERO - BLACK 10mm.  box 50 pz.

ALLB/DIS5MM     
NERO - BLACK 5mm.  box 50 pz.
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SEAL/B05 
CUSCINETTO STERZO 46.8X34.1X7 box 10 pz. 
 
Cuscinetti per serie sterzo in acciao inox 45°/45°.
 
Sealed bearing in stainless steel for head set 45 ° / 45 °.

SEAL/B02 
CUSCINETTO STERZO 41X30.15X7 box 10 pz. 
 
Cuscinetti per serie sterzo in acciao inox 45°/45°.
 
Sealed bearing in stainless steel for head set 45 °/45 °.

SEAL/B04 
CUSCINETTO STERZO 41.8X30.5X8 box 10 pz. 
 
Cuscinetti per serie sterzo in acciao inox 45°/45°.
 
Sealed bearing in stainless steel for head set 45 ° / 45 °.

SEAL/B06 
CUSCINETTO STERZO 52X40X7 box 10 pz. 
 
Cuscinetti per serie sterzo in acciao inox 45°/45°.
 
Sealed bearing in stainless steel for head set 45 ° / 45 °.

CUSCINETTI PER SERIE STERZO - BEARINGS FOR HEAD SET CUSCINETTI PER MOVIMENTO CENTRALE - BOTTOM BRACKET BEARINGS

SEAL/B03 
CUSCINETTO STERZO 41X30.1X6.5 box 10 pz. 
 
Cuscinetti per serie sterzo in acciao inox 45°/45°.
 
Sealed bearing in stainless steel for head set 45 °/45 °.

SEAL/B12 
CUSCINETTO STERZO 41X30.15X6.5 box 10 pz. 
 
Cuscinetti per serie sterzo in acciao inox 36°/45°.
 
Sealed bearing in stainless steel for head set 36 ° / 45 °.

SEAL/B20 
CUSCINETTO STERZO 52X40X8 box 10 pz. 
 
Cuscinetti per serie sterzo in acciao inox 45°/45°.
 
Sealed bearing in stainless steel for head set 45 ° / 45 °.

SEAL/B21 
CUSCINETTO STERZO 51.9X40X8 box 10 pz. 
 
Cuscinetti per serie sterzo in acciao inox 45°/45°.
 
Sealed bearing in stainless steel for head set 45 ° / 45 °.

SEAL/BB01 
CUSCINETTO MOVIM. CENTRALE 25X37X7 box 10 pz. 
 
Cuscinetti per movimento centrale in acciaio inox.
 
Bearings for bottom bracket in stainless steel..

SEAL/BB02 
CUSCINETTO MOVIM. CENTRALE 30X42X7 box 10 pz. 
 
Cuscinetti per movimento centrale in acciaio inox.
 
Bearings for bottom bracket in stainless steel..

SEAL/BB03 
CUSCINETTO MOVIM. CENTRALE 35X47X7 box 10 pz. 
 
Cuscinetti per movimento centrale in acciaio inox.
 
Bearings for bottom bracket in stainless steel..

SEAL/BB04 
CUSCINETTO MOVIM. CENTRALE 40X52X7 box 10 pz. 
 
Cuscinetti per movimento centrale in acciaio inox.
 
Bearings for bottom bracket in stainless steel..

SEAL/BB05 
CUSCINETTO MOVIM. CENTRALE 50X56X7 box 10 pz. 
 
Cuscinetti per movimento centrale in acciaio inox.
 
Bearings for bottom bracket in stainless steel..

SEAL/BB00 
CUSCINETTO MOVIM. CENTRALE 24X37X7 box 10 pz.
Cuscinetti per movimento centrale in acciaio inox.

Bearings for bottom bracket in stainless steel..

BEARINGSBEARINGS
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CUSCINETTI PER MOZZI - BEARINGS FOR HUBS

SEAL/HB01 
CUSCINETTO PER MOZZO 8X22X7 box 10 pz. 
 
Cuscinetto per mozzo in acciaio inox.
 
Bearing for hub in stainless steel.

SEAL/HB02 
CUSCINETTO PER MOZZO 10X19X5 box 10 pz. 
 
Cuscinetto per mozzo in acciaio inox.
 
Bearing for hub in stainless steel.

SEAL/HB03 
CUSCINETTO PER MOZZO 10X22X6 box 10 pz. 
 
Cuscinetto per mozzo in acciaio inox.
 
Bearing for hub in stainless steel.

SEAL/HB04 
CUSCINETTO PER MOZZO 10X26X8 box 10 pz. 
 
Cuscinetto per mozzo in acciaio inox.
 
Bearing for hub in stainless steel.

SEAL/HB05 
CUSCINETTO PER MOZZO 12X21X5 box 10 pz. 
 
Cuscinetto per mozzo in acciaio inox.
 
Bearing for hub in stainless steel.

SEAL/HB06 
CUSCINETTO PER MOZZO 12X24X6 box 10 pz. 
 
Cuscinetto per mozzo in acciaio inox.
 
Bearing for hub in stainless steel.

SEAL/HB07 
CUSCINETTO PER MOZZO 12X28X8 box 10 pz. 
 
Cuscinetto per mozzo in acciaio inox.
 
Bearing for hub in stainless steel.

SEAL/HB08 
CUSCINETTO PER MOZZO 15X24X5 box 10 pz. 
 
Cuscinetto per mozzo in acciaio inox.
 
Bearing for hub in stainless steel.

SEAL/HB09 
CUSCINETTO PER MOZZO 15X28X7 box 10 pz. 
 
Cuscinetto per mozzo in acciaio inox.
 
Bearing for hub in stainless steel.

SEAL/HB10 
CUSCINETTO PER MOZZO 17X26X5 box 10 pz. 
 
Cuscinetto per mozzo in acciaio inox.
 
Bearing for hub in stainless steel.

SEAL/HB11 
CUSCINETTO PER MOZZO 17X30X7 box 10 pz. 
 
Cuscinetto per mozzo in acciaio inox.
 
Bearing for hub in stainless steel.

SEAL/HB12 
CUSCINETTO PER MOZZO 20X27X4 box 10 pz. 
 
Cuscinetto per mozzo in acciaio inox.
 
Bearing for hub in stainless steel.

SEAL/HB13 
CUSCINETTO PER MOZZO 20X32X7 box 10 pz. 
 
Cuscinetto per mozzo in acciaio inox.
 
Bearing for hub in stainless steel.

SEAL/HB14 
CUSCINETTO PER MOZZO 20X37X9 box 10 pz. 
 
Cuscinetto per mozzo in acciaio inox.
 
Bearing for hub in stainless steel.

CUSCINETTI PER MOZZI - BEARINGS FOR HUBS

BEARINGSBEARINGS

SEAL/HB15
CUSCINETTO PER MOZZO 15X26X7 box 10 pz. 
 
Cuscinetto per mozzo in acciaio inox.
 
Bearing for hub in stainless steel.

NEW!
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CH/SIL11SPD 
PRO-LIGHT CHAIN 11 SPEED  box 10 pz.
color silver
Compatibili Campagnolo, Sram e Shimano.

Shimano, Sram and Campagnolo compatible.

CH/SIL10SPD 
PRO CHAIN 10 SPEED  box 20 pz.
color silver
Compatibili Campagnolo, Sram e Shimano.

Shimano, Sram and Campagnolo compatible.

CH/SIL09SPD 
PRO CHAIN 9 SPEED  box 20 pz.
color silver
Compatibili Campagnolo, Sram e Shimano.

Shimano, Sram and Campagnolo compatible.

CH/SIL78SPD 
PRO-CHAIN 8 & 7 SPEED  box 20 pz.
color silver
Compatibili Campagnolo, Sram e Shimano.

Shimano, Sram and Campagnolo compatible.

137

CH/302165  
5-6-7 SPEED CHAIN   box 20 pz.
1/2 X 3/32 
116 LINKS 
15-21 SPEED
Catena 5-6-7 velocità. 

5-6-7 speed chain. 

CH/302210 
CHAIN 1 SPEED  box 20 pz.
Catena 1 velocità. In box Tour de France. Misure: 1/2x1/8x112L

Sigle speed chain. In Tour de France box. Sizes: 1/2x1/8x112L

CH/ECO11SPD  
PRO-ECO CHAIN 11 SPEED  box 10 pz. 
color silver
Catena compatibile Shimano, Campagnolo, Sram da 11 velocità. 

11 speed chain compatible with Shimano, Campagnolo, Sram.

CH/SIL12SPD 
PRO CHAIN 12 SPEED  box 10 pz.
color silver
Compatibili Campagnolo, Sram e Shimano.

Shimano, Sram and Campagnolo compatible.

CH/E11 
PRO-CHAIN E-BIKE 11 SPEED box 10 pz.
color silver
Compatibili Campagnolo, Sram e Shimano.
Shimano, Sram and Campagnolo compatible.

CH/E10 
PRO-CHAIN E-BIKE 10 SPEED box 10 pz.
color silver
Compatibili Campagnolo, Sram e Shimano.
Shimano, Sram and Campagnolo compatible.

BIKE

BIKE

CHAINSCHAINS
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CH/LINK11  blister da 6 pz.
FALSAMAGLIA 11 V  box 6x5 blister
 
Falsamaglia in acciaio brevettata, per catene 11 Velocità, compatibile SHIMANO, 
CAMPAGNOLO, SRAM
 
Steel missing link for 11 speed chains, compatible Shimano, Campagnolo, SRAM

CH/LINK10  blister da 6 pz.
FALSAMAGLIA 10 V box 6x5 blister
 
Falsamaglia in acciaio brevettata, per catene 10 Velocità, compatibile SHIMANO, 
CAMPAGNOLO, SRAM
 
Steel missing link for 10 speed chains, compatible Shimano, Campagnolo, SRAM

CH/LINK9  blister da 6 pz.
FALSAMAGLIA 9 V box 6x5 blister
 
Falsamaglia in acciaio brevettata, per catene da 9 velocità, compatibile SHIMANO, 
CAMPAGNOLO, SRAM
 
Steel missing link for 9 speed chains, compatible Shimano, Campagnolo, SRAM

CH/LINK78  blister da 6 pz.
FALSAMAGLIA 7-8 V box 6x5 blister
 
Falsamaglia in acciaio brevettata, per catene da 7-8 velocità, compatibile SHIMANO, 
CAMPAGNOLO, SRAM
 
Steel missing link for 7-8 speed chains, compatible Shimano, Campagnolo, SRAM

11

10

9

7-8

CH/LINK12  blister da 6 pz.
FALSAMAGLIA 12 V box 6x5 blister
Falsamaglia in acciaio brevettata, per catene 12 Velocità, 
compatibile SHIMANO, CAMPAGNOLO, SRAM

Steel missing link for 12 speed chains, compatible Shimano, 
Campagnolo, SRAM

MISSING LINKSCHAIN KEEPERS

CA/1250 
CASSETTA ALLUMINIO 12 VEL box 4 pz.
denti 11-13-15-17-19-21-24-28-32-36-42-50
20 X 20 X 4.5 cm.
620 gr.
Cassetta alluminio 12 velocita' 11-50 denti compatibile SRAM e SHIMANO 

12 Speed alloy cassette 11-50 teeth SRAM and SHIMANO compatible

CA/1046 
CASSETTA ALLUMINIO 10 VEL box 4 pz.
denti 11-13-15-17-21-24-28-32-36-46
18 X 18 X 3 cm.
681 gr.
Cassetta alluminio 10 velocita' 11-46 denti compatibile SRAM e SHIMANO 

10 Speed alloy cassette 11-46 teeth SRAM and SHIMANO compatible

CA/1150 
CASSETTA ALLUMINIO 11 VEL box 4 pz.
denti 11-13-15-17-21-24-28-32-36-42-50
19.5 X 19.5 X 4 cm.
596 gr.
Cassetta alluminio 11 velocita' 11-50 denti compatibile SRAM e SHIMANO 

11 Speed alloy cassette 11-50 teeth SRAM and SHIMANO compatible

NEW!

NEW!

NEW!
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LO/TAGRGY
LOOK KEO GRIP GREY-GRIGIO

LO/TAGRBK
LOOK KEO GRIP BLACK-NERO 
LO/TAGRRD
LOOK KEO GRIP RED-ROSSO
 
Tacchette LOOK KEO GRIP originali.
 
LOOK KEO GRIP original cleats.

DISTRIBUTED BY

LO/TAGY
LOOK KEO GREY-GRIGIO

LO/TABK
LOOK KEO BLACK-NERO

LO/TARD
LOOK KEO RED-ROSSO
 
Tacchette LOOK KEO originali.
 
LOOK KEO original cleats.
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LO/PEDCLAS3  
LOOK PEDAL KEO CLASSIC 3
280 gr. pair
color black
SPECIFICHE  - Utilizzo: dall'esordiente al praticante esperto - Corpo: materiale composito - Asse: acciaio chromoly - Filettatura: 9/16 x 20 mm - Cuscinetti: 1 
cuscinetto a sfera, 1 boccola flangiata - Altezza asse / suola: 15,7 mm - Distanza asse del pedale / pedivella: 53 mm - Superficie d’appoggio: 400 mm² - Tensione: 
Molla regolabile da 8 a 12 - Libertà angolare: 0°, 4,5° o 9° in base al tipo di tacchetta (nero, grigio, rosso)  Tacchette Kéo grip grigie e viteria in dotazione   Il perno dei 
nuovi Look Kéo Classic 3 è realizzato è oversize in acciaio. È composta da un micro cuscinetto a sfere (12 mm interno x 18 mm esterno) e una boccola flangiata, per 
una migliore resistenza agli sforzi. Per mantenere la boccola si posiziona un distanziale. Limita l’attrito e consente una migliore fluidità al momento della rotazione. 
Un nuovo procedimento di controllo dell’accoppiamento della linea d’asse nel corpo consente anche di garantire una maggiore affidabilità dei nostri pedali. Le linee 
d’asse LOOK sono convalidate solo al termine di una prova di rotazione di 2 milioni di cicli a 100 gir/min con un carico di 90 kg sul centro del pedale e una rotazione 
eccentrica (che crea un impatto ad ogni giro). Questa prova è molto più rigorosa di quanto previsto dalla norma in vigore, la EN14781.

FEATURES:
- Use: from beginners to experienced bikers - Body: composite material - Axis: chromoly steel - Thread: 9/16 x 20 mm - Bearings: 1 ball bearing, 1 flanged bush - Axis 
/ sole height: 15.7 mm - Distance between pedal and crank axis: 53 mm - Support surface: 400 mm² - Tension: Adjustable spring from 8 to 12 - Angular freedom: 0 °, 
4.5 ° or 9 ° depending on the type of cleat (black, gray, red)
Gray grip Kéo cleats and screws supplied.
The axle of the new Look Kéo Classic 3 is made of oversize steel.
It consists of a micro ball bearing (12 mm internal x 18 mm external) and a flanged bush, for better resistance to stress.
A spacer is placed to keep the bush. It limits friction and allows better fluidity at the time of rotation. A new procedure for checking the coupling of the axis line in the 
body also allows us to guarantee greater reliability of our pedals.
The LOOK axis lines are validated only at the end of a rotation test of 2 million cycles at 100 rpm with a load of 90 kg on the center of the pedal and an eccentric 
rotation (which creates an impact with each revolution). This test is much more rigorous than the one foreseen by the law in force, the EN14781.

          LO/PED2MAX  
          LOOK PEDAL KEO 2 MAX
           260 gr. pair
           color black
SPECIFICHE -  Utilizzo: Allenamento e competizione - Corpo: Composito - Perno: Chromoly+ - Tensione: regolabile da 8 a 12 - Superficie piattaforma: 500 mm² - 
Larghezza della piattaforma: 60 mm - Altezza stack + tacchette: 17,3 mm 
SUPERFICIE DI CONTATTO OTTIMIZZATA
L'ampia superficie di contatto del KéO 2 Max identifica in modo immediato il prodotto.
La sua larghezza è stata aumentata a 60 mm per fornire una piattaforma più ampia e una migliore stabilità del piede durante la pedalata. Questo crea una 
sensazione di comfort che non si trova in nessun altro pedale.
Abbiamo anche cercato di ottimizzare il trasferimento di potenza grazie ai suoi nuovi 500 mm² di superficie utilizzabile (+ 25% di aumento). La forma della piastra in 
acciaio inossidabile è stata rivista per adattarsi a quella della tacchetta e per mantenere, indipendentemente dalla posizione del piede (a seconda del galleggiante 
angolare che si utilizza), la stessa quantità di contatto per prestazioni costanti.
Aumentando la superficie di contatto utilizzabile dal pedale, senza alcun aumento di peso, migliora il rapporto Potenza-Peso, rendendo il prodotto ancora migliore e 
permettendoti di esibirti al meglio.

FEATURES:
- Use: Training and competition - Body: Composite - Pin: Chromoly + - Tension: adjustable from 8 to 12 - Platform surface area: 500 mm² - Platform width: 60 mm - 
Stack height + cleats: 17.3 mm. Gray Kéo Grip cleats and screws included.
OPTIMIZED CONTACT SURFACE The large contact surface of the KéO 2 Max immediately identifies the product. Its width has been increased to 60 mm to provide a 
wider platform and better stability of the foot during pedaling. This creates a feeling of comfort that is not found in any other pedal. We also tried to optimize power 
transfer thanks to its new 500 mm² usable surface (+ 25% increase). The shape of the stainless steel plate has been revised to fit that of the cleat and to maintain, 
regardless of the position of the foot (depending on the angle float being used), the same amount of contact for constant performance. By increasing the contact 
surface usable by the pedal, without any weight gain, it improves the power-to-weight ratio, making the product even better and allowing you to perform better.

DISTRIBUTED BY
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PED/XPXRF10 
THRUST NXS ROAD ALLOY PEDAL
61.6x76.5x24.5 mm
220 gr. pair
color black
 
Pedale da corsa in NEP, materiale plastico ignettato
di altissima resistenza e robustezza.
Perni in CrMo. Movimento su 3 cuscinetti.
Compatibili LOOK KEO.
Completi di due tacchette da 0° e 6°.
 
Racing pedal made in NEP, injected plastic
high strength and toughness.
Spinlde in CrMo. Equipped with 3 cartrdidges.
LOOK KEO compatible.
Complete  of two cleats: 0 ° and 6 °.

PED/XPXMF08 
M-FORCE 8 TITANIUM MTB PEDAL
50.5x42x17.4 mm
215 gr. pair
color silver
 
Pedale MTB porta bandiere di tutti i pedali XPEDO.
E' l'ultimo pedale XC da performance superiori.
Amato dai Riders che cercano leggerezza, robustezza, forza e durata nel tempo.
I perni in titanio si muovono su 3 cuscinetti di precisione
per una durevolezza extra in tutte le condizioni.
L'ultra elegante corpo in titanio contiene il tutto per soli 215 gr.
Compatibile SHIMANO SPD.
 
Flagship MTB pedal off al XPEDO pedals.
And the last XC pedal with higher performance.
Loved by Riders who seek lightness, robustnees, strength and durability.
The titanium spindles are combined to 3 precision cartridges
for extra durability in all conditions.
The ultra stylish titanium body contains all for just 215 grams.
SHIMANO SPD compatible.
 

PED/XPXMX24 
SPRY MAGNESIUM PLATFORM MTB PEDAL
106x106x11 mm
269 gr. pair
color black
 
Pedale con corpo in magnesio, tipo platform per FREERIDE/ENDURO.
Con perno in CrMo e movimento su 2 cuscinetti.
14 pernini ogni pedale assicurano un grip perfetto.
Super robusto e resistente.
Profilo sottile solo 11 mm che permette più agilità anche nei
percorsi più agressivi.
Design innovativo con grafiche gold.
 
Magnesium body pedal, platform type for FREERIDE / ENDURO.
With CrMo spindle and 2 cartridges.
14 pins each pedal that ensure a perfect grip.
 Super strong and durable.
Slim profile only 11 mm which allow more agility in
more aggressive trails.
Innovative design with gold graphic.

PED/XPXCF12
TRVS DUO DOUBLE USE MTB PEDAL
67x90x21 mm
295 gr. pair
color black
 
Pedale doppio uso in alluminio forgiato 6061.
Con da un lato attacco compatibile SHIMANO SPD.
Dall'altro lato un piattaforma con 4 pernini.
Perno in CrMo.Movimento su 3 cuscinetti.
Libertà di scelta.
 
Double function pedal made in forged aluminum 6061.
With an attack side compatible Shimano SPD.
On the other side a platform with 4 Pins.
Sindle in CrMo. 3 cartridges.
Freedom of choice.

PEDAL PRECISION

DISTRIBUTED BY
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PED/991 
INJECTED PEDAL box 10 pz.
112X108X25 mm.
325 g. COPPIA / PAIR

Pedale molto versatile e leggero ideale per MTB, GRAVEL, CITY, TOURING.
Prodotto in materiale termoplastico di alta resistenza e qualità.
Completo di 16 pins intercambiabili ogni pedale.
Movimento su nuovo sistema con boccole di performante materia 
plastica, DU.
Ha un movimento più vellutato delle sferette e dura più a lungo.
Asse in Acciaio Cr-Mo tornito CNC.

Very versatile and light pedal ideal for MTB, GRAVEL, CITY, TOURING.
Manufactured in high quality and resistant thermoplastic material.
Complete with 16 interchangeable pins each pedal.
New system with high-performance plastic bushings, DU.
It has a smoother movement than the balls and lasts longer.
CNC-machined Cr-Mo steel axis.

PED/504 
ALLUMINIUM PEDAL box 10 pz.
95X95X25 mm.
395 g. COPPIA / PAIR

Pedale con ottimo rapporto qualità/prezzo, utilizzabile per MTB, GRAVEL, 
CITY, TOURING.
Prodotto in alluminio pressofuso, fornito di catarinfrangenti.
Completo di 20 pins fissi ogni pedale.
Movimento su sferette.
Asse in Acciaio al boro.

Pedal with excellent quality / price ratio, usable for MTB, GRAVEL, CITY, 
TOURING.
Manufactured in die-cast aluminum, comes with reflectors.
Complete with 20 fixed pins each pedal.
Ball bearings.
Axle in boron steel.

PED/505 
ALLUMINIM PRO PEDAL box 10 pz.
100x100x20 mm.
330 g. COPPIA / PAIR

Pedale con ottimo rapporto qualità/prezzo utilizzabile per MTB, GRAVEL, 
CITY, TOURING.
Prodotto alluminio pressofuso.
Movimento su nuovo sistema con boccole di performante materia 
plastica, DU.
Ha un movimento più vellutato delle sferette e dura più a lungo.
Completo di 20 pins fissi ogni pedale.
Asse in Acciaio al boro.

Pedal with excellent quality / price ratio usable for MTB, GRAVEL, CITY, 
TOURING.
Die-cast aluminum product.
New system with high-performance plastic bushings, DU.
It has a smoother movement than the spheres and lasts longer.
Complete with 20 fixed pins each pedal.
Axle in boron steel.

PED/907 
INJECTED PRO PEDAL box 10 pz.
95X95X21 mm.
295 g. COPPIA / PAIR

Pedale molto versatile e ultra leggero.
Ideale per  bici alto livello: MTB, GRAVEL, CITY, TOURING.
Prodotto in materiale termoplastico di altissima resistenza e qualità.
Completo di 12 pins intercambiabili ogni pedale.
Movimento su nuovo sistema con boccole di performante materia 
plastica, DU.
Ha un movimento più vellutato delle sferette e dura più a lungo.
Asse in Acciaio Cr-Mo tornito CNC.

Very versatile and ultra light pedal.
Ideal for high level bikes: MTB, GRAVEL, CITY, TOURING.
Manufactured in thermoplastic material of very high resistance and 
quality.
Complete with 12 interchangeable pins each pedal.
New system with high-performance plastic bushings, DU.
It has a smoother movement than the balls and lasts longer.
CNC-machined Cr-Mo steel axis.
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PED/B249DU 
MTB PEDAL  box 10 pz.
390 gr. pair
color black
 
Pedale per mtb-downhill.
Corpo in alluminio anodizzato.
Movimento su nuovo sistema con boccole
di innovativo e performante materia plastica.
Ha un movimento più vellutato delle sferette e dura più a lungo.
Asse in boron.
Completo di catarinfrangenti.
 
Pedal for MTB-Downhill. 
Anodized aluminum body. 
Movement on the new system with bushings 
of innovative and high-performance plastics. 
It has a more smooth movement and lasts longer than steel balls.
Axel in boron. 
Complete with reflectors.

PED/MG6AL 
MTB PEDAL  box 10 pz.
359 gr. pair
color black
Pedale per mtb-downhill.
Corpo in alluminio leggero verniciato.
Movimento su cuscinetti.
Asse in acciao CrMo.
Pernini sostituibili.
 
Pedal for MTB-Downhill. 
Ultra-light painted alloy body.
Sealed bearings. 
CrMo steel axle. 
Replaceable pins.

PED/D262  
MTB PLATFORM PEDAL box 10 pz.
298 gr. pair
color red
 
Pedale MTB in alluminio 6061 forgiato e anodizzato rosso.
Consigliato per FREERIDE/ENDURO.
Perno in CrMo, movimento su cuscinetti.
Ogni pedale è dotato di 20 perni cambiabili.
 
MTB pedal made in 6061 forged aluminum and anodized red.
Recommended for FREERIDE / ENDURO.
Spindle in CrMo, Bushing in bearings.
Each pedal is equipped with 20 replaceable pins.

PED/D213  
CARBON FIBER PEDAL box 10 pz.
228 gr. pair
color black with red pins
 
Nuovo pedale in fibra di carbonio, ultra leggero e performante.
Movimento su cuscinetti e perno in CrMo.
Il massimo per chi ricerca leggerezza e performance.
Dotato di 8 pin rossi per ogni lato, per un grip ottimale.
 
New carbon fiber pedal, ultra lightweight and high performance.
Movement on sealed Bearings and Pin in CrMo.
The ultimate for those looking for lightness and performance.
Equipped with 8 red pins for each side, for a better grip.

PED/155 
BMX PEDAL  box 10 pz.
444 gr. pair 
color black
Pedale BMX, Freestyle o Downhill.
Completamente in alluminio.
Con perno su sfere in acciaio CrMo.
 
BMX,Freestyle or Downhill pedal.
Completely made   of alloy.
Ball bearing CrMo stell spindle.

PED/D262BLA 
MTB PLATFORM PEDAL BLACK box 10 pz.
298 gr. pair
color black
Pedale MTB in alluminio 6061 forgiato e anodizzato nero.
Consigliato per FREERIDE/ENDURO.
Perno in CrMo, movimento su cuscinetti.
Ogni pedale è dotato di 20 perni cambiabili.

MTB pedal made in 6061 forged aluminum and anodized black.
Recommended for FREERIDE / ENDURO.
Spindle in CrMo, Bushing in bearings.
Each pedal is equipped with 20 replaceable pins.

PEDALSPEDALS
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PED/108S 
NEW MTB PEDAL  box10 pz.
275 gr. pair
color black
 
Nuovo pedale per MTB. Movimento su cuscinetti.
Compatibile con attacchi Shimano SPD regolabili.
Corpo in alluminio verniciato nero.
Asse in acciaio CrMo.
 
New MTB pedal. Sealed bearing.
Shimano SPD compatible, adjustable release.
Forged and painted alloy body.
CrMo steel spindle.

PED/MTB149 
MTB PEDAL SU SFERE  box 10 pz.
248 gr. pair 
color silver/black
Pedale MTB con corpo e corona esterna in alluminio.
Perno su sfere in acciaio CrMo
 
MTB pedal with alloy body and external cage.
Ball bearing CrMo stell spindle.
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PED/C21L 
NEW MTB PEDAL box 10 pz.
369 gr. pair
color black
 
Pedali MTB. Attacco Shimano SPD compatibile e regolabile.
Corpo in alluminio forgiato. Perno in acciaio CrMo.
Movimento su sfere. Confezionati in sacchetto.

MTB pedals. Shimano compatible and adjustable release.
Forged aluminum body. CrMo spindle.
Sealed loose ball bearing. Packed in polybag.

PED/204B 
DOUBLE FUNCTION PEDAL box 10 pz.
528 gr. pair
color black
 
Pedali piattaforma in alluminio nero, con doppia funzione.
Da un lato l'attacco Shimano SPD, dall'altro la piattaforma con 10 pin.
Movimento su sfere.
 
Black pedal platform, with double function.
On one side, the Shimano SPD clip, on the other side the 10-pin platform.
Ball bearing movement.

PED/CIT169 
CITY PEDAL  box 10 pz.
366 gr. pair 
color silver/black
Pedale City Bike con corpo e corona esterna in alluminio.
Inserti sulla corona in gomma antiscivolo.
Perno su sfere in acciaio CrMo.
 
City Bike pedal with alloy body and  external cage.
Grip rubber insert on the cage.
Ball bearing CrMo stell spindle.

PED/MTB975 
MTB PEDAL CUSCINETTI box 10 pz.
250 gr
color black
Pedale MTB con corpo e corona esterna in alluminio.
Perno in acciaio CrMo, movimento su cuscinetti inox. In Box.

MTB pedal with alloy body and external cage.
CrMo stell spindle. Sealed bearing stainless steel. In Box.

PEDALSPEDALS
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PED/W5 
LEATHER BELT   box 10 pz.
 
Chinghia in pelle nera per pedale PED/R126DU
 
Black Leather belt for pedal PED/R126DU

PED/R126DU 
FIXED-CITY BIKE PEDAL  box 10 pz.
256 gr. pair
color silver/black
 
Pedale per bici da città e Fixed ( scatto fisso ) o Single Speed 
Compatibili con chinghiette e puntapiedi vintage. Corpo in alluminio.
Movimento su nuovo sistema con boccole di innovativa e performante materia 
plastica. Ha un movimento più vellutato delle sferette e dura più a lungo. Asse in 
Boron.
 
Pedal for city bike, fixed and single speed.
Compatible with leather belt and alloy toe-clip. Alloy body. 
Movement on the new system with bushings of innovative and high-performance 
plastic. It has a more smooth movement and lasts longer than steel balls. Axel in 
boron.

PED/MT16  
TOE CLIP  box 10 pz.
Puntapiedi in acciaio per pedale PED/R126DU
 
Steel toe-clip for pedal PED/R126DU

PED/806B 
CITY BIKE PEDAL box 50 pz.
310 gr. pair
color black 
Pedale in materiale plastico PP. Completo di catarifrangente. Asse in Boron 
e movimento su sfere. Confezionato in sacchetto.

PP plastic pedal. Equipped with reflectors. Boron Spindle and ball 
bearing. Packed in bag. 

PED/C34K 
NEW ROAD PEDAL box 10 pz.
279 gr. pair
color black
Nuovo pedale corsa. Movimento su cuscinetti.
Compatibile con attacco Look KEO regolabile.
Corpo in alluminio verniciato nero.
Asse in acciaio CrMo.  Confezionati in sacchetto.
 
New racing pedal. Sealed bearing.
Look KEO compatible and adjustable release.
Painted alloy body.
CrMo steel spindle. Packed in polybag.

PED/280L 
DOUBLE FUNCTION PEDAL BALL BEARING 
box 10 pz.
460 gr. pair
color silver/black
Pedali doppia funzione. Attacco Shimano compatibile.
Corpo alluminio forgiato. Profilo alluminio anodizzato.
Perno in acciaio CrMo. Movimento su sfere.

Double function pedals. Shimano compatible cleats.
Forged aluminium body. Anodized aluminium cage. CrMo spindle.
Sealed loose ball bearing.

PED/280B 
NEW DOUBLE FUNCTION PEDAL SEALED 
BEARING box 10 pz.
460 gr. pair
color black
Nuovo pedale a doppia funzione. Movimento su cuscinetti.
Compatibile con attacchi Shimano 98A e 51.
Corpo in alluminio forgiato, profilo alluminio anodizzato.
Asse in acciaio CrMo.

New double function pedal. Sealed bearing.
Shimano 98A and 51 compatible.
Forged alloy body, anodized alloy cage.
CrMo steel spindle.

PEDALSPEDALS
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PED/TAC05 
LOOK KEO CLEATS box 20 pz. 
Placchette per pedali tipo Look KEO fisse.Confezionate in sacchetto. 

Look KEO compatible pedal cleats set. fixed.Packed in polybag. 

PED/ECO1SPD 
SPD PEDAL CLEATS  box 20 pz.
Placchette attacco pedali compatibili Shimano SPD. In blister.

SPD Shimano compatible pedal cleats set. In blister.

PED/TACW40 
LOOK PEDAL CLEATS  box 20 pz.
Placchette per pedali tipo Look DELTA. In blister

Look DELTA compatible pedal cleats set. In blister.

PED/TAC01  
LOOK DELTA CLEATS box 20 pz. 
Placchette per pedali tipo Look Delta.Confezionate in sacchetto. 

Look Delta compatible pedal cleats set. fixed.Packed in polybag. 

PED/TAC02 
SHIMANO CLEATS box 20 pz.
Placchette attacco pedali compatibili Shimano SPD.Confezionate in sacchetto. SPD 

Shimano compatible pedal cleats set.Packed in polybag. 

PED/TAC03 
LOOK KEO CLEATS box 20 pz. 
Placchette per pedali tipo Look KEO. Flottanti di 9°Confezionate in sacchetto. 

Look KEO compatible pedal cleats set. 9° floating.Packed in polybag. 

PED/TAC04 
LOOK KEO CLEATS box 20 pz. 
Placchette per pedali tipo Look KEO. Flottanti di 5°Confezionate in sacchetto. 

Look KEO compatible pedal cleats set. 5° floating.Packed in polybag. 

PED/TACOVER 
COPRI TACCHETTE LOOK KEO box 20 pz.
Copri tacchette compatibile LOOK KEO,
in materiale gommoso. Ideale per proteggere
le tue tacchette, e allungarne così la vita e la performance.
 
Cleats covers compatible with LOOK KEO,
In rubbery material. Ideal to protect
Your cleats, and extend life and performance of cleats.

BOX

BULK

BULK

BULK

BULK
BULK

BLISTER

BLISTER
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PAT/BCP17  
Shimano XTR BEFORE 2011, M965 / 966, Saint 
M800, HoneM601, Deore XT M765 /LX M858, 
callipers
box 10 pz.
30 gr.

Nuove pastiglie freni disco per alte performaces in condizioni 
estreme. Con nuovo sistema di ventilazione COOLING per prevenire 
il surriscaldamento. Grazie all'azione dissipante del nuovo sistema, 
la temperatura della superfice della pastiglia è ridotta di 50 gradi. 
Migliorandone le funzioni e la durata. ORGANICHE.
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PAT/SPA44  
PASTIGLIA DI RICAMBIO / SPARE PADS
box 20 pz.

PAT/SPA17  
PASTIGLIA DI RICAMBIO / SPARE PADS  
box 20 pz.

PAT/BCP42   
FORMULA MEGA ONE, R1, RX - RO 
box 10 pz.
30 gr.

PAT/SPA42  
PASTIGLIA DI RICAMBIO / SPARE PADS
box 20 pz.

PAT/BCP44 
AVID ELIXIR - AVID DB - SRAM XX - SRAM XO 
SERIES 
box 10 pz.
30 gr.

PAT/BCP52 
Shimano XTR 2011 
box 10 pz.
30 gr.

PAT/SPA57 
PASTIGLIA DI RICAMBIO / SPARE PADS
box 20 pz.

PAT/SPA52 
PASTIGLIA DI RICAMBIO / SPARE PADS  
box 20 pz.

PAT/BCP55 
MAGURA MT 2, 4 ,6, 8 
box 10 pz.
30 gr.

PAT/SPA55 
PASTIGLIA DI RICAMBIO / SPARE PADS   
box 20 pz.

PAT/BCP57 
AVID XO TRAIL - SRAM GUIDE  
box 10 pz.
30 gr.

New disc brake pads for high performaces in extreme conditions.
New ventilation COOLING system to prevent overheating. Thanks 
to the dissipation the new system reduce the temperature of the 
surface of the pad by 50 degrees. Improving the functions and 
duration. ORGANIC. 

BRAKESBRAKES



156 157

PAT/DS31SP31 
FORMULA ORO  box 20 pz.
20 gr.

PAT/DS42SP42 
FORMULA MEGA ONE, R1, RX  box 20 pz.
20 gr.

PAT/DS550000 
MAGURA MT 2, 4 ,6, 8  box 20 pz.
20 gr.

PAT/DS360000 
MAGURA LOUISE 2007, BAT, 
LOUISE CARBON 2008  box 20 pz.
20 gr.

PAT/SH000OR 
SHIMANO DEORE M515 / M475 / M465 / M495 
/ C501 / C601 MECHANICAL / M525 HYDRAULIC, 
CALLIPERS, TEKTRO AURIGA COMP, AQUILA  
box 20 pz.
20 gr.

PAT/SHXTOR 
SHIMANO XT M755 / 756, GRIMECA SYSTEM 8.0 
+12, SRAM 9.0 , HOPE MONO M4 CALLIPERS  
box 20 pz.
20 gr.

PAT/DS52SP52 
2011 SHIMANO XTR M985 / XT/ SLX  
box 20 pz.
20 gr.

PAT/SHXTROR 
SHIMANO XTR M965 / 966, SAINT M800, HONE 
M601, DEORE XT M765 / 
LX M858, CALLIPERS  box 20 pz.
20 gr.

Tutte le pastiglie freno disco sono in MATERIALE ORGANICO.
Migliora le performances sia su asciutto che bagnato.
Massima silenziosità.

All disk brake pads are made of ORGANIC MATERIAL.
The best noiseless performances on wet and dry condition.

PAT/DS57SP57 
AVID XO TRAIL  box 20 pz. 
20 gr.

PAT/DS26 
HAYES SOLE HYDRAULIC, MX2,MX3,MX4,
GX AND SOLE MECHANICAL  box 20 pz.
20 gr.

BRAKESBRAKES
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PAT/DS44SP44 
AVID ELIXIR, SRAM XX, SRAM XO, AVID DB  
box 20 pz.
20 gr.

PAT/DS40SP40 
HAYES STROKER RYDE, DYNO  box 20 pz.
20 gr.

PAT/HAYESOR 
PROMAX CALLIPERS, HAYES HYDRAULIC & 
HAYES MECH.MX-1 MAG HFX-9  box 20 pz.
20 gr.

Tutte le pastiglie freno disco sono in MATERIALE ORGANICO.
Migliora le performances sia su asciutto che bagnato.
Massima silenziosità.

All disk brake pads are made of ORGANIC MATERIAL.
The best noiseless performances on wet and dry condition.

FD/DR160 
DISKO 02 - 160 mm - 148 gr. con viti/with bolts  box 10 pz.

FD/DR180 
DISKO 02 - 180 mm - 169 gr. con viti/with bolts  box 10 pz.

FD/DR203 
DISKO 02 - 203 mm - 199 gr. con viti/with bolts  box 10 pz.
Dischi freno in acciaio inox 410 (materiale specifico per freni a disco).Eccellente performance su asciutto e 
bagnato.

Floating rotor made in 410 stainless steel (specifically for brake disk use).Excellent wet/dry performance.

PAT/DS64SP64 > € 7,60
SHIMANO ULTEGRA BR-RS805, 
BR-RS505 box 20 pz.
20 gr.

PAT/DS11SP11 
AVID JUICY 3, 5, 7 AND BALL-BEARING 
MECHANICAL CALLIPERS  box 20 pz.
20 gr.

FD/15140  
DISKO 15 - 140 mm - 94 gr. con viti/with bolts box 10 pz.

FD/15160  
DISKO 15 - 160 mm - 113 gr. con viti/with bolts box 10 pz.

FD/15180  
DISKO 15 - 180 mm - 131 gr. con viti/with bolts box 10 pz.

FD/15203  
DISKO 15 - 203 mm - 166 gr. con viti/with bolts box 10 pz.
Dischi freno in acciaio.
Eccellente performance su asciutto e bagnato.

Floating rotor made in stainless steel.
Excellent wet/dry performance.

PAT/DS43SP43 
SHIMANO SAINT 2018 M810  box 20 pz.
20 gr.

PAT/DS53SP53 
AVID CODE 2011 box 20 pz.
20 gr.

PAT/DS54SP54 
SRAM RED box 20 pz.
20 gr.

BRAKESBRAKES
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PAT/C56DW 
SUPER LIGHT CORSA WHITE/GOLD  box 20 pz.

PAT/C56DB 
SUPER LIGHT CORSA BLACK TITANIUM   box 20 pz.
32 gr.
Compatibili con Shimano e con la maggioranza dei freni Corsa.
Lavorati a CNC.

Shimano and all major road bike brakes compatible. CNC machined.

PAT/RACPROF 
RACING PRO SHIMANO box 20 pz.
44 gr.
Pattini freno professionali per bici corsa compatibili Shimano
con gommino intercambiabile.
 
Professional brake shoes for racing bike Shimano compatible
with replaceable pad.

PAT/SPRAC 
SPARE RACING PRO SHIMANO box 20 pz.
10 gr. 
Gommini ad alte prestazioni di ricambio per pattino PAT/RACPROF, 
PAT/C56DW, PAT/C56DB.
 
High performace spare pads for brake shoes PAT/RACPROF, PAT/C56DW, 
PAT/C56DB.

PAT/CORSA 
RACING  box 20 pz.
43 gr.
Pattini freno standard per bici corsa compatibili Shimano.
 
Standard brake shoes for racing bike Shimano compatible.

PAT/500CBB 
ULTRA LIGHT CORSA   box 20 pz.
30 gr.
Pattini ultraleggeri con disegno gomma professionale. Compatibile Shimano.

Ultra light shoes with professional rubber design. Shimano compatible.

PAT/460CLS 
STRONG CORSA CAMPAGNOLO  box 20 pz.
41 gr.
Freni corsa compatibile Campagnolo 2011.

Campagnolo 2011 compatible road brake pads.

PAT/500SPA 
SPARE ULTRA LIGHT CORSA  box 20 pz.
10 gr.
Gommini di ricambio per pattini freno PAT/500CBB.

Spare rubber pads for PAT/500CBB.

PAT/460000 
SPARE STRONG CORSA CAMPAGNOLO box 20 pz.
10 gr.
Gommini di ricambio per pattini freno PAT/460CLS.

Spare rubber pads for PAT/460CLS.

BRAKESBRAKES
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PAT/470TCS 
TRIPLE RUBBER  box 20 pz.
33 gr.
Freno corsa con gomma a tripla mescola. Lavorato CNC. Compatibile Shimano.

Triple rubber compound road brake. CNC machined. Shimano compatible.

PAT/453PRO 
PROFESSIONAL CARBON 1 SHIMANO  
box 20 pz.
11 gr.
Pattini in speciale mescola di gomma sintetica e Kevlar ideale per cerchi in carbo-
nio in quanto mantiene le temperature di esercizio più basse dei pattini standard. 
Compatibile con Shimano.

Shimano compatible brake shoes with professional synthetic rubber and Kevlar 
compound. Ideal for carbon fiber rims because this compound maintain lower 
temperature than standard brake pads.

PAT/460PRO 
PROFESSIONAL CARBON 2 CAMPAGNOLO
box 20 pz.
10 gr.
Pattini in speciale mescola di gomma sintetica e Kevlar ideale per cerchi in carbo-
nio in quanto mantiene le temperature di esercizio più basse dei pattini standard. 
Compatibile con Campagnolo.

Campagnolo compatible brake shoes with professional synthetic rubber and 
Kevlar compound. Ideal for carbon fiber rims because this compound maintain 
lower temperature than standard brake pads.

PAT/470SPA 
SPARE TRIPLE RUBBER  box 20 pz.
10 gr.
Gommini di ricambio per pattini freno PAT/470TCS.

Spare rubber pads for PAT/470TCS.

FOR CARBON RIMS

FOR CARBON RIMS

PAT/MTBVB 
MTB V-BRAKE  box 20 pz.
65 gr.
Pattini freno V-BRAKE standard per MTB.
 
Standard brake shoes for MTB V-BRAKE type.

PAT/XTXTR 
XT-XTR  box 20 pz.
55 gr.
Pattini freno professionali per MTB compatibili Shimano XT-XTR
con gommino intercambiabile.
 
Professional brake shoes Shimano XT-XTR compatible.
With replaceable pad.

PAT/SHXTR
SPARE XT-XTR  box 20 pz.
11 gr.
Gommini ad alte prestazioni di ricambio per pattini PAT/XTXTR
 
High performance spare pads for brake shoes PAT/XTXTR

PAT/MTBCA 
MTB  CANTILEVER  box 20 pz.
59 gr.
Pattini freno CANTILEVER standard per MTB.
 
Standard brake shoes for MTB CANTILEVER type.

PAT/VBR25 
MTB V-BRAKE box 4 x 25 paia
65 gr.
Pattini freno V-BRAKE per MTB in convenienti box da 25 paia.

Brake shoes for MTB V-BRAKE type in convenient box of 25 paia.

PAT/CAN25 
MTB CANTILEVER box 4 x 25 paia
59 gr.
Pattini freno CANTILEVER per MTB in convenienti box da 25 coppie.

Brake shoes for MTB CANTILEVER type in convenient box of 25 coppie.
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WS/SHWHITE 
SET CAVO+GUAINA CAMBIO AL TEFLON BIANCO  box 10 pz.

WS/SHBLACK 
SET CAVO+GUAINA CAMBIO AL TEFLON NERO  box 10 pz.
Set universale per cambio (cavo rivestito al Teflon + guaina) per Shimano, Sram e Campagnolo per bici 
corsa e MTB.

Universal shift set (Teflon wire + housing) for Shimano, Sram and Campagnolo for road bike and MTB.

WS/BRWHITE 
SET CAVO+GUAINA FRENO AL TEFLON BIANCO  box 10 pz.
BRAKE TEFLON WIRE+ HOUSING SET WHITE 

WS/BRBLACK 
SET CAVO+GUAINA FRENO AL TEFLON NERO  box 10 pz.
BRAKE TEFLON WIRE + HOUSING SET BLACK 
Set per freni (cavo rivestito al Teflon + guaina) per Shimano, Sram e Campagnolo per bici corsa e MTB.

Brake set (Teflon wire + housing) for Shimano, Sram and Campagnolo for road bike and MTB.

PAT/C55DW 
SUPER LIGHT V-BRAKE 
WHITE/GOLD  box 20 pz.

PAT/C55DB 
SUPER LIGHT V-BRAKE 
BLACK TITANIUM  box 20 pz.
52 gr.
Compatibili V-Brake. Lavorati a CNC. Gomma a tripla mescola.

V-Brake compatible. CNC machined. Triple rubber compound.

PAT/M95SVCR 
SPARE SUPER LIGHT V-BRAKE  box 20 pz.
10 gr.
Gommini di ricambio per pattini freno PAT/C55DW e PAT/C55DB.

Spare rubber pads for PAT/C55DW and PAT/C55DB.

BRA/360854 
PROMAX BRAKE CALIPERS  box 20 pz. 
Set PROMAX 2 pinze freni nere. 
Colore nero. 

PROMAX black brake calipers set. 
Black color.

BRA/366566 
PROMAX BRAKE LEVERS  box 20 pz. 
Set PROMAX 2 leve freni nere. 
Colore nero. 

PROMAX black brake levers set. 
Black color. 

BRAKESBRAKES
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PAT/HK02 
SET UNIVERSALE 
OGIVE PER FRENI DISCO box 2 pz.
Set universale con 200 pz. di kit ogive per: SHIMANO, MAGURA, AVID, 
HAYES, FORMULA.

Universal sets with 200 pcs.  for:  SHIMANO, MAGURA, AVID, HAYES, 
FORMULA.

PAT/TIP01 
COPRICAVO FRENO 600 pz. box 4 pz.
Copricavo freno 1,6 mm. in alluminio pressato.
In bottiglietta da 600 pz. colori misti ( nero 500 pz. +rosso,blu,oro,verde 25 cad. )

Brake cable cover 1.6 mm. in pressed aluminum.
600pcs/bottle with sticker (blackx500pc+red/blue/gold/green each 25pc)

PAT/TIP02 
COPRICAVO CAMBIO 600 pz. box 4 pz.
Copricavo cambio 1,2 mm. in alluminio pressato.
In bottiglietta da 600 pz. colori misti ( nero 500 pz. +rosso,blu,oro,verde 25 cad. )

Shift cable cover 1.2 mm. pressed aluminum.
600pcs/bottle with sticker (blackx500pc+red/blue/gold/green each 25pc) 

PAT/CAPSH01  
CAPO GUAINA CAMBIO  100 pz. box 4 pz. 
SHIFT HOUSING CAPS
Capo guaina per cambi 4mm in alluminio lavorati CNC.
Bottiglietta da 100 pz. colori mix: nero, bianco, oro e rosso.
Shift housing CAPS 4 mm i CNC  machined alloy.
Bottle of 100 pcs. mixed colors: black, white, gold, red.

PAT/CAPBR01 
CAPO GUAINA FRENO  100 pz. box 4 pz.
BRAKE HOUSING CAPS
Capo guaina per freni 5mm in alluminio lavorati CNC.
Bottiglietta da 100 pz. colori mix: nero, bianco, oro e rosso.
 
Brake housing CAPS 5 mm i CNC  machined alloy.
Bottle of 100 pcs. mixed colors: black, white, gold, red.

PAT/HK03 
KIT SPURGO box 4 pz.
Kit spurgo per impianti freno idraulici di bici.
Contiene 14 pz. : 2 siringhe, 2 morsette a clips, 2 tubini 10 cm. , 
1 chiavetta, 7 adattatori per:
HAYES EL CAMINO, HOPE X2, MONO MINI, FORMULA, MAGURA LUISE,
HAYESM FORMULA, AVID, SHIMANO, MAGURA MT4, MAGURA, HAYES, 
SHIMANO, HOPE.
 
Bleed kit for hydraulic brake systems of bikes.
It contains 14 pcs. 2 syringes, 2 clips, 2 hose 10 cm. , 1 wrench, 7 
adapters for:
HAYES EL CAMINO, HOPE X2, MONO MINI, FORMULA, MAGURA LUISE,
HAYES, FORMULA, AVID, SHIMANO, MAGURA MT4, MAGURA , HAYES, 
SHIMANO, HOPE.
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HOU/SHBL03 
50 MT. GUAINA CAMBIO NERA  box 5 pz.
50 MT. HOUSING SHIFT BLACK

HOU/SHWH03 
50 MT. GUAINA CAMBIO BIANCA  box 5 pz.
50 MT. HOUSING SHIFT WHITE

HOU/BRBL03 
50 MT. GUAINA FRENO NERA  box 5 pz.
50 MT. HOUSING BRAKE BLACK

HOU/BRWH03 
50 MT. GUAINA FRENO BIANCA  box 5 pz.
50 MT. HOUSING BRAKE WHITE
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WIR/BISSL50 
BOX DA 50 PZ. CAVO FRENO CORSA
SHIMANO IN ACCIAIO INOX  box 5 pz.
50 PCS. BOX SHIMANO ROAD BRAKE WIRE STAINLESS 
STEEL

WIR/BICSL50
BOX DA 50 PZ. CAVO FRENO CORSA
CAMPAGNOLO IN ACCIAIO INOX  box 5 pz.
50 PCS. BOX CAMPAGNOLO ROAD BRAKE 
WIRE STAINLESS STEEL

WIR/DISSL50 
BOX DA 50 PZ. CAVO CAMBIO
SHIMANO IN ACCIAIO INOX  box 5 pz.
50 PCS. BOX SHIMANO SHIFT WIRE 
STAINLESS STEEL

WIR/DICSL50 
BOX DA 50 PZ CAVO CAMBIO
CAMPAGNOLO IN ACCIAIO INOX  box 5 pz.
50 PCS. BOX CAMPAGNOLO SHIFT WIRE 
STAINLESS STEEL

WIR/BIMSL50 
BOX DA 50 PZ. CAVO FRENO MTB
SHIMANO IN ACCIAIO INOX  box 5 pz.
50 PCS. BOX SHIMANO MTB BRAKE WIRE 
STAINLESS STEEL

WIR/DISGA50   
BOX DA 50 PZ. CAVO CAMBIO SHIMANO IN 
ACCIAIO GALVANIZZATO  box 5 pz.
50 PCS. BOX SHIMANO SHIFT WIRE 
GALVANIZED STEEL

WIR/BIMGA50
BOX DA 50 PZ. CAVO FRENO MTB SHIMANO 
IN ACCIAIO GALVANIZZATO  box 5 pz.
50 PCS. BOX SHIMANO MTB BRAKE WIRE 
GALVANIZED STEEL

WIR/BIRGA50  
BOX DA 50 PZ. CAVO FRENO CITY BIKE IN 
ACCIAIO GALVANIZZATO  box 5 pz. 
50 PCS. BOX CITY BIKE BRAKE WIRE 
GALVANIZED STEEL

WIRESWIRES



CC/SILBLA 
SILICON COMPUTER BLACK  box 10 pz.
Ciclocomputer wireless 14 funzioni 
con telaio in silicone.
Per un pratico e veloce 
montaggio senza attrezzi.
Completo di batterie
 e istruzioni in Italiano.
FUNZIONI:
Velocità istantanea
Velocità massima
Velocità media
Orologio
Distanza viaggio parziale
Contachilometri totale
Auto Scan ( mostra tutte le funzioni in sequenza )
Calorie consumate
Temperatura C° / F°
Selezione Km/miles
Misura diametro ruota regolabile
Icluso batteria
Spegnimento e accensione automatica
Resistente alla pioggia 

Wireless bike computer with 14 functions 
with silicone case.  
For a convenient 
and quick assembly without tools.  
Complete with batteries 
and English instructions.
FUNCTIONS:
Currente speed
Maximum speed
Average speed
Clock
Trip distance
Odometer
Auto Scan
Calories
Temperature C° / F°
km/miles selections
wheel diameter selection
included battery
Auto start/stop
Water protected
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CC/EPOD4W 
CICLOCOMPUTER SENZA FILO 4 FUNZIONI 
box 10 pz.

CC/EPOD1 
CICLOCOMPUTER CON FILO 5 FUNZIONI 
box 10 pz.

Funzioni: velocità, distanza viaggio parziale, distanza totale, 
orologio 12/24. Questi computer sono prodotti dalla ditta Echowell, leader mondiale della 
produzione di ciclocomputer da 30 anni.
Riconosciuta internazionalmente per la qualità dei suoi prodotti.

Functions: current speed, trip distance, odometer, clock 12/24,
These computers are manufactured by Echowell, a world leader 
company of cycle computer production, since 30 years.
Internationally recognized for the quality of its products.

Funzioni: velocità, distanza viaggio parziale, distanza totale, 
orologio 12/24, scansione automatica.
Questi computer sono prodotti dalla ditta Echowell, leader mondiale della produzione di 
ciclocomputer da 30 anni.
Riconosciuta internazionalmente per la qualità dei suoi prodotti.

Functions: current speed, trip distance, odometer, clock 12/24, 
auto scan. These computers are manufactured by Echowell, 
a world leader company of cycle computer production, since 30 years.
Internationally recognized for the quality of its products.

COMPUTERSCOMPUTERS
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LIG/PL1000 
LUCE 1000 LUMEN CON BATTERIA INTEGRATA 
RICARICABILE USB box 10 pz.
93x47x25 mm
SET 210 g
LUCE PER BICI PROFESSIONALE - Potenza: 1.000 LUMEN.
Materiale: Lega di alluminio
Modalità: Bassa-Media-Alto-Flash-SOS.
Durata: 3 ore in Alta - 6 ore in Flash Tempo di ricarica: circa 5 ore.

PROFESSIONAL BIKE LIGHT - Power: 1.000 LUMEN.
Material: Aluminum.
Modes: Low-Medium-High-Flash-SOS.
Duration: 3 hours in High - 6 hours in Flash.
Charging time: about 5 hours.

LIG/PL800 
LUCE  800 LUMEN CON BATTERIA INTEGRATA 
RICARICABILE USB box 10 pz.
95x40x30 mm 
SET 135 g
LUCE PER BICI PROFESSIONALE - Potenza: 800 LUMEN. 
Materiale: Lega di alluminio.
Modalità: Alta, Media, Flash, Posizione, Laterale. (per accendere/spegnere le luci 
laterali tenere premuto più secondi).
Durata: 3 ore in Alta - 6 ore in Flash.
Tempo di ricarica: circa 5 ore.

PROFESSIONAL BIKE LIGHT - Power: 800 LUMEN.
Material: Aluminum.
Modes: High, Medium, Flash, Position, Side. (to turn on / off the side lights, press and 
hold for several seconds).
Duration: 3 hours in High - 6 hours in Flash.
Charging time: about 5 hours.

LIG/MULTI 
LUCE MULTIFUNZIONE 550 LUMEN 
+ RICARICA USB PER SMARTPHONE 
+ CAMPANELLO ELETTRICO
box 10 pz.
140x40x65mm 
SET 220 g

LUCE + PORTA e CARICA SMARTPHONE + AVVISATORE ACUSTICO PER BICI.
Potenza: 550 LUMEN.
Materiale: Tecnopolimero Ultra resistente.
Modalità: Alta, Media, Flash.
Durata: 3 ore in Alta - 6 ore in Flash.
Tempo di ricarica: circa 5 ore.

LIGHT + SMARTPHONE rack and CHARGER + HORN FOR BIKE.
Power: 550 LUMEN.
Material: Ultra-resistent Technopolymer.
Modes: High, Medium, Flash.
Duration: 3 hours in Hig - 6 hours in Flash.
Charging time: about 5 hours.

LIG/X100 
LUCE CON SENSORE FRENATA E CREPUSOLARE 
box 10 pz.
4,5x5,7x3,4 cm
37 g

Luce a LED posteriore con attacco sottosella. 
Completa di: sensore di frenata - sensore crepuscolare - sensore 
di vibrazione.
Funzioni: Manuale o Automatica. Fissa, lampeggiante lento, 
lampeggiante veloce.
Durata circa 20 ore. 
Water proof IPx6. Caricabile con cavo USB. 
Visibilità 200 mt.

Rear LED light with saddle bracket. 
Complete of: braking sensor - crepuscular sensor - vibration sensor.
Functions: Manual or Automatic. Steady, slow flashing, fast flashing.
Duration about 20 hours. Water proof IPx6. 
Chargeable with USB cable. Visibility 200 mt.

LIG/X100BRA 
ATTACCO RAPIDO CINGHIETTA IN SILICONE 
box 10 pz
3x3x2,5 cm
12 g
Attacco rapido con cinghietta regolabile in silicone.
Ideale per canotto reggisella o telaio.

Adjustable silicone strap.
Fits the seatpost or frame.

LIGHTSLIGHTS
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LIG/CRE02 
CREPUSCULAR FRONT LIGHT box 10 pz.
59 gr.
Luce CREPUSCOLARE anteriore 200 LUMENS.
4 funzioni: crepuscolare abbagliante, abbagliante, anabbagliante, flash.
Batteria al Li-ion durata 2 ore nel modo abbagliante e 3 ore nel modo anabbagliate.
Resistente alla pioggia.
Completa di cavo caricabatterie USB, attacco al manubrio e al casco, confezione box.

CREPUSCULAR front light 200 LUMENS.
4 functions: high crepuscular, high, medium, flash.
Li-ion battery 2 hours lasting in high mode and 3 hours in medium.
Rain resistant.
Complete with USB charger cable, handlebar and helmet attachment, box package.

LIG/CRE01 

CREPUSCULAR REAR LIGHT box 10 pz.
49 gr.
Luce CREPUSCOLARE posteriore 100 LUMENS.
4 funzioni: crepuscolare, abbagliante, anabbagliante, posizione.
Batteria al Li-ion 3.7V 500mAh.
Durata 3 ore nel modo abbagliante, 5 ore in modo posizione.
Resistente alla pioggia.
Completa di cavo caricabatterie USB, attacco al telaio.

CREPUSCULAR rear light 100 LUMENS.
4 functions: crepuscular, high, medium, eco.
3.7V 500mAh Li-ion battery.
Duration 3 hours in high mode, 5 hours in eco mode.
Rain resistant.
Complete with USB charger cable, frame attachment.

LIG/CRE03 
CREPUSCULAR FRONT LIGHT + HORN 
box 10 pz.
98 gr.
Luce CREPUSCOLARE anteriore 300 LUMENS completa di campanello 
elettronico.
4 funzioni: crepuscolare abbagliante, abbagliante, anabbagliante, flash.
Batteria al Li-ion 1200mAh durata 3 ore nel modo abbagliante e 4 ore nel 
modo anabbagliate.
Campanello elettronico inseribile tramite USB completo di cavo e cinghia 
in gomma per attacco sul manubrio. Dal telecomando si può comandare il 
campanello elettronico e le funzioni luce.
Resistente alla pioggia.
Completa di cavo caricabatterie USB, attacco al manubrio, confezione box.

CREPUSCULAR light front 300 LUMENS complete with electronic bell.
4 functions: crepuscolar high, high, medium, flash.
1200mAh Li-ion battery lasting 3 hours in high mode and 4 hours in medium 
mode.
Electronic bell can be inserted via USB, complete with cable and rubber strap 
for attachment to the handlebar. The electronic bell and the light functions 
can be controlled from the remote control.
Rain resistant.
Complete with USB charger cable, handlebar attachment, box package.

LIG/RED01
LED RED LIGHT box 10 pz.

LIG/WHI01 
LED WHITE LIGHT box 10 pz.43 gr.
Luce posteriore/anteriore 110 LUMENS.
6 funzioni: posizione, anabbagliante, abbagliante, flash lento, flash veloce, 
flash con pausa.
Durata 3 ore nel modo abbagliante, 5 ore in modo posizione.
Resistente alla pioggia.
Completa di cavo caricabatterie USB, attacco al telaio. in Box.

Rear/front light 110 LUMENS.
6 functions: eco, medium, high, slow flash, fast flash, flash with pause.
Duration 3 hours in high, 5 hours in eco.
Rain resistant.
Complete with USB charger cable, frame attachment. In box.
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LIG/P2000 
PRO-2000  box 10 pz.
335 gr. set

Luce a 2 led bianca ultra potente 2000 lumen.
4 funzioni: abbagliante, anabagliante, luci di posizione, flash.
Batteria al Li-ion durata 2 ore nel modo abbagliante e 4 ore nel modo luci 
di posizione.Resistente alla pioggia grado IPX6.
Completa di caricabatterie, attacco al manubrio e al casco, istruzioni in 
italiano e confezione box. 

White powerfull 2 LED Power 2000 lumen.
4 functions (high, medium, low, flash light).
Li-ion rechargeable battery, 2 hours lasting in high mode, 4 hours lasting 
in low mode.Rain proof IPX6.
Complete with battery charger, bracket for attach the light to handle bar 
and onhelmet.English instructions and box packing. 
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LIG/P1000 
PRO-1000  box 10 pz.
299 gr. set
Luce al led bianca super potente 1000 lumen.
3 funzioni: abbagliante, anabagliante, flash.
Batteria al Li-ion durata 3 ore nel modo abbagliante e 5 ore nel modo luci 
di posizione.Resistente alla pioggia.
Completa di caricabatterie, attacco al manubrio e al casco, istruzioni in 
italiano e confezione box.

White powerfull LED Power 1000 lumen. 
3 functions (high, medium, low, flash light)
.Li-ion rechargeable battery, 3 hours lasting in high mode, 5 hours lasting 
in low mode.Rain proof.
Complete with battery charger, bracket for attach the light to handle bar 
and on helmet.English instructions and box packing.

LIG/P3000 
PRO-3000 box 5 pz.
415 gr. set

Luce a 5 led ultra potente 3000 lumen.
3 funzioni: abbagliante, anabagliante, flash.
Batteria al Li-ion durata 2 ore nel modo abbagliante e 4 ore nel modo anabagliante.
Resistente alla pioggia grado IPX6.
Completa di caricabatterie, attacco al manubrio e al casco, istruzioni in
italiano e confezione box.
 
Ultra powerfull 5 LED Power 3000 lumen.
3 functions (high, medium, flash light).
Li-ion rechargeable battery, 2 hours lasting in high mode, 4 hours lasting
in medium mode. Rain proof IPX6.
Complete with battery charger, bracket for attach the light to handle bar
and on helmet. English instructions and box packing.

LIG/P4000 
PRO-4000 box 5 pz.
496 gr. set

Luce a 7 led ultra potente 4000 lumen.
3 funzioni: abbagliante, anabagliante, flash.
Batteria al Li-ion durata 2 ore nel modo abbagliante e 4 ore nel modo 
anabagliate.
Resistente alla pioggia grado IPX6.
Completa di caricabatterie, attacco al manubrio e al casco, istruzioni in
italiano e confezione box.
 
Ultra powerfull 7 LED Power 4000 lumen.
3 functions (high, medium, flash light).
Li-ion rechargeable battery, 2 hours lasting in high mode, 4 hours lasting
in medium mode. Rain proof IPX6.
Complete with battery charger, bracket for attach the light to handle bar
and onhelmet.English instructions and box packing.

LIGHTSLIGHTS
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LIG/WHI100 
USB ALLOY LAMP WHITE LUXE  box 10 pz.
30 gr.
40 mm.
Luce anteriore ad un led bianco molto potente 40 LUMEN.
Telaio in alluminio lavorato CNC. e anodizzato argento.
3 funzioni , durata: abbagliante 3 ore, anabbagliante 6 ore, lampeggiante 50 ore.
Batterie ricaricabili con USB in dotazione. Tempo di ricarica 2.5 ore.
Robusta cinghietta attacco al manubrio o telaio per diametri da 20 a 35 mm.
Water resistent.

Front light with one white led very powerful 40 LUMEN.
Alloy CNC machined case anodized silver. 
3 functions, life time: 3 hours high, 6 hours medium, 50 hours flashing. 
Rechargeable battery with USB cable. Charging time 2.5 hours. 
Sturdy strap for handlebar or frame diameters from 20 to 35 mm. 
Water resistant.

LIG/WHI80
ALLOY LAMP WHITE ECO  box 20 pz.
28 gr.
30 mm.
Luce anteriore ad un led bianco potente.
Telaio in alluminio lavorato CNC e anodizzato argento.
2 funzioni , durata: fissa 50 ore, lampeggiante 150 ore.
Batterie CR2032 in dotazione.
Robusta cinghietta attacco al manubrio o telaio per diametri da 20 a 35 mm.
Water resistent.
 
Front light with one powerful white LED. 
CNC machined aluminum frame and anodized silver. 
2 functions, battery life: steady 50 hours, flashing 150 hours . 
CR2032 batteries included. 
Sturdy strap handlebar mount or frame diameters from 20 to 35 mm. 
Water resistant.

LIG/RED100 
USB ALLOY LAMP RED LUXE  box 10 pz.
30 gr.
40 mm.
Luce posteriore ad un led rosso molto potente 15 LUMEN.
3 funzioni , durata: abbagliante 3 ore, anabbagliante 6 ore, lampeggiante 50 
ore.
Telaio in alluminio lavorato CNC e anodizzato rosso. 
Batterie ricaricabili con USB in dotazione. Tempo di ricarica 2.5 ore.
Robusta cinghietta attacco al manubrio o telaio per diametri da 20 a 35 mm.
Water resistent.
 
Rear light with one red led very powerful 15 LUMEN.
Alloy CNC machined case anodized silver. 
3 functions, life time: 3 hours high, 6 hours medium, 50 hours flashing. 
Rechargeable battery with USB cable. Charging time 2.5 hours. 
Sturdy strap for handlebar or frame diameters from 20 to 35 mm. 
Water resistant.

LIG/RED80
ALLOY LAMP RED ECO  box 20 pz.
28 gr.
30 mm.
Luce posteriore ad un led rosso potente.
Telaio in alluminio lavorato CNC e anodizzato rosso.
2 funzioni , durata: fissa 50 ore, lampeggiante 150 ore.
Batterie CR2032 in dotazione.
Robusta cinghietta attacco al manubrio o telaio per diametri da 20 a 35 
mm.
Water resistent.
 
Front light with one powerful red LED. 
CNC machined aluminum frame and anodized red. 
2 functions, battery life: steady 50 hours, flashing 150 hours . 
CR2032 batteries included. 
Sturdy strap handlebar mount or frame diameters from 20 to 35 mm. 
Water resistant.

LIGHTSLIGHTS



LIG/MINIFR2 
2 LEDS SILICON LIGHTS BIANCA/WHITE
box 50 pz.
Luce a 2 leds a 3 funzioni: fissa, lampeggiante, lampeggiante veloce.
Corpo in silicone facilmente installabile sul manubrio e canotto reggisella.
Completa di 2 batterie CR 2030.

2 leds light, with 3 functions: steady on, flashing, quick flashing. 
Silicon body easy to attach on handle bar and seat post.
Comes with 2 CR 2030 batteries.
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LIG/MINIRE2 
2 LEDS SILICON LIGHTS ROSSA/RED
box 50 pz.
Luce a 2 leds a 3 funzioni: fissa, lampeggiante, lampeggiante veloce.
Corpo in silicone facilmente installabile sul manubrio e canotto reggisella.
Completa di 2 batterie CR 2030.

2 leds light, with 3 functions: steady on, flashing, quick flashing. 
Silicon body easy to attach on handle bar and seat post.
Comes with 2 CR 2030 batteries.

LIG/SET01 
FRONT AND REAR LIGHT SET   box 20 pz.
133 gr. set, battery and brackets included
Set di 2 luci:
anteriore a 5 Led e 3 funzioni: fissa, flash lento, flash veloce.
posteriore a 4 led e 3 funzioni: fissa, flash lento, flash veloce.
Compreso di tutte le batterie ed attacchi alla bici.
Non necessita di attrezzi per il montaggio.
 
Set of 2 lights: 
5 Led Front with 3 functions: still, slow flash, fast flash. 
4 Led Rear with 3 functions: still, slow flash, fast flash. 
Including all batteries and brackes for the bike. 
Requires no tools for mounting.
 

LIG/REPA1 
LUCE PARAFANGO box 20 pz.
60x40x35 mm
47 gr. con batterie/with batteries
 
Luce posteriore da parafango, ad 1 led potente completa di 2 batterie AAA.
 
1 powerful led rear light for fender, come with 2 AAA batteries.

LIG/FR1 
LUCE ANTERIORE CESTO E FORCELLA box 20 pz.
80x40x35 mm
73 gr. con batterie/with batteries 
Luce anterteriore da cesto e forcella, ad 5 led e 3 funzioni, potente, completa di 3 
batterie AAA. 

5 powerful led front light for basket or fork, 3 functions, come with 3 AAA batteries.  

LIG/REPO1 
LUCE PORTAPACCO box 20 pz.
90x40x25 mm
56 gr. con batterie/with batteries 
Luce posteriore da portapacco, a 3 led potente completa di 2 batterie AAA. 

3 powerful led rear light for rack, come with 2 AAA batteries.  

LIG/SETPRO 
PROFESSIONAL SET LIGHT 120 LUMEN  box 
10 pz.
58 gr. set
Luce anteriore al led bianca potente 120 lumen.
3 funzioni: abbagliante, anabagliante, flash.
Batteria ricaricabile con cavo al Li-ion durata 3 ora nel modo abbagliante e 5 
ore nel modo luci di posizione e 5 ore in modo flash. Resistente alla pioggia.
Completa di cavo caricabatterie, attacco al manubrio, confezione blister.
Luce posteriore a 5 leds e 4 funzioni: fissa e 3 flash, durata 6 ore in modo fisso.
Completa di due cinghiette in gomma per differenti diametri di tubi.

White powerfull LED Power 120 lumen.
3 functions (high, medium, flash light).
Li-ion rechargeable battery, 3 hour lasting in high mode, 5 hours lasting in low 
mode and 5 hourse flashing. Rain proof.
Complete with battery cable, bracket for attach the light to handle bar and 
blister packing. Rear light with 5 leds and 4 funtions: steady and 3 flash 
mode, last 6 hours in steady mode. Complete with 2 rubber belts for different 
diameter tubes.

LIGHTSLIGHTS
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BAT/AABLIST  
AA ALCALINE  box 22 pz.
Batterie alcaline lunga durata stilo AA, blister da 4 pezzi. 

Alcaline AA long lasting batteries, 4 pcs. blister. 

BAT/AAABLIS  
AAA ALCALINE  box 22 pz.
Batterie alcaline lunga durata mini stilo AAA, blister da 4 pezzi. 

Alcaline AAA long lasting batteries, 4 pcs. blister. 

BAT/2032BLI 
2032 LITHIUM  box 20 pz.
Batterie al litio lunga durata 2032, blister da 5 pezzi. 

Lithium 2032 long lasting batteries, 5 pcs. blister. 

BAT/2025BLI  
CR2025 LITHIUM  box 20 pz.
Batterie al litio lunga durata CR2025, blister da 5 pz. 

Lithium CR2025 long lasting batteires, 5 pcs. blister.

BAT/2354BLI  
CR2354 LITHIUM  box 20 pz.
Batterie al litio lunga durata CR2354, blister da 5 pz.
Ideali per Polar  CS400 - CS500 - CS600
 
Lithium CR2025 long lasting batteires, 5 pcs. blister.
Ideal for Polar CS400 - CS500 - CS600

BAT/LR44ECO 
LR44/L1154F ALCALINE box 10 pz.
Batterie Alcaline lunga durata LR44 / L1154F blister da 10 pezzi.

Alcaline LR44 / L1154F long lasting batteries, 10 pcs. blister.

BATTERIESBATTERIES



BAT/DUR2025 
DURACELL 2025 LITHIUM box 10 pz.
Batterie al litio lunga durata 2025, blister da 2 pezzi.

Lithium 2025 long lasting batteries, 2 pcs. blister.

BAT/DUR2450 
DURACELL 2450 LITHIUM box 10 pz.
Batterie al litio lunga durata 2450, blister da 1 pezzi.

Lithium 2450 long lasting batteries, 1 pcs. blister.
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BAT/LR44BLI  
LR44/L1154F ALCALINE  box 10 pz.
Batterie Alcaline lunga durata LR44 / L1154F blister da due pezzi. 

Alcaline LR44 / L1154F long lasting batteries, 2 pcs. blister.

BAT/DURAA 
DURACELL PLUS POWER AA ALCALINE box 10 pz.
Batterie alcaline lunga durata stilo AA, blister da 4 pezzi.

Alcaline AA long lasting batteries, 4 pcs. blister.

BAT/DURAAA 
DURACELL PLUS POWER AAA ALCALINE box 10 pz.
Batterie alcaline lunga durata mini stilo AAA, blister da 4 pezzi.

Alcaline AAA long lasting batteries, 4 pcs. blister.

BAT/DUR2032 
DURACELL 2032 LITHIUM box 10 pz.
Batterie al litio lunga durata 2032, blister da 2 pezzi.

Lithium 2032 long lasting batteries, 2 pcs. blister.

BAT/DURLR43
DURACELL LR43 ALCALINE box 10 pz.
Batterie alcaline lunga durata LR43, blister da 2 pezzi.

Alkaline LR43 long lasting batteries, 2 pcs. blister.

BAT/DURN 
DURACELL N ALCALINE box 10 pz.
Batterie alcaline lunga durata N, blister da 2 pezzi.

Alkaline N long lasting batteries, 2 pcs. blister.

BATTERIESBATTERIES
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TAN/ECO500BI  
WHITE  box 20 pz. 

TAN/ECO500NE  
BLACK  box 20 pz. 

TAN/ECO500TR  
TRANSPARENT   box 20 pz.
500 ml.
55 gr.
19x7 cm.
Borracce in PE atossico, prodotte interamente in Italia.
Con tappo a valvola + cover trasparente antipolvere. Ideali per tutti i tipi di ciclismo.
 
Bottles made in PE non-toxic, produced entirely in Italy. 
With valve cap + transparent dust cover. Ideal for all types of cycling.

TAN/ECO750BI  
WHITE  box 20 pz.

TAN/ECO750NE  
BLACK  box 20 pz.

TAN/ECO750TR  
TRANSPARENT box 20 pz.
750 ml.
65 gr.
23x7 cm.
Borracce in PE atossico, prodotte interamente in Italia.
Con tappo a valvola + cover trasparente antipolvere. Ideali per tutti i tipi di 
ciclismo.
 
Bottles made in PE non-toxic, produced entirely in Italy. 
With valve cap + transparent dust cover.  Ideal for all types of cycling.

TAN/MAX1LTBI  
WHITE  box 20 pz.
1000 ml. 
80 gr. 
28x7 cm. 
Borracce in PE atossico, prodotte interamente in Italia. 
Con tappo a valvola + cover trasparente antipolvere. Ideali per tutti i tipi di 
ciclismo. 

Bottles made in PE non-toxic, produced entirely in Italy. 
With valve cap + transparent dust cover. Ideal for all types of cycling.

TAN/ICE01 
TANKITA TERMICA ICE box 10 pz.
650 ml.
169 gr.
28x7 cm.
Borraccia Tankita termica ICE prodotta interamente in Italia.
Può contenere liquidi dai 90° ai - 20°.

Thermal Tankita ICE bottle, made in Italy 100%.
Can contain liquid from 90° to - 20°.

test
(external temperature 27°)
from 12° to 20°
in 4 hours.

BOTTLESBOTTLES

TAN/GRAVEL 
TANKITA TERMICA  box 10 pz. 
500 ml. 
149 gr. 
22x7 cm. 
Borraccia Tankita termica Gravel, prodotta in Europa.
Con microgranuli di sughero. 
Ideale per Gravel, MTB, Road, Tracking, Urban.
Può contenere liquidi dai 70° ai 5°. 

Tankita thermal Gravel bottle, made in Europe.
With cork micro-granules.
Ideal for Gravel, MTB, Road, Tracking, Urban.
It can contain liquids from 70 ° to 5 °.

test
(external temperature 25°)
from 12° to 20°
in 3.5 hours.

NEW!
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TAN/BOX450BL  
NEW TANKITA BOX BLACK  box 20 pz.

TAN/BOX450WH 
NEW TANKITA BOX WHITE  box 20 pz.
450 ml.
49 gr.
14x7 cm.

Utili borracce porta oggetti.
Contengono facilmente: camere d’aria, attrezzi, alimenti etc...
Permettonno di eliminare borse e borsette lasciando la linea della bici più
pulita ed aerodinamica.

Brilliant bottle cases for essentials.
Them can easily hold: inner tubes, equipment, food, etc. No other bags needed.
Bike is free and aerodynamic.

TAN/BOXCARB 
CARBON LOOK TOOL BOTTLE  box 20 pz.
750 ml.
80 gr.
20x7 cm.
Borraccia porta oggetti in materiale Carbon look , interno in tessuto con 2 pratiche 
tasche a retina. Ideali per alloggiare accessori, minipompe, camere d'aria, attrezzi, 
dosatori di bombolette etc..
Zip tricolore Italia.
 
Water bottle for containing tools in Carbon look  material, interior fabric with 2 
handy net pockets. Ideal for housing accessories, mini pumps, tubes, tools, co2 
inflaters, etc. ..
Italian tricolor Zip.

TAN/BOXPU 
PU TOOL BOTTLE  box 20 pz.
750 ml.
80 gr.
20x7 cm.
Borraccia porta oggetti in materiale PU con superficie siliconica, 
interno in tessuto con 2 pratiche tasche a retina. Ideali per 
alloggiare accessori, minipompe, camere d'aria, attrezzi, dosatori di 
bombolette etc..
Zip tricolore Italia.
 
Water bottle for containing tools in PU silicon surfaced material, 
interior fabric with 2 handy net pockets.  Ideal for housing 
accessories, mini pumps, tubes, tools, co2 inflaters, etc. ..
Italian tricolor Zip.

TAN/BOX700BL  
NEW TANKITA BOX BLACK  box 20 pz.

TAN/BOX700WH 
NEW TANKITA BOX WHITE  box 20 pz.
700 ml.
59 gr.
19.5x7 cm.
Utili borracce porta oggetti.
Contengono facilmente: camere d’aria, attrezzi, alimenti etc...
Permettonno di eliminare borse e borsette lasciando la linea della bici più
pulita ed aerodinamica.

Brilliant bottle cases for essentials.
Them can easily hold: inner tubes, equipment, food, etc. No other bags needed.
Bike is free and aerodynamic.

BOTTLESBOTTLES
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PB/SIDE01  
SIDE CAGE box 24 pz.
51 gr.
color: black
 
Portaborraccia laterale in Nylon nero.
Ideale per bici dove non si può inserire verticalmente la borraccia.
Facilmente reversibile lato destro o sinistro con un semplice click.
 
Side bottle cage made in black nylon.
Ideal for bikes where you can not slide the water bottle vertically.
Easily reversible right or left side with a single click.

PB/CARBMATT  
MATT CARBON BOTTLE CAGE box 10 pz.
19 gr.
Color: black matt
 
Portaborraccia completamente in fibra di carbonio.
Finitura BLACK MATT ( nero opaco ).
Design unico per un peso record 19 gr.
 
Bottle cage entirely made of carbon fiber.
MATT BLACK finish.
Unique design for a record weight of 19 grams.

PB/045BK  
MATT BLACK CAGE box 24 pz.
27 gr.
Color: black matt
 
Portaborraccia in Nylon nero MATT.
Design ergonomico super leggero 27 gr.
 
Nylon black MATT bottle cage.
Ergonomic design super lightweight 27 grams.

PB/31703  minimo 5 pz.
ALUMINIUM BOTTLE CAGE box 50 pz.
55 gr.
color: black
 
Portaborraccia in alluminio

Alloy bottle holder.

BOTTLE CAGESBOTTLE CAGES
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PB/078 
NEW CAGE  box 24 pz.
30 gr.
color: black
Portaborraccia PNK in plastica rinforzata.
 
PNK bottle cage made in reinforced plastic.

PB/340787 
NEW CAGE box 50 pz.
22 gr.
color: black
Portaborraccia in plastica.

Bottle cage made in plastic.

PB/340715
NEW FLEX CAGE box 10 pz.
32 gr.
color: black
Portaborraccia in plastica rinforzata flessibile.
Può contenere da una lattina ad una bottiglia grande.

Bottle cage in flexible reinforced plastic.
It can hold from one can to a large bottle.

PB/PIRANHA 
THERMOPLASTIC CAGE box 24 pz.
29 gr. 
Prodotto in materiale termoplastico colore nero.
Questo portaborraccia è super leggero, 
moderno e con design innovativo
che facilita l’inserimento e l’estrazione della borraccia.

Made of black thermoplastic material.
This bottle cage is light, modern and with innovative design
which facilitates the insertion and removal of the bottle.

BOTTLE CAGESBOTTLE CAGES

NEW!



BC/NEOBLA 
FRAME PROTECTION  box 20 pz.
25x11 cm. 
Batticatena in Neoprene e Velcro.
La miglior e più rapida soluzione per proteggere il telaio dagli urti 
della catena.

Chain stay guard in Neoprene and Velcro.
The best and fastest solution to protect the frame from contact with 
chain.

BC/LABEL 
CARBON BIKE SKIN  box 20 pz.
Set di adesivi per la protezione del telaio con disegno al carbonio.
Super tenace ed ultra resistente composto da 7 adesivi di varie 
misure
compreso il batticatena.

Set of adhesives for frame protection with carbon design.
Super adhesive and ultra resistant composed of 7 adhesives in 
various sizes
chain protection included.

BC/LABELT 
TRANSPARENT BIKE SKIN  box 20 pz.
Set di adesivi trasparenti per la protezione del telaio.
Super tenace ed ultra resistente composto da 7 adesivi di varie 
misure
compreso il batticatena.

Set of transparent adhesives for frame protection.
Super adhesive and ultra resistant composed of 7 adhesives in 
various sizes
chain protection included.

BC/LABIG 
TRANSPARENT LONG BIKE SKIN  box 20 pz.
5x50 cm
Adesivo trasparente per la protezione del tubo obliquo del telaio.
Super tenace e ultra resistente a tutti gli agenti atmosferici.
Allunga la vita alla tua bici.
 
Transparent adhesive for the protection of the down tube of the frame. 
Super tough and ultra resistant to all weather conditions.
Extend the life of your bike.
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BC/LA3M 
TRANSPARENT LONG BIKE SKIN ROLL box 10 pz.
6x250cm spessore 0,5mm
Rotolo adesivo trasparente 3M per la protezione del telaio.
Super tenace e ultra resistente a tutti gli agenti atmosferici.
Allunga la vita alla tua bici.

Transparent 3M adhesive roll for the protection of the frame.
Super tough and ultra resistant to all weather conditions.
Extend the life of your bike.

ACCESSORIESACCESSORIES
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PAR/FRONT 
FRONT MUDGUARD  box 10 pz. 
170 gr.
57x8x3 cm.
Parafango anteriore di facile montaggio, per ruote da 26” a 29”. Con attacco 
clip-on e pinza conica per tubo interno forcella. Completo di adattatori per 
diametri da 18.5 mm a 25.4 mm 

Front mudguard, easy to mount, for 26” to 29” wheels. 
With clip-on bracket and conical clamp with adapter 
for fork inner tubes from 18.5 mm to 25.4 mm. 

PAR/REAR  
REAR MUDGUARD  box 10 pz.
200 gr.
46x8x2,5 cm.
Parafango posteriore di facilissimo montaggio, per tutte le ruote. 
Con attacco quick-on. Completo di due snodi per regolare altezza e 
inclinazione. 

Rear mudguard, easy to mount, for all wheels. 
With quick-on bracket. 
Complete with two joints to adjust height and tilt. 

PAR/VAFRONT 
FRONT WING FENDER box 20 pz.
20 gr.
25x25 cm 
Parafango anteriore completo di fascette per il montaggio sotto l'arco 
forcella. Protegge la forcella da acqua, fango, sabbia etc. 

Front fender complete with fixing belts to mount under the fork brace. It 
protects the fork from water, mud, sand, etc. 

MUDGUARDSMUDGUARDS
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PAR/VEBLA 
SNAP BLACK  box 20 pz.
15 gr.
34x10 cm
Parafango posteriore con attacco a clip sotto sella.
 
Rear fender with under saddle clip fix.

PAR/VEUSA  
SNAP USA  box 20 pz.

PAR/VERED  
SNAP RED  box 20 pz.

PAR/VEORA  
SNAP ORANGE  box 20 pz.

PAR/VEYEL  
SNAP YELLOW  box 20 pz.

PAR/VEGRE  
SNAP GREEN  box 20 pz.

PAR/VEITA  
SNAP ITALIA  box 20 pz.

PAR/VEUK  
SNAP UK  box 20 pz.

PAR/VEBRA  
SNAP BRASIL  box 20 pz.

PAR/VECAM  
SNAP CAMOUFLAGE  box 20 pz.

MUDGUARDSMUDGUARDS



NAS/NE081  
BLACK  box 20 pz.

NAS/RO079  
RED  box 20 pz.

NAS/BI082  
WHITE  box 20 pz.

NAS/BL084  
BLUE  box 20 pz.

NAS/GRL91  
GREEN LIME  box 20 pz.

NAS/YE095  
YELLOW  box 20 pz.
Nastro manubrio in sughero confortevole e resistente.
Per tutti i tipi di bici.

Comfortable and resistant cork bar ribbon.
For all bicycles.

NAS/GRIPSBL  
BLACK  box 20 pz.
Nastri in materiale ultra grippante.
Permette una presa sicura e sempre performante anche su bagnato e sudore 
grazie ai cuscinetti in gomma che creano un effetto ventosa.
 
Tapes made of ultra grippy material. 
It allows a secure grip and always performing even on wet and sweat thanks to 
the rubber bearings creates a suction effect.

NAS/SILBLA 
SILICON TAPE BLACK box 20 pz. 
Nasto manubio innovativo con disegno,
in silicone a nido d'ape,
che assicura in potere grippante insuperabile.
 
Innovative handlebars tape with design,
In honeycomb silicone,
Which ensures insurmountable grip.

TAPES
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NAS/EOLONE01 
PERFORATED TAPE  BLACK box 20 pz.

NAS/EOLORE01 
PERFORATED TAPE RED  box 20 pz.

NAS/EOLOWH01 
PERFORATED TAPE WHITE  box 20 pz.

NAS/EOLOCU01 
PERFORATED TAPE BROWN LEATHER  box 20 pz.

NAS/EOLOGR01 
PERFORATED TAPE GREEN FLUO  box 20 pz.

NAS/EOLOYE01 
PERFORATED TAPE YELLOW FLUO  box 20 pz.

NAS/EOLOOR01 
PERFORATED TAPE ORANGE FLUO  box 20 pz.
Materiale: PU + E.V.A.
Lungezza nastri: 180cm
Larghezza nastri: 3cm
Spessore nastri: 2.5mm centro - 0.5mm bordo
Peso: 67 grammi ogni set completo
Set completo di:
2 nastri lunghi, 2 nastri corti copri freno, 2 adesivi, 2 tappini
 
Material: PU + E.V.A.
Stripe Length: 180cm
Stripe Width: 3cm
Stripe Thickness: 2.5mm center - 0.5mm edge
Weight: 67 grams each complete set
Inside Each Package
2 full length stripes, 2 short pieces brake covers, 2 stickers, 2 end plugs

TAPES
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HG/SILBLA 
SILICON GRIP BLACK box 20 pz. 

Manopole in nuovo materiale siliconico ultra grippante e confortevole.
Provare per credere. 

Grips in new silicon material ultra grippy and comfortable.
Try it to believe it.

HG/410123 
ERGONOMIC GRIP FIX box 20 pz.
130 gr.
130 mm.
Manopole ergonomiche con 1 ghiere di alluminio di fissaggio.
Lunghe 130 mm. Grip zigrinato.
Ideali per lunghi e confortevoli viaggi, Massima stabilità.

Ergonomic grip with 1 alloy locking rings.
130 mm long. Milled grip.
Ideal for long and comfortable travel, Maximum stability

HG/410054 
ERGONOMIC GRIP FIX 2D box 20 pz.
140 gr.
132 mm.
Manopole ergonomiche con tecnologia 2D, mescole gomma a due densità,
un interno più rigido e un esterno più soffice.  Il grip è dato da microtech knobs.
Con 1 ghiera di alluminio di fissaggio.
Ideali per lunghi e confortevoli viaggi, massima stabilità.
 
Ergonomic grips with 2D technology, two-density rubber compounds,
a stiffer interior and a softer exterior. The grip is given by microtech knobs.
With 1 fixing ring.
Ideal for long and comfortable journeys, maximum stability.

GRIPS
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HG/C660BL 
BLACK CLAMP  box 20 pz.
108 gr.
130 mm.
Innovative manopole in confortevole rubber grip.
Con due fermi in alluminio alla base e all' estremo della manopola per 
un fissaggio forte e sicuro.
 
Innovative and comfortable rubber grip. 
With two aluminum clamps at the base and at the extreme of the 
grip for a secure and strong hold.

HG/410402 
ERGONOMIC GRIP FIX  box 20 pz.
140 gr.
130 mm.
Manopole ergonomiche con 2 ghiere di alluminio di fissaggio.
Lunghe 130 mm.
Ideali per lunghi e confortevoli viaggi, Massima stabilità.
 
Ergonomic grip with 2 alloy locking rings.
130 mm long. 
Ideal for long and comfortable travel, Maximum stability.

HG/410555 
HIGH DENSITY GRIP box 20 pz.
44 gr.
125 mm
 
Manopole esagonali in schiuma alta densità.
Materiale super confortevole e durevole.
 
Hexagonal grips in high density foam.
Super comfortable and durable material.

HG/410393 
ECO GRIP  box 100 pz.
115 mm.
Manopole economiche.
 
Economic grip.

GRIPSGRIPS



MIR/3DADJUST 
ADJUSTABLE MIRROR   box 20 pz.
50 gr.
14x8 Ø cm.
Specchietto regolabile tridimensionale per interno manubrio. Diametro 76 mm. 

3D adjustable mirror for internal handel bar. 76 mm Diameter. 

MIR/3DSWING 
SWINGING MIRROR   box 20 pz.
69 gr.
19x8 Ø cm.
Specchietto universale tridimensionale con braccio flessibile regolabile. 

3D swinging universal mirror, with flexible rod.

MIR/270029 
3D MIRROR  box 20 pz.
19 gr.
6x4 Ø cm.
Specchietto tridimensionale regolabile. Si monta nel manubrio  o appendici 
manubrio di bici corsa, MTB, city bike. 
Diametro specchio 35 mm. 

Three-dimensional adjustable mirror. Can be mounted on the handlebar 
or bar ends of racing bike, MTB, city bike. 
Mirror diameter 35 mm.
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MIR/270032 
MIRROR PRO box 20 pz.
43 gr.
5x8 cm 
Specchietto tridimensionale aerodinamico.
Regolabile e universale inseribile facilmente in manubri o appendici 
MTB, 
bici corsa, city bike etc.. 

Three-dimensional aerodynamic mirror. Adjustable universal and 
easily insertable on handlebars or bar ends of  MTB, road bike, city 
bike etc ..

MIR/270908 
BIG MIRROR box 20 pz.
120 gr.
300x0,8 cm. 
Mirror Ø 105 mm.
Specchietto universale anti riflesso con braccio in acciaio regolabile.

Anti-glare universal mirror, with adjustable steel rod.

MIRRORSMIRRORS



BEL/MIXEDBOX 
MIXED COLOR BELL  display 20 pz. - box  4 display
29 gr.
3.5 cm.
Campanelli vari colori in acciaio. 

Mixed colors bells made in steel.
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BEL/420270 
ELECTRONIC BIKE BELL  box 20 pz. 
Campanello bici elettronico molto potente 120 decibel. 
Corpo in silicone con pulsante con attacco rapido al manubrio. 
Completamente montabile senza attrezzi. 
Per tubi da 22.2 a 31.8 mm di diametro. 
Completo di batterie. 

Electronic bell bike very powerful 120 decibel. 
Silicone body with push button with quick connection to the handlebars. 
Completely mountable without tools. 
For tubes of 22.2 to 31.8 mm in diameter. 
Complete with batteries.

BEL/420118  
BLACK box 20 pz. 
29 gr.
5.3 cm.
 
Campanello City , drinn-drinn, in alluminio anodizzato. Larghezza 53mm
 
City bell, drinn-drinn, anodized aluminum. Width 53 mm

BEL/420032 
5 MIXED BELL display 20 pz. - box  4 display
29 gr.
3.5 cm.
Campanelli con 5 grafiche differenti in Display da 20 pz.
 
Bells with 5 different graphics in Display 20 pcs.

BEL/420092 
ECO BELL  display 20 pz. - box  4 display
29 gr.
3.5 cm.
Campanello eco black.
 
Eco Black bell.

BEL/420314 
DIN DON SILVER box 20 pz.
39 gr.
6,5 cm.
Campanello City, DIN-DON, in acciaio. Larghezza 65mm

City bell, DIN-DON, in steel. Width 65 mm

BEL/21A
BLACK box 20 pz. 
29 gr.
5.3 cm.
 
Campanello City , drinn-drinn, in alluminio anodizzato. Larghezza 53mm
 
City bell, drinn-drinn, anodized aluminum. Width 53 mm

BELLSBELLS

NEW!



BAS/00009 
IRON BASKET QUICK RELEASE  box 10 pz.
0,96 kg.
34x25x27h cm.
Cestino in ferro con attacco regolable automatico al manubrio.

Iron basket with adjustable automatic bar connection.

BAS/REAR08 
REAR IRON BASKET  box 10 pz.
1,1 kg.
41x33x20h cm.
Cestino per portapacchi posteriore in rete metallica. Completo di 
tutti gli attacchi.
 
Basket for rear rack made of wire mesh. Complete with all 
attacks.

CAV/301317 
KICK STAND  box 10 pz.
Cavalletto  in alluminio.

Kick stand in aluminium.

CAV/301315 
KICK STAND  box 10 pz.
Cavalletto in alluminio regolabile.

Adjustable kick stand in aluminum.

CAV/301316 
KICK STAND  box 10 pz.
Cavalletto in alluminio regolabile nero.

Adjustable kick stand in aluminum – black color.
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CAV/430714 
KICK STAND box 10pz.
 
Cavalletto in alluminio, regolabile con un click manualmente.
Completo di contro placchetta, e piedino antiscivolo.
Adatto a bici da 24" a 29".
 
Aluminum kick stand, adjustable with a click manually.
Equipped with counter plate and non-slip feet.
Suitable for bikes from 24 "to 29".

CAV/430771 
KICK STAND box 10pz. 
Cavalletto in alluminio, con molla interna e piedini antiscivolo.
Completo di contro placchetta.
Adatto a bici da 26" a 28". 

Aluminum kick stand, with internal spring and non-slip feet.
Equipped with counter plate..
Suitable for bikes from 26 "to 28".

BAS/C730B 
FRONT BASKET ECO box 10 pz.
0,64 kg.
38x29x19h cm.
Cestino anteriore in ferro per portapacchi.

Front Iron basket for rack.

STANDSBASKETS
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PP/REAR617 
QUICK BIKE RACK BLACK  box 10 pz.
890 gr.
portata 10 kg
Portapacchi posteriore in alluminio nerocon attacco rapido e due alette appoggia borse.

Black aluminum rear rack with quick release, with two wings for bags.

PP/REAR663  
REAR BIKE RACK BLACK  box 10 pz.
690 gr.
portata 25 kg
Portapacchi posteriore in alluminio nero regolabile per ruote da 24 a 28.

Rear adjustable (from 24 to 28 wheels) black aluminum rack.

PP/440162 
REAR BIKE RACK box 10 pz.
510 gr.
portata 10 kg
 
Portapacchi posteriore in alluminio.
Con attacco a 4 viti per canotti reggisella da diametro 25 a 31,8 mm.
Regolabile in lunghezza. Completo di ganci per elastici o reti contenitrici.
 
Aluminum rear rack.
4 screws fixing system, for seat post 25 to 31.8 mm diameter.
Adjustable in length. Equipped with hooks for elastic or conteining nets.

PP/440158  
REAR BIKE RACK box 10 pz.    
750 gr.
portata 25 kg
 
Portapacchi posteriore in alluminio anodizzato nero.
Tubazione squadrata per un look più tecnologico.
Completo di ganci attacco pompa, molla nella superficie superiore,
e posto per catarifrangente nella parte posteriore.
Regolabile per bici da 24"-26"-28".
 
Rear rack in black anodized aluminum.
Squared tubing for a more technological look.
Complete with pump attachment hooks, spring in the top surface,
and place for reflector in the rear side.
Adjustable for bikes from 24 "-26" -28 ".

PP/440149 
REAR BIKE RACK box 10 pz.
1020 gr.
portata 10 kg
 
Portapacchi posteriore in acciao verniciato nero.
Completo di molla sulla superficie superiore.
Regolabile per bici da 26" e 28"
 
Rear rack in black painted steel.
Equipped with spring on the top surface.
Adjustable for 26 "and 28" bikes.

RACKSRACKS



GSC/00CIT 
CITY BIKE GEL SEAT COVER  box 24 pz.
325 gr.
22x18x2 cm.
Coprisella in gel, confortevole anche per lunghi viaggi. 
Copertura in neoprene impermeabile. 
Sistema no-slip all’interno. 
Compatibile con tutte le selle di CITY BIKE. 

Gel seat cover, comfortable even for long rides.
Waterproof neoprene outer cover. 
No-slip system inside. 
Fits all CITY BIKE seats. 
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GSC/00RAC
MTB / ROAD GEL SEAT COVER  box 30 pz.
265 gr.
18x18x2 cm.
Coprisella in gel, confortevole anche per lunghi viaggi. 
Copertura in neoprene impermeabile. 
Sistema no-slip all’interno. 
Compatibile con tutte le selle di bici corsa e MTB. 

Gel seat cover, comfortable even for long rides.
Waterproof neoprene outer cover. 
No-slip system inside. 
Fits all MTB and ROAD bike seats. 

SEAT COVERS
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BAG/MOB715 
MOBILE BAG box 20 pz.
18 gr.
17x12 cm. external (16 x 10 cm. internal)
Porta cellulare 100% impermeabile in PVC.
L'ideale per proteggere smartphones, banconote, piccoli oggetti , etc..
Misure 17x12 mm, spessore 0.3 mm.

Mobile phone holder 100% waterproof made in PVC.
Ideal for protecting smartphones, banknotes, small objects, etc. ..
Measures 17x12 mm, thickness 0.3 mm.

BAG/111362 
MOBILE BAG box 10 pz.
69 gr.
20x10x1 cm.
Porta cellulare con attacco ruotabile 90°
quindi adatto anche a attacco manubrio.
Compatibile anche con tubi oversize.
di diametro massimo 36 mm.
Impermeabile 100%.
Fronte trasparente in materiale TOUCH SCREEN.
 
Mobile phone holder with 90 ° rotatable bracket,
also suitable for steam.
Compatible with oversize pipes too,
with a maximum diameter of 36 mm.
Waterproof 100%.
TOUCH SCREEN transparent front cover.

BAG/SPYDER01 
SILICONE MOBILE STRAP box 10 pz.
12x4.5x3.5 cm.
29 gr.
Ragnetto in silicone nero super resistente.
Si può montare sia sul attacco manubrio che sul manubrio.
Compatibile a cellulari grandi al massimo 15x8x2 cm.
 
Highly resistant Black silicone spyder fastener.
It can be mounted on both the steam
and handlebar.
Compatible with large cell phones with 
a maximum size of 15x8x2 cm.

BAG/SPYDER02 
SILICONE MOBILE STRAP box 10 pz.
12.5x7x4 cm.
59 gr.
Ragnetto in silicone nero super resistente.
Si può montare sia sul attacco manubrio che sul manubrio.
Compatibile a cellulari grandi al massimo 16x8x2 cm.

Highly resistant Black silicone spyder fastener.
It can be mounted on both the steam 
and handlebar.
Compatible with large cell phones with a 
maximum size of 16x8x2 cm.

BAG/SPYDER03 
PORTA CELLULARE DA MANUBRIO 
CON ATTACCO UNIVERSALE box 10 pz.
14X8X5 cm.
59 g.
Misure minime-massime compatibili per smartphone:
Altezza: 138-159 mm. 
Larghezza: 65-82 mm. 
Spessore: 8-13 mm. 
Misure minime-massime del diametro manubrio: 22-32 mm.
Porta smartphones ultra resistente e stabile.
Grazie ad una molla in acciaio, una cinghia in silicone e dei ganci in mate-
riale plastico ultra resistente che mantengono ancorato lo smartphone al 
supporto.
Questo Prodotto è consigliato anche a chi fa Gravel e fuoristrada leggero.

Minimum-maximum compatible sizes for smartphones: 
Height: 138-159 mm. 
Width: 65-82 mm.
Thickness: 8-13 mm.
Minimum-maximum measures of the handlebar diameter: 22-32mm 
Ultra resistant and stable smartphone holder, thanks to a steel spring, a 
silicone strap and hooks in ultra-resistant plastic material that keep the 
smartphone anchored to the support.
This product is also recommended for those who do Gravel and light 
off-road vehicles.

ACCESSORIESACCESSORIES

NEW!
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BAG/131343 
BIG SADDLE BAG WATER PROOF  box 5 pz.
52x16x12 cm. (in widest sides - nelle parti più larghe)
430 gr.
10 lt.

Borsa posteriore per Bikepacking, molto robusta e resistente alla pioggia.
Attacchi alla sella in con forti cinghie regolabili e con clips.
Attacco al canotto reggisella con una solida e larga banda velcro.
Dotata di elastici per apendere accessori.
Completa di loghi e bande riflettenti di sicurezza.
 
Saddle bag for Bikepacking, very robust and rain resistant.
Saddle attachment with strong adjustable straps and clips.
Attach to the seat post with a solid and wide velcro stripe.
Equipped with elastic straps to attach accessories.
Complete with reflective security logos and bands.

BAG/122633 
TOP TUBE BAG WATER PROOF  box 5 pz.
29x8x6 cm. (in widest sides - nelle parti più larghe)
100 gr.
1.2 lt.

Borsa per tubo superiore per Bikepacking, molto robusta e resistente alla pioggia.
Attacchi al tubo con 2 forti e larghe bande velcro.
Attacco al canotto reggisella con una solida banda velcro.
Completa di loghi riflettenti di sicurezza.

Top tube bag for Bikepacking, very robust and rain resistant.
Attachment to top tube with 2 strong and wide Velcro bands.
Attachment to the seat post with a solid velcro band.
Complete with reflective safety logos.

BAG/111342 
HANDLE BAR BAG WATER PROOF  box 5 pz.
50x15x15 cm.
290 gr.
11 lt.
Borsa anteriore per Bikepacking, molto robusta e resistente alla pioggia.
Attacchi al manubrio con 2 forti bande velcro.
Smontabile in 2 secondi grazie a 2 clips
( l'attacco può rimanere al manubrio mentre la borsa viene via )
Dotata di bande per apendere accessori.
Completa di loghi riflettenti di sicurezza.
 
Front bag for Bikepacking, very robust and rain resistant.
Handlebar attachments with 2 strong Velcro straps.
Removable in 2 seconds thanks to 2 clips
(The attack can stay on the handlebars while the bag is off)
Equipped with bands to attach accessories.
Complete with reflective safety logos.
 

BAG/121345 
FRAME BAG WATER PROOF  box 5 pz.
35x10x8 cm.
340 gr.
5 lt.
Borsa da telaio per Bikepacking, molto robusta e resistente alla pioggia.
Attacchi al telaio con 3 forti bande velcro.
Dotata di vari tasche e taschini per mille usi e bande dove attaccare accessori.
Completa di loghi riflettenti di sicurezza.
Equipaggiata di ulteriore fondo estensibile, che rende la borsa più alta di 10 cm in 
caso di necessita.
  
Frame bag for Bikepacking, very robust and rain resistant.
Frame attachments with 3 strong Velcro straps.
Equipped with various multipurpose pockets and bands where attaching 
accessories. Complete with reflective safety logos.
Equipped with further extensible bottom, which makes the bag larger than 10 
cm in case of need.

BIKEPACKING BAGSBIKEPACKING BAGS
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Borsetta sottosella completamente impermeabile.
Assemblate con sistema di termo saldatura per evitare l’entratadell’acqua dalle cuciture.
Doppio attacco cinghie in velcro e logo riflettente.

Waterproof under saddle bag. 
Thermo-welded to avoid water sleeping through the seams.
With double fastening Velcro straps and reflecting logo.

Borsa anteriore completamente impermeabile.
Assemblate con sistema di termo saldatura per evitare l’entratadell’acqua dalle cuciture.
Attacchi al manubrio con 3 cinghie in velcro ultra resistenti.
Completa di cinghia tracolla e logo riflettente.

Waterproof front bag. Thermo-welded to avoid water sleeping through the seams.
Attached to handlebar with 3 ultra-resistant  Velcro straps.
Complete with shoulder bag and reflecting logo.

Nuove borse laterali in materiale idrorepellente 100% WATERPROOF.
Assemblate con sistema a saldatura per evitare l’entrata dell’acqua dalle cuciture.
Complete di logo riflettente per la sicurezza e attacchi al portapacchi sicuri e rapidi
prodotti in materiale termoplastico ultra resistente.
New double pannier bag made of waterproof material. 100% WATERPROOF.

Assembled with welded seam technology in order to prevent waterentry through seams.
Equipped with reflective logo for security and with rapid and safeconnections to bag racks,
made of ultra-resistant thermoplastic material.

BAG/WPSABK 
BORSETTA SOTTOSELLA 100% WATER PROOF box 10 pz.
20x10x7 cm.
140 gr.
1,5 lt.

BAG/WPFRBK
BORSA MANUBRIO 100% WATER PROOF box 10 pz.
26x14x25 cm.
300 gr.
5 lt.

BAG/WPDOBK 
BORSA POSTERIORE 100% WATER PROOF box 5 pz.
56x30x15 cm
940 gr.
25 lt.

RAIN BAGS

NEW!

NEW!

NEW!
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BAG/WATER20 
WATER BLADDER 2.0 lt.  box 6 pz.
17x3x43 cm
120 gr.
Sacca idrica di ricambio da 2.0 litri
per zaino BAG/00116 con erogatore con valvola automatica.
 
Spare water bladder 2 liters.
For backpack BAG/00116 with automatic dispenser valve.

BAG/151365B 
BACKPACK BLACK S WITH WATER 2 lt.  box 6 pz.
41x21x4 cm
320 gr.
3,4 lt.
Zaino per ciclismo misura S. Completo di contenitore acqua da 2 L.
Molto tecnico e leggero. Pieno di tasche e cinghie.
Retro ergonomico in tessuto traspirante.
Completo di Logo riflettente di sicurezza.
 
S size cycling backpack. Complete with 2 liter water bladder.
Very technical and lightweight. Full of pockets and belts.
Ergonomic back in breathable fabric.
Complete with Reflective Safety Logo.

BAG/151366B 
BACKPACK BLACK M WITH WATER 2 lt.  box 6 pz.
41x21x5 cm
395 gr.
4,3 lt.
Zaino per ciclismo misura M. Completo di contenitore acqua da 2 lt.
Molto tecnico e leggero. Pieno di tasche e cinghie.
Retro ergonomico in tessuto traspirante.
Completo di Logo riflettente di sicurezza.
 
M size cycling backpack. Complete with 2 liter water bladder.
Very technical and lightweight. Full of pockets and belts.
Ergonomic back in breathable fabric.
Complete with Reflective Safety Logo.

BAG/151367B 
BACKPACK BLACK L WITH WATER 2 lt.  box 6 pz.
46x21x20 cm
490 gr.
19 lt.
Zaino per ciclismo misura L. Completo di contenitore acqua da 2 L.
Molto tecnico e leggero. Pieno di tasche e cinghie.
Retro ergonomico in tessuto traspirante.
Completo di Logo riflettente di sicurezza.
 
L size cycling backpack. Complete with 2 liter water bladder.
Very technical and lightweight. Full of pockets and belts.
Ergonomic back in breathable fabric.
Complete with Reflective Safety Logo.

TRAVEL BAGSTRAVEL BAGS
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BAG/13567S 
UNDERSADDLE BAG S  box 20 pz.
12x6x5 cm
70 gr.

BAG/13567M 
UNDERSADDLE BAG M  box 20 pz.
12x7x6 cm
80 gr.

BAG/13567L 
UNDERSADDLE BAG L  box 20 pz.
15x7.5x7 cm
90 gr.
Borsa sottosella.
Attacco alla sella e al canotto con 3 velcro.
Banda riflettente di sicurezza posteriore.
 
Undersaddle bag.
Saddle and seat post attachment with 3 velcro straps.
Reflective safety band on back.
 

BAG/12496S 
TOP TUBE BAG S  box 20 pz.
18x9x7 cm
119 gr.

BAG/12496M 
TOP TUBE BAG M  box 20 pz.
18.5x9x7.5 cm
129 gr.

BAG/12496L 
TOP TUBE BAG L  box 20 pz.
19.5x10x9 cm
169 gr.
Borsa per tubo superiore. 
.Attacco al telaio con 3 robusti velcro.
Banda laterale riflettente di sicurezza.
Completo di foro uscita e cavo cuffiette. 

Top tube bag.
Attach to the frame with 3 sturdy velcro.
Reflective safety side band.
Complete with outlet hole and cufflinks.

TRAVEL BAGSTRAVEL BAGS
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BAG/TRA29 
TRANSPORT BAG DE LUXE 29"  box 6 pz.
150x20x108 cm
2820 gr.
320 lt.
Borsone portabici. Robusto e ben imbottito sicuramente la migliore 
soluzione per trasportare e/o proteggere la tua bici da 29".
Contiene:
2 sacche per le ruote
1 sacca per i pedali
E’ chiudibile con un lucchetto.
 
Bike bag.
Solid and heavily padded bike carrying bag, with two big pockets
for wheels and one for pedals. It can be closed with a lock.
The best solution to transport and/or protect your 29" bike.

BAG/11002 
HANDLE BAG  box 10 pz.
20x15x12 cm
180 gr.
3.6 lt.
Pratica borsa da manubrio con porta cartina.
Si attacca alla bici con 3 velcro.
Tasche a rete laterali.
Banda riflettente di sicurezza.
 
Practical handlebar bag with map holder.
It attaches to the bike with 3 velcro.
Side mesh pockets.
Reflective safety band.

BAG/14154 
DOUBLE PANNIER BAG  box 10 pz.
37x36x14 cm
950 gr.
38 lt. tot
Comoda borsa doppia. Si attacca al portapacchi tramite cinghie e velcro.
Dotata di 6 tasche. Completa di bande riflettente di sicurezza.
 
Convenient double bag. It attaches to the carrier by straps and velcro.
Equipped with 6 pockets. Complete with reflective safety strips.

TC/BICI09 
BIKE COVER  box 20 pz.
220x120 cm.
Telo copribici in poliammide impermeabile.

Waterproof polyamide bike cover.

BAG/REAR01 
REAR RACK BAG box 10 pz.
37x25x17 cm
420 gr.
16 lt.
Funzionale borsa per portapacchi posteriore. Si attacca al 
portapacchi tramite cinghie e velcro. Dotata di 2 tasche laterali 
e 1 posteriore, oltre alla capiente apertura centrale.
Completa di retine e lacci contenitivi. Equipaggiata di 3 bande 
riflettenti di sicurezza.

Functional rear rack bag. It is attached to the rack with straps 
and Velcro. Equipped with 2 side pockets and 1 back pocket, in 
addition to the large central opening.
Complete with mesh and restraining laces. Equipped with 3 
reflective safety bands.

TRAVEL BAGSTRAVEL BAGS
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LUC/A600MBK 
BLACK COMBI SILICONE MEMORY LOCK  box 10 pz. 
15x600 mm. 
225 gr.
Lucchetto a combinazione programmabile in silicone. 
Con memoria: rimane nella posizione in cui lo pieghi.
 
Silicone lock with programmable combination.
With memory: it remains in the position where it folds.

LUC/AL5PBK 
SILICON SPIRAL LOCK BLACK WITH ALARM  box 10 pz.
12x600 mm. 
410 gr.
Lucchetto a spirale con allarme incorporato.
Sia che venga urtato in modo brusco il lucchetto,
o che venga tagliato il cavo, suona un allarme super potente.
Dotato di due chiavi e attacco al telaio in velcro e nylon.

Spiral padlock with built-in alarm.
Whether the padlock is abruptly bumped,
Or the cable is cut off, sounds a super powerful alarm.
Equipped with two keys and attachment to the velcro and nylon frame.

LUC/X2SBK 
FOLDING BLACK STEEL BLADE LOCK  box 10 pz.
Lame/blades: 95x30x3(6) mm. Lungo/long: 600 mm. 
410 gr.
Lucchetto pieghevole nero, con lame in acciaio temprato.
Molto robusto e compatto.
Completo di due chiavi e attaco al telaio in plastica rinforzata.
 
Foldable black lock with hardened steel blades.
Very robust and compact.
Complete with two keys and reinforced plastic braket for frame.

LUC/AX1BK 
SILICON U-LOCK BLACK WITH ALARM  box 10 pz.
200x125x35 mm. 
1045 gr.
Lucchetto al silicone nero con allarme super potente.
Nel caso qualcuno tenti di scassinarlo immediatamente inizia a suonare 
in maniera fastidiosa da vicino e udubile da molti metri di lontananza.
Completo di due chiavi e attacco al telaio in plastica rinforzata.
 
Black silicone padlock with super powerful alarm.
In case someone tries to broke it, immediately It starts to ring annoyingly 
from close and audible by many meters of distance.
Complete with two keys and renforced plastic frame braket.

LUC/MU3BK 
SILICON MAGNESIUM BLACK U-LOCK  box 10 pz. 
190x110x30 mm. 
450 gr.
Lucchetto a U ultra leggero e
resistente perchè prodotto in Magnesio e rivesito in silicone.
Dotato di due chiavi.
 
Lightweight U-lock and
resistant because it is produced in Magnesium and silicone cover.
Equipped with two keys.

LUC/CA01 
CABLE BLACK  box 10 pz. 
10x1200 mm. 
270 gr.
Cavo con due asole nelle estremità.
Utilissimo da abbinare con i lucchetti a U.
Permettete di chiudere ruote e sella dove non arriva il lucchetto a U.
 
Cable with two slots in the ends.
Very useful to match with U-locks.
Allow to close wheels and saddle where U-padlock does not arrive.
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LUC/VIR6490 
BLOCK VIRO 2   box 10 pz.  
1000 gr.
900 mm. 
Morso con catena di sezione 6,4 mm, lunghezza 90 cm ricoperta da guaina 
in tessuto di colore nero. Lucchetto con corpo in ottone ricoperto da corazza 
in acciaio cementato, temprato, ramato e nichelato. Asta di chiusura rotante 
antitaglio, ¯ 7,5 mm., con testa riportata contro lo strappo. Meccanismo di chiusura 
con barilotto a 4 pistoncini, con protezione contro lo strappo. 2 chiavi a profilo Viro 
in dotazione. Catena lunga 90 cm semiquadra in acciaio cementato, temprato, 
rinvenuto e zincato di sezione 6,4 mm., rivettata al “Morso” con un perno in acciaio 
inox. 

“Morso” with chain 6,4 mm wire diameter and 90 cm long protected by a black 
nylon cover. Lock with solid brass body covered by a case-hardened, tempered, 
copper and nickel-plated steel armour.
7,5 mm diameter, rotating resistant to attack deadbolt with pull-resistant inserted 
head.
Mechanism with 4 pins and pull-resistant plug.
2 Viro profile nickel-plated brass keys.
Semi-squared, case-hardened, tempered, drawn and galvanized steel chain. The 
chain has a 6,4 mm wire diameter and is riveted to the “Morso” padlock with an 
inox stainless steel pin.

LUC/ELBA   
VIRO ELBA  box 48 pz.  
180 gr.
450 mm.
Cavo intrecciato  semirigido, in acciaio Ø 12 mm., lunghezza 45 cm.  Ricoperto in 
gomma semitrasparente antigraffio,  fusa direttamente sul cavo in acciaio.
Disponibile nei colori: blu, giallo, rosso o verde
Chiavi piatte in ottone nichelato (2 in dotazione).
Meccanismo di chiusura a scatto con barilotto in ottone nichelato a 4 pistoncini, 
ricoperto in
ABS antigraffio.

Twisted cable, semi-flexible steel  Ø 12 mm, 45 cm long.
Scratch-proof, coloured (blue, yellow, red or green), semitransparent rubber cover 
directly applied on the steel cable.
2 flat nickel plated brass keys.
Spring-loaded dead-bolt mechanism with 4 pin nickel-plated brass plug, 
protected by scratch-proof ABS cover.

LUC/HAWAII  
VIRO HAWAII  box 48 pz.   
295 gr.
1800 mm.
 
Cavo intrecciato semirigido, in acciaio Ø 8 mm., lunghezza 180 cm. auto-
avvolgente a spirale. Ricoperto in pvc semitrasparente antigraffio.
Disponibile nei colori: blu, argento, rosso o nero.
Chiavi in ottone nichelato, con impugnatura ergonomica in ABS antiscivolo - art. 
045.A (2 in dotazione).
Meccanismo di chiusura a scatto con chiave estraibile solo a cavo chiuso.
Fornito con supporto per il fissaggio al telaio della bicicletta.
 
Twisted cable, semi-flexible spiral steel  Ø 8 mm, 180 cm long.
Scratch-proof, coloured (blue, silver, red or black) semitransparent plastic cover.
2 nickel-plated brass keys with ergonomic non-slip ABS grip - item 045.A
Spring-loaded dead-bolt mechanism with key removable only in locked position;
Supplied with bracket for fixing to the bicycle frame

DISTRIBUTED BY

LUC/MAMBA 
VIRO BLACK MAMBA box 10 pz. 
800 gr.
700 mm.
Lucchetto pieghevole nero in acciaio cementato e temprato.
Ricoperto in solido ABS nero antigraffio.
Completo di attacco al telaio e 3 chiavi.

Black steel folding lock in hardened and tempered steel.
Covered in solid scratch-resistant black ABS.
Complete with frame attachment and 3 keys.
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LUC/000S2 
BLOCK 2  box 60 pz.
280 gr.
Ø 8x1500 mm.
Lucchetto a spirale sottosella con attacco e due chiavi. 
Colori: nero, rosso, blu 

Spiral cable lock with bracket for fitting under the seat and two keys. 
Colors: black, red, blue 

LUC/ORCS4 
BLOCK COMBI  box 40 pz.
350 gr.
Ø 12x1200 mm.
Lucchetto a combinazione programmabile. 
In acciaio ricoperto da plastica nera trasparente. 
Colore nero. 

Programmable combination lock. 
Steel made, covered by transparent black plastic. 
Color: black.

LUC/00HB5 
HARD BLOCK  box 12 pz.
520 gr.
Ø 18x1000mm.
Lucchetto molto robusto, in acciaio a spirale.
Completo di attacco al telaio e doppia chiave.
Colore: Nero.

Very strong lock with coiled steel cable.
Equipped with frame connection and double key.
Color: black.

LUC/SQUAR01 
KUADRO LOCK  box 12 pz.
1240 gr.
Ø 8x1000 mm.
Lucchetto con catena quadrata diametro 8 mm, lunghezza 1000 mm.
Ricoperta da resistente tessuto color nero per la protezione del telaio.
Il lucchetto è 20x40x35 mm e dotato di doppia chiave ed è confezionato 
in cavallotto appendibile.
 
Squared chain lock diameter 8 mm, lenght 1000 mm.
Covered with black color resistent fabric to protect the frame.
The lock is 20x40x35 mm and equipped with 2 keys
and is packed with hanging card.

LUC/SPIR02
SPIRAL 2 box 60 pz.
320 gr.
Ø 12x1500 mm.
Lucchetto nero a spirale robusto e lungo.
completo di 2 chiavi. In card.

Robust and long black spiral lock.
complete with 2 keys. In card.

LOCKSLOCKS

LUC/T1
CABLE LOCK box 60 pz.
90 gr.
Ø 8x600 mm.
Lucchetto a cavo nero.
Dotato di 2 chiavi. 

Black cable lock.
Equipped with 2 keys. 



234 235

CAS/KID8BLU 
size: 52-56
ADJUSTABLE KID HELMET BLUE  box 10 pz.
210 gr.
Nuovi caschi bambino con ghiera di regolazione posteriore. Certificati TÜV-GS. 
 Il massimo della protezione per il vostro bambino.

New kid helmets with rear ring regulation. TÜV-GS certified. Maximum protection for your child.

GUA/8823BU 
KID BLUE GLOVE box 20 pz.
S-5-6 anni
M-7-8 anni
L 9-10 anni
Guantini in materiale traspirante e con buon grip.

Gloves made with breathable fabric and good grip.

GUA/8823RD 
KID RED GLOVE box 20 pz.
S-5-6 anni
M-7-8 anni
L 9-10 anni 
Guantini in materiale traspirante e con buon grip.

Gloves made with breathable fabric and good grip.

CAS/KIDPINK 
ADJUSTABLE KID HELMET PINK box 10 pz.
size: 52-56
210 gr.
Nuovi caschi bambino con ghiera di regolazione posteriore. Certificati TÜV-GS.
Il massimo della protezione per il vostro bambino.

New kid helmets with rear ring regulation. TÜV-GS certified. Maximum protection for your child.

CAS/KIDFLUO 
ADJUSTABLE KID HELMET GREEN FLUO box 10 pz.
size: 52-56
210 gr.
Nuovi caschi bambino con ghiera di regolazione posteriore. Certificati TÜV-GS.
Il massimo della protezione per il vostro bambino.

New kid helmets with rear ring regulation. TÜV-GS certified. Maximum protection for your child.

STA/00009 
TRAINING WHEELS box 25 pz.
Stabilizzatori universali in acciaio zincato, ruotine in polipropilene.
Per ruote da 12, 14, 16, 20.
 
Training wheels made in galvanized steel, polypropylene small wheels.
For 12, 14, 16, 20 wheels.

KID ACCESSORIESKID ACCESSORIES



KID SEATS

SEG/TELGRI  
REAR KID SEAT  box 4 pz.
seggiolino posteriore attacco al telaio
color: grey, blue
Seggiolino posteriore con attacco al telaio. 
Portata max 22 kg.
Certificati TUV, omologati alla direttiva EN 14344.
Prodotti in Italia
 
Rear kid seat with frame bracket. Max load 22 Kg.
TUV certificated and approved for EN 14344.
Made in Italy.

SEG/PORGRI  
REAR KID SEAT  box 4 pz.
seggiolino posteriore attacco al portapacchi
color: grey,  blue
Seggiolino posteriore con attacco al portapacchi. 
Portata max 22 kg.
Si monta in 1 minuto. Certificati TUV, omologati alla
 direttiva EN 14344. Prodotti in Italia
 
Rear kid seat with rear rack bracket. Max load 22 Kg.
Easy to mount in 1 minute. TUV certificated and 
approved for EN 14344. Made in Italy.

SEG/TELANTGRI  
FRONT KID SEAT  box 4 pz.
seggiolino anteriore attacco la telaio
color: grey, green
Seggiolino anteriore con attacco al telaio. Portata max 15 kg.
Certificati TUV, omologati alla direttiva EN 14344. 
Prodotti in Italia.
 
Front kid seat with frame bracket. Max load 15 Kg.
TUV certificated and approved for EN 14344.
Made in Italy.
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HIB/DS 
CREMA DEPILATORIA TUBO 200ML box 6 pz.
Morbida crema depilatoria cult dei ciclisti e degli sportivi, applicata direttamente 
con le mani in pochi minuti elimina totalmente i peli superflui senza provocare 
irritazioni. Perfettamente tollerata, idrosolubile, inodore, si elimina totalmente 
insieme ai peli con un semplice risciacquo.
 
Now a cult amongst cyclists and athletes, in just a few minutes, this gentle hair 
removal cream completely eliminates superfluous hair without causing irritation.
Perfectly tolerated, water-soluble and unscented, with a simple rinse it is 
completely eliminated along with the hair.

HIB/DSS 
SPRAY DEPILATORIO BOMBOLETTA 200ML 
box 6 pz.
È il prodotto più innovativo nell’ambito della depilazione sportiva, grazie alla sua 
particolare formulazione elimina in pochi minuti anche i peli più duri. Per una 
depilazione perfetta è sufficiente spruzzare, lasciare agire pochi minuti e quindi 
risciacquare con l’aiuto di una spugna.
 
The most innovative product for athletes’ depilation, thanks to its particular 
formulation that in a few minutes totally eliminates even the strongest hair. For 
a perfect depilation it is suffi cient to spray the product, let it act for a couple of 
minutes an then rinse with the aid of a sponge.

HIB/DSSPLUS 
SPRAY DEPILATORIO BOMBOLETTA 200ML
+ GUANTO SCRUB  box 6 pz.
Depilsport spray viene anche proposto in confezione con il nuovo e speciale guanto 
“DEPIL-SCRUB”, il pratico guanto in spugna che permette di rimuovere in modo 
molto semplice ed efficace tutti i peli, anche quelli più resistenti.
 
Depilsport Spray is also proposed in a pack with the new special DEPIL-SCRUB 
GLOVE, the practical cotton glove which allows to remove carefully ad efficiently 
every hair, even those shorter and more resistant.

HIB/PGSO 
OLIO PRESPORT SUMMER 200ML box 6 pz.
Olio pregara ESTIVO AD AZIONE TERMOREGOLATRICE  da applicarsi prima dell’attività 
sportiva. È consigliato per temperature ambientali miti, calde e molto calde. 
Agisce come regolatore dell’idratazione e della temperatura cutanea, ha un effetto 
impermeabilizzante pur lasciando la pelle libera di traspirare.
L’olio PRESPORT SUMMER svolge una protezione attiva contro i raggi UVA/UVB (SPF 
25) , esaltando e favorendo il mantenimento dell’abbronzatura. Grazie alla sua ricca 
formulazione emolliente, anti-irritante e insetto-repellente forma sulla pelle 
una barriera protettiva contro vento, salsedine e insetti.
 
Effective pre-race/sports SUMMER OIL WITH THERMOREGULATING ACTION, 
recommended in mild, warm and hot weather, regulates moisture levels and skin 
temperature, helps sealing in moisture whilst letting the skin breathe. 
PRESPORT SUMMER effectively protects skin from UVA and UVB rays,
with a 25 solar protecting factor, helps enhancing and promoting a longer-lasting tan.
Thanks to its rich, emollient, anti-inflammatory, insect repellent formulation,
it also protects the skin from the wind, insects and salt spray.

HIB/ESPSS 
ESPOSITORE 6+6 CREME SOPRASELLA 250ML box 2 pz.
Espositore da banco gratuito per confezioni da 250ml di Soprasella e Soprasella Refresh (6 pz.+6 pz.).
Fornito già montato e riempito. Base 30cm; H. 54,5cm.
 
Free counter display unit for Soprasella and Soprasella Refresh - 250ml cream  (6 pcs + 6 pcs).
Complete with products and assembled. Base 30cm; H. 54,5cm

HIB/ESPSPORT 
ESPOSITORE SPRING 35 PZ + 100 BUSTINE OMAGGIO box 2 pz.
Espositori da banco o da terra: fornito con o senza colonna (H. 100cm). Base 37cm.
Contiene 35 pz.misti più in omaggio l'espositore e 100 monodose. Contiene:
 5 HIB/DS, 6 HIB/DSS, 6 HIB/SS, 6 HIB/PGF, 6 HIB/PGFO, 6 HIB/DGO.
 
Counter display unit or Ground display unit: supplied with or without column  (H 100cm). Base 37cm.
It contain 35 mixed pcs.and 1 free display with 100 pcs.single-pack bags.
It Contains:  5 HIB/DS, 6 HIB/DSS, 6 HIB/SS, 6 HIB/PGF, 6 HIB/PGFO, 6 HIB/DGO.

HIB/PGMO 
OLIO PRESPORT MEDIO 200ML box 6 pz.
Olio, Crema e Gel a MEDIA AZIONE RISCALDANTE da applicarsi prima dell’attività sportiva. 
Sono consigliati per temperature ambientali miti e fredde.  La loro formulazione svolge 
un’azione termoattiva e garantisce una rapida affluenza di sangue ai tessuti muscolari 
permettendo una maggior ossigenazione e riducendo il rischio di formazione di acido 
lattico. L’olio, la crema e il gel PRESPORT RISCALDANTE si assorbono rapidamente, hanno 
un’azione impermeabilizzante e lasciano la pelle morbida, idratata e protetta.
 
Oil, Cream and Gel with a MEDIUM WARMING ACTION for application before practising 
sports. Recommended for mild and cold environments. Their special formula has a 
thermoactive action and guarantees a rapid blood supply to muscle tissues, allowing 
better oxygenation and reducing the risk of lactic acid formation. 
PRESPORT WARMING oil, cream and gel are absorbed rapidly, have a waterproof action 
and leave the skin soft, moist and protected.

DISTRIBUTED BY
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HIB/PSS250 
CREMA SOPRASELLA VASETTO 250ML box 6 pz.
Applicata direttamente sulla pelle ed eventualmente sulle cuciture del fondello, 
crea un film protettivo a lunga durata con funzione preventiva, lenitiva ed 
antiarrossamento grazie ai principi attivi dell’ossido di zinco, del bisabololo ed 
estratti naturali di calendula, arnica ed artiglio del diavolo. L’azione idratante e 
riepitelizzante è garantita dalla presenza di allantoina, pantenolo e vitamina E. Per 
un’azione completa è consigliata l’applicazione anche dopo la prestazione sportiva, 
possibilmente dopo la doccia e prima di andare a letto.
 
Applied directly onto the skin or crotch seams, it creates a protective and long-
lasting film with preventive, softening and anti-irritation action, thanks to its active 
ingredients: zinc oxide, bisabolol and extracts of marigold, arnica and devil’s claw. 
The moisturizing and skin-regenerating properties are guaranteed by the presence 
of allantoin, panthenol and vitamin E. For a complete action it is recommended to 
apply it also after the sporting per formance, possibly after the shower and before 
going to bed.

HIB/SS 
CREMA SOPRASELLA TUBO 150ML box 6 pz.
Applicata direttamente sulla pelle ed eventualmente sulle cuciture del fondello, 
crea un film protettivo a lunga durata con funzione preventiva, lenitiva ed 
antiarrossamento grazie ai principi attivi dell’ossido di zinco, del bisabololo ed 
estratti naturali di calendula, arnica ed artiglio del diavolo. L’azione idratante e 
riepitelizzante è garantita dalla presenza di allantoina, pantenolo e vitamina E. Per 
un’azione completa è consigliata l’applicazione anche dopo la prestazione sportiva, 
possibilmente dopo la doccia e prima di andare a letto.
 
Applied directly onto the skin or crotch seams, it creates a protective and long-
lasting film with preventive, softening and anti-irritation action, thanks to its active 
ingredients: zinc oxide, bisabolol and extracts of marigold, arnica and devil’s claw. 
The moisturizing and skin-regenerating properties are guaranteed by the presence 
of allantoin, panthenol and vitamin E. For a complete action it is recommended to 
apply it also after the sporting performance, possibly after the shower and before 
going to bed.

HIB/PSSR250 
CREMA SOPRASELLA REFRESH VASETTO 250ML 
box 6 pz.
SOPRASELLA REFRESH è la nuova formula studiata per garantire una 
scorrevolezza maggiore di lunga durata e una costante sensazione di sollievo e 
freschezza sulla pelle. È particolarmente indicata nei periodi caldi o nelle lunghe 
uscite.
 
SOPRASELLA REFRESH is the new formula, developed to guarantee maximum and 
long-lasting flowability, and a constant feeling of relief and freshness on the skin.
It is particularly suitable during hot periods or during long rides.apply it also after 
the sporting per formance, possibly after the shower and before going to bed.

HIB/DGD 
CREMA AFTER SPORT TUBO 100ML  box 6 pz.
Olio, Crema e Gel ad AZIONE DEFATICANTE E RIVITALIZZANTE; massaggiati 
con cura dopo la prestazione fisica decontraggono la muscolatura affaticata e 
formano una barriera protettiva che nutre e reidrata la pelle. L’olio, la crema e 
il gel AFTERSPORT sono ricchi di fitoestratti con azione specifica, in particolare: 
l’ippocastano (vasoprotettore), l’olio di jojoba (emolliente ed idratante), il ginseng 
(stimolante) e l’artiglio del diavolo (antinfiammatorio)..
 
DEFATIGUING AND REVITALISING skin Oil, Cream and Gel; rub carefully after 
exercising to relax tired muscles and create a protective barrier that nourishes 
and re-moisturises the skin. AFTERSPORT oil, cream and gel are rich in plant 
extracts with specific actions, in particular: horse chestnut (protects blood vessels), 
jojoba oil (emollient and moisturising), ginseng (stimulant) and Devil’s claw (anti-
inflammatory).Effective relaxing cream after any intense physical activity. It 
contains phyto-extracts for rapid recovery of energy.

HIB/PGM 
CREMA PRESPORT MEDIA TUBO 100ML box 6 pz.
Olio, Crema e Gel a MEDIA AZIONE RISCALDANTE da applicarsi prima dell’attività 
sportiva. Sono consigliati per temperature ambientali miti e fredde.  La loro 
formulazione svolge un’azione termoattiva e garantisce una rapida affluenza di 
sangue ai tessuti muscolari permettendo una maggior ossigenazione e riducendo il 
rischio di formazione di acido lattico. L’olio, la crema e il gel PRESPORT RISCALDANTE 
si assorbono rapidamente, hanno un’azione impermeabilizzante e lasciano la pelle 
morbida, idratata e protetta.
 
Oil, Cream and Gel with a MEDIUM WARMING ACTION for application before practising
sports. Recommended for mild and cold environments. Their special formula has a
thermoactive action and guarantees a rapid blood supply to muscle tissues, allowing 
better oxygenation and reducing the risk of lactic acid formation.
PRESPORT WARMING oil, cream and gel are absorbed rapidly, have a waterproof action 
and leave the skin soft, moist and protected.

HIB/PGF 
CREMA PRESPORT FORTE TUBO 100ML box 6 pz.
Olio, Crema e Gel ad ALTA AZIONE RISCALDANTE da applicarsi prima dell’attività 
sportiva. Sono consigliati per temperature ambientali fredde e molto fredde. La loro 
formulazione svolge un’azione termoattiva e garantisce una rapida affluenza di sangue 
ai tessuti muscolari permettendo una maggior ossigenazione e riducendo il rischio di 
formazione di acido lattico. L’olio, la crema e il gel PRESPORT RISCALDANTE FORTE 
si assorbono rapidamente, hanno un’azione impermeabilizzante e lasciano la pelle 
morbida, idratata e protetta.
 
Oil, Cream and Gel with a STRONG WARMING ACTION for application before practising 
sports. Recommended for cold and extremely cold environments. Their special formula 
has a thermoactive action and guarantees a rapid blood supply to muscle tissues, 
allowing better oxygenation and reducing the risk of lactic acid formation. PRESPORT 
STRONG WARMING oil, cream and gel are absorbed rapidly, have a waterproof action 
and leave the skin soft, moist and protected. Effective warm-up cream ideal for a 
vigorous preparation for athletic activity.

HIB/PGFO 
OLIO PRESPORT FORTE FLACONE 200ML box 6 pz.
Olio, Crema e Gel ad ALTA AZIONE RISCALDANTE da applicarsi prima dell’attività 
sportiva. Sono consigliati per temperature ambientali fredde e molto fredde. La loro 
formulazione svolge un’azione termoattiva e garantisce una rapida affluenza di sangue 
ai tessuti muscolari permettendo una maggior ossigenazione e riducendo il rischio di 
formazione di acido lattico. L’olio, la crema e il gel PRESPORT RISCALDANTE FORTE 
si assorbono rapidamente, hanno un’azione impermeabilizzante e lasciano la pelle 
morbida, idratata e protetta.
 
Oil, Cream and Gel with a STRONG WARMING ACTION for application before practising 
sports. Recommended for cold and extremely cold environments. Their special formula 
has a thermoactive action and guarantees a rapid blood supply to muscle tissues, 
allowing better oxygenation and reducing the risk of lactic acid formation. PRESPORT 
STRONG WARMING oil, cream and gel are absorbed rapidly, have a waterproof action 
and leave the skin soft, moist and protected. Effective warm-up cream ideal for a 
vigorous preparation for athletic activity.

HIB/DGO 
OLIO AFTER SPORT FLACONE 200ML  box 6 pz.
Olio, Crema e Gel ad AZIONE DEFATICANTE E RIVITALIZZANTE; massaggiati 
con cura dopo la prestazione fisica decontraggono la muscolatura affaticata e 
formano una barriera protettiva che nutre e reidrata la pelle. L’olio, la crema e 
il gel AFTERSPORT sono ricchi di fitoestratti con azione specifica, in particolare: 
l’ippocastano (vasoprotettore), l’olio di jojoba (emolliente ed idratante), il ginseng 
(stimolante) e l’artiglio del diavolo (antinfiammatorio)..
 
DEFATIGUING AND REVITALISING skin Oil, Cream and Gel; rub carefully after 
exercising to relax tired muscles and create a protective barrier that nourishes 
and re-moisturises the skin. AFTERSPORT oil, cream and gel are rich in plant 
extracts with specific actions, in particular: horse chestnut (protects blood vessels), 
jojoba oil (emollient and moisturising), ginseng (stimulant) and Devil’s claw (anti-
inflammatory).Effective relaxing cream after any intense physical activity. It 
contains phyto-extracts for rapid recovery of energy. 

HIBROSHIBROS
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BIO/MESH 
CANOTTA A RETE MESH FLEX box 5 pz.
Size: UNICA/SINGLE 
La canotta a rete BIOTONIK™ MESH FLEX,
è il classico capo di intimo tecnico per ciclismo.
Studiata per chi necessita di un abbigliamento fresco e leggero.
Grazie alla tecnologia GRID-TECH, la rete si interpone tra la pelle 
e l’abbigliamento superiore, impedendo fastidiosi sfregamenti e creando 
cuscinetti d’aria fresca che lasciano respirare la pelle.
La fibra di polipropilene ha proprietà di assorbire l’umidità della pelle, 
lasciandola sempre fresca ed asciutta.
Trattata con procedimento antibatterico e profumato. 

The BIOTONIK™ MESH FLEX Jersey is the classic cycling underwear garment.
Designed for those who need fresh and light clothing.
Thanks to the GRID-TECH technology, 
the mesh interferes with skin and top clothing, 
preventing annoying rubbing and creating fresh air cushions that 
let the skin breathe.
The polypropylene fiber has the ability 
to absorb the skin moisture, leaving it always fresh and dry.
Processed with antibacterial and perfumed procedure. 

BIO/BOX 
BOXER CON FONDELLO box 5 pz.
Sizes: 1 (XS-S), 2 ( M-L), 3 ( XL-XXL) 
Boxer con fondello integrato, ideale per lunghi viaggi e uso quotidiano.
La tecnologia seamless permette di ridurre il numero delle cuciture, 
aumentando il comfort.
Il tessuto con carbonio BIOTONIK™ e polipropilene, garantisce un’ottima 
traspirazione e termoregolazione, oltre alle caratteristiche antibatteriche: 
il risultato è pelle sempre asciutta e nessuna sensazione di bagnato.
Il fondello integrato assorbe le vibrazioni e gli urti, ideale per MTB, E-BIKE, 
bici corsa e city bike
Trattato con procedimento antibatterico e profumato.
Boxer with integrated pad, ideal for long journeys or everyday use.
Seamless technology reduces the number of seams, increasing comfort.
The BIOTONIK™ carbon and polypropylene fabric guarantees excellent transpiration and 
thermoregulation, in addition to antibacterial characteristics: 
the result is always dry skin and no wet feeling.
The integrated pad absorbs vibrations and shocks, ideal for MTB, E-BIKE,
racing bike and city bike.
Processed with antibacterial and perfumed procedure.

 

BIO/WARM 
MAGLIA INTIMA NERA LUNGA INVERNALE 
LUPETTO WARM box 5 pz. 
Sizes: 1 (XS-S), 2 ( M-L), 3 ( XL-XXL)
La maglia intima invernale maniche lunghe lupetto WARM, è ideale per le stagioni fredde.
Il tessuto elasticizzato e con fibra di carbonio rende il capo confortevole, caldo ed aderente.
La composizione 3D BIOTONIK™ con zone più leggere in microrete elasticizzata,
permette una ottima traspirazione, mantenendo sempre l’epidermide asciutta 
e trasferendo il sudore all’esterno.
Mentre le zone più sensibili sono protette da un tessuto più consistente,
potenziando la capacità di termoregolare il corpo in condizioni di freddo rigido.
Trattata con procedimento antibatterico e profumato.

The long-sleeved winter underwear WARM with high neck, is ideal for cold seasons.
The stretch fabric with carbon fiber makes the garment comfortable, warm and fit.
The 3D BIOTONIK™ composition with lighter areas in stretch micromesh, allow a great
breathability, always keeping a dry epidermis and transfering sweat to the outside.
While the most sensitive areas are protected by a larger fabric,
intensify the ability to thermoregulate the body under cold stiff conditions.
Processed with antibacterial and perfumed procedure. 

BIO/CAP 
BERRETTO SOTTOCASCO WARM box 5 pz. 
Size: UNICA/SINGLE
Il berretto sottocasco con carbonio protegge la testa, dalle variazioni di temperatura.
In giornate fredde, il tessuto 3D BIOTONIK™ elimina l’umidità corporea e il sudore dall’epidermide, 
proteggendo e riducendo moltissimo la sensazione di freddo.
Mantenendo una ottima temperatura, sia con freddo che nelle mezze stagioni.
Trattato con procedimento antibatterico e profumato. 

The carbon cap protects your head from temperature variations.
On cold days, the 3D BIOTONIK™ fabric eliminates body moisture and sweat from
the epidermis, protecting and greatly reducing the feeling of cold.
Keeping a good temperature, with cold and during middle season.
Processed with antibacterial and perfumed procedure.

BIO/NEK 
SCALDACOLLO MULTIFUNZIONE WARM box 5 pz.
Size: UNICA/SINGLE
Scaldacollo multifunzione prodotto con tecnologia seamless,
per una confort senza uguali.
Prodotto con traspirante e confortevole tessuto poliammide elasticiazzato.
Può essere utillizzato come scaldacollo, bandana, sottocasco, maschera etc.
Trattato con procedimento antibatterico e profumato. 

Multifunction nack band produced with seamless technology,
for unmatched comfort.
Made with breathable and comfortable elasticized polyamide fabric.
It can be used as nack warmer, bandana, cap, masks etc..
Processed with antibacterial and perfumed procedure.
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BIO/CARB 
CALZINO IN CARBONIO PRO box 5 pz.
Sizes: 1 (35-38), 2 (39-42), 3 (43-46) 
Calzino ultraleggero con fibra di carbonio.
Con la sua trama ultralight è ideale nei periodi caldi e molto caldi.
Le calze tecniche BIOTONIK™ speciali per ciclismo, sono disegnate 
e prodotte esclusivamente in Italia con tecnologia seamless 
a struttura differenziata 3D. 
I materiali utilizzati sono estremamente ricercati 
per garantire il massimo delle prestazioni. 
Gli esclusivi rinforzi sono posizionati in modo da sostenere i muscoli, 
proteggere gamba e piede e garantire alla calza una durata più lunga,
rispetto alle calze standard.

Ultralight sock with carbon fiber.
With its ultralight texture it is ideal in hot and very hot periods.
BIOTONIK™ special technical socks for cycling, 
are designed and produced exclusively in Italy with seamless 
3D-differentiated technology. 
The materials used are extremely refined to ensure maximum performance.
The exclusive reinforcements are positioned so as to support the muscles, 
protect leg and foot and provide longer life socks, 
compared to standard socks. 

BIO/ONE 
CALZINO IN CARBONIO COMP box 5 pz.
Sizes: 1 (35-38), 2 (39-42), 3 (43-46) 
Calzino leggero con fibra di carbonio.
Trama uniforme per periodi caldi. 
Le calze tecniche BIOTONIK™ speciali per ciclismo, 
sono disegnate e prodotte esclusivamente in Italia con tecnologia seamless 
a struttura differenziata 3D. 
I materiali utilizzati sono estremamente ricercati 
per garantire il massimo delle prestazioni. 
Gli esclusivi rinforzi sono posizionati in modo da sostenere i muscoli, 
proteggere gamba e piede e garantire alla calza una durata più lunga,
rispetto alle calze standard.

Lightweight sock with carbon fiber.
Uniform texture for warm periods.
BIOTONIK™ special technical socks for cycling, 
are designed and produced exclusively in Italy with seamless 
3D-differentiated technology. 
The materials used are extremely refined to ensure maximum performance.
The exclusive reinforcements are positioned so as to support the muscles, 
protect leg and foot and provide longer life socks, 
compared to standard socks.

BIO/FLUO 
CALZINO FLUO PRO box 5 pz.
Sizes: 1 (35-38), 2 (39-42), 3 (43-46) 
Calzino con trama super 3D a struttura differenziata. 
Più grosso nei punti di protezione. Più sottile nelle zone di areazione. 
Ideale per periodi caldi e mezze stagioni.
Le calze tecniche BIOTONIK™ speciali per ciclismo, sono disegnate 
e prodotte esclusivamente in Italia con tecnologia seamless a struttura 
differenziata 3D. I materiali utilizzati sono estremamente ricercati 
per garantire il massimo delle prestazioni. 
Gli esclusivi rinforzi sono posizionati in modo da sostenere i muscoli, 
proteggere gamba e piede e garantire alla calza una durata più lunga,
rispetto alle calze standard.

Sock with super 3D texture with differentiated structure. 
Bigger at protection points. Thinner in ventilation areas. 
Ideal for warm and middle seasons.
BIOTONIK™ special technical socks for cycling, 
are designed and produced exclusively in Italy with seamless 
3D-differentiated technology. 
The materials used are extremely refined to ensure maximum performance.
The exclusive reinforcements are positioned so as to support the muscles, 
protect leg and foot and provide longer life socks, 
compared to standard socks. 

BIO/LONG 
CALZINO LUNGO CYCLING PRO box 5 pz.
Sizes: 1 (35-38), 2 (39-42), 3 (43-46) 
Calzino lungo con trama super 3D a struttura differenziata. 
Più grosso nei punti di protezione. Più sottile nelle zone di areazione. 
Ideale per periodi freddi.
Le calze tecniche BIOTONIK™ speciali per ciclismo, sono disegnate 
e prodotte esclusivamente in Italia con tecnologia seamless a struttura 
differenziata 3D. I materiali utilizzati sono estremamente ricercati 
per garantire il massimo delle prestazioni. 
Gli esclusivi rinforzi sono posizionati in modo da sostenere i muscoli, 
proteggere gamba e piede e garantire alla calza una durata più lunga,
rispetto alle calze standard.

Long sock with super 3D texture with differentiated structure. 
Bigger at protection points. Thinner in ventilation areas. 
Ideal for cold periods. 
BIOTONIK™ special technical socks for cycling, 
are designed and produced exclusively in Italy with seamless 
3D-differentiated technology. 
The materials used are extremely refined to ensure maximum performance.
The exclusive reinforcements are positioned so as to support the muscles, 
protect leg and foot and provide longer life socks, 
compared to standard socks.
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CAS/30BRSM 
HELMET BLACK/RED MATT  box 12 pz.
CE certified
235 gr.
size: 56-60

Casco prodotto con tecnologia OUT MOLD ovvero 
la calotta superiore viene incollata sul corpo.
Completo di visiera e ghiera posteriore per le regolazione.
 
Helmet produced with OUT MOLD technology the upper shell is glued on 
the body.
Equipped with visor and rear knob for adjustment.

CAS/30WHSM 
HELMET WHITE/BLACK  box 12 pz.
CE certified
235 gr.
size: 56-60 

Casco prodotto con tecnologia OUT MOLD ovvero 
la calotta superiore viene incollata sul corpo.
Completo di visiera e ghiera posteriore per le regolazione.
 
Helmet produced with OUT MOLD technology the upper shell is glued on 
the body.
Equipped with visor and rear knob for adjustment.

CAS/30ITSM 
HELMET ITALIA  box 12 pz.
CE certified
235 gr.
size: 56-60 

Casco prodotto con tecnologia OUT MOLD ovvero 
la calotta superiore viene incollata sul corpo.
Completo di visiera e ghiera posteriore per le regolazione.
 
Helmet produced with OUT MOLD technology the upper shell is glued on 
the body.
Equipped with visor and rear knob for adjustment.

CAS/30WCBSM 
HELMET WORLD CHAMPION BLACK box 12 pz.
CE certified
235 gr.
size: 56-60
Casco prodotto con tecnologia OUT MOLD ovvero la calotta superiore viene 
incollata sul corpo. 
Completo di visiera e ghiera posteriore per le regolazione.

Helmet produced with OUT MOLD technology the upper shell is glued on the body.
Equipped with visor and rear knob for adjustment.
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GUA/7033GN  

NEW GEL GLOVES GREEN box 12 pz.

GUA/7033RD  

NEW GEL GLOVES RED box 12 pz.
sizes: S - M - L - XL
colors: black-green fluo, black-red
Nuova generazione di guanti  ispirati dal corpo umano
Palmo durevole in Amara stampato e con piccoli fori per una migliore 
areazione.
Stampe al silicone sul palmo per un perfetto grip.
Parte superiore in speciale lycra elasticizzata con fori per un 
ottima traspirabilità e comfort.
GEL di massima qualità e super ammortizzante.
Estrattori per una facile rimozione dei guanti.
Spugna sul pollice che permette di detergere di sudore 
Senza cinturino per una vestibilità più leggera.
 
Next generation gloves inspired by the human body.
Durable Amara palm Silicon printed with mesh vent.
Wicking lycra Stretch backhand with mesh panels for optimal 
breathability & comfort.
Highest quality GEL for shock absorbing.
Finger tabs for easy gloves removal.
Silicone palm prints for grips.
Terry towel thumb allows to wipe of sweat.
Without adjustable velcro band, for a light fit.

GUA/8209BK 
NEW GLOVES BLACK box 12 pz.

sizes: S - M - L - XL
colors: black, green fluo, red
Palmo in Amara con imbottitura in schiuma di qualità per ammortizzare.
Tessuto sublimato con fori per una perfetta trasiporabilità e confort.
Cinturino di chiusura in velcro regolabile per una migliore vestibilità.
Completo di 2 cinghiette di estrazione per facilitare l'estrazione dei guanti.
 
Amara palm with foam padding for shock absorbing. 
Sublimated mesh stretch back for 
optimal breathability & comfort.
Adjustable velcro closing strap for secure fit.
Equipped with 2 tabs for easy gloves removal.
 

GUA/162BK 
GUANTI GEL NERI  box 12 pz.
sizes: S - M - L - XL
Confortevoli guanti di nuova generazione ispirati dal corpo umano.
Palmo durevole in Amara stampato e con una presa d'aria sul palmo fori per una 
migliore areazione. Stampe al silicone sul palmo per un perfetto grip.
Parte superiore in speciale lycra elasticizzata con fori per un ottima traspirabilità e 
comfort. GEL di massima qualità e super ammortizzante.
Estrattori per una facile rimozione dei guanti.
Spugna sul pollice che permette di detergere di sudore.
Completi di logo e cartoncino PNK con colori della bandiera Italiana.
 
Next generation confortable gloves inspired by the human body.
Durable Amara palm Silicon printed with 1 vent. Wicking lycra Stretch backhand with 
mesh panels for optimal breathability & comfort.
Highest quality GEL for shock absorbing. Finger tabs for easy gloves removal.
Silicone palm prints for grips. Terry towel thumb allows to wipe of sweat.
Complete with logo and cardboard PNK with colors of the Italian flag.

GUA/121BK 
GUANTI GEL NERI  box 12 pz.
sizes: S - M - L - XL
Confortevoli guanti di nuova generazione ispirati dal corpo umano.
Palmo durevole in Amara stampato e con una presa d'aria sul palmo fori per una 
migliore areazione. Stampe al silicone sul palmo per un perfetto grip.
Parte superiore in speciale lycra elasticizzata con fori per un
ottima traspirabilità e comfort. GEL di massima qualità e super ammortizzante.
Estrattori per una facile rimozione dei guanti.
Spugna sul pollice che permette di detergere di sudore
Completi di logo e cartoncino PNK con colori della bandiera Italiana.
 
Next generation confortable gloves inspired by the human body.
Durable Amara palm Silicon printed with 1 vent. Wicking lycra Stretch backhand with 
mesh panels for optimal breathability & comfort.
Highest quality GEL for shock absorbing. Finger tabs for easy gloves removal.
Silicone palm prints for grips. Terry towel thumb allows to wipe of sweat.
Complete with logo and cardboard PNK with colors of the Italian flag.
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GUA/MTBBK 
MTB TOUCH SCREEN BLACK box 12 pz.
sizes: S - M - L - XL
colors: black, yellow fluo
Guanti speciali per MTB, con pollice e indice destri con tessuto specifico 
adatto a digitare su smartphones, navigatori etc.
Inserti sul palmo in GEL per un maggiore confort.
Bande riflettenti 3M sul lato esterno per la tua sicurezza.
Punte del dito medio con grip tip per una maggiore presa sulle leve dei 
freni. 
Spugna sul pollice per detergere il sudore.

Special gloves for MTB, with right thumb and forefinger made in 
specific fabric suitable for smartphones, navigation system etc.
Inserts on the palm in GEL for greater comfort.
3M Reflective bands on the outer side for your safety.
Tips of the middle finger grip tip for extra grip on the brake levers.
Sponge on the thumb for wiping away sweat.

GUA/9536 
MTB NEW GLOVES box 12 pz.
sizes: S - M - L - XL
colors: black-red
Un' innovazione nel campo dei guanti da bici. Palmo in durevole 
Amara stampato con silicone per un ottimo grip. Inserti in gel 
per attutire le vibrazioni e colpi. Completo di inserto punta  
indice TOUCH SCREEN per schermi smatphone, navigatori 
GPS, etc.. Pollice in spugna che permette di detergersi il sudore.
Cinturino di chiusura in velcro regolabile per una vestibilità 
sicura.

A breakthrough innovation in bike gloves. Durable Amara palm 
Silicon printed. Lightweight moistur wicking high stretch mesh 
backhand for optimal comfort. Perforations for air flow & to 
reduce clamminess. Highest quality foam padding & GEL for 
shock absorbing. Silicone finger & palm prints for grips. Terry 
towel thumb allows to wipe of sweat. Adjustable velcro closing 
strap for secure fit.

GUA/1509BK 
WINTER NEW GLOVES BLACK box 12 pz.
sizes: S - M - L - XL
colors: black, black-yellow neon
Guanti invernali a 3 strati soft-shell impermeabili e traspiranti.
Il tessuto soft-shell fornisce una protezione antivento ed impermeabile
dalle condizioni di tempo freddo e ventoso. Inserto touch screen sul indice. Pelle 
sintetica sul palmo che è sia elastica che resistente.
Stampe in silicone per per una perfetta presa . Inserti in Gel nel palmo per 
assorbire le vibrazioni e i colpi.
Elementi riflettenti sul dorso aumentano la visibilità per la massima sicurezza.
Pollice in durevole e morbido pile.
Cinturino di chiusura in velcro regolabile per una vestibilità sicura e anche il 
miglior comfort.

Winter gloves 3-layer soft-shell waterproof and breathable.
Soft-shell fabric provides waterproof e windproof protection from cold and 
windy weather.
Touch screen finger insert. Synthetic leather palm is both supple and durable.
Silicone prints for for a perfect grip. Gel pad in palm absorb vibrations and 
shocks.
Reflective elements enhances visibility for maximum safety.
Durable thumb with soft fleece.
Adjustable velcro closing strap for a secure fit and even more wearing comfort.

GUA/WBLA 
HOT GLOVE BLACK  box 12 pz.
sizes: S - M - L - XL - XXL
colors:  black/black, red/black, blue/black 
Guanti invernali Wind and Water Proof. 
Per proteggere e mantenere le mani calde. 
Completi di grip sul palmo. 
Strisce e loghi riflettenti per la sicurezza. 

Wind and water proof winter gloves. 
Protects and keep hands warm. 
Gripped palm and reflective stripes and logo for safety. 

GLOVESGLOVES

NEW!
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TSH/ITA 
NEW ITALY T-SHIRT  box 10 pz.
sizes: S - M - L - XL - XXL
colors: black, white
 
Maglietta in leggero tessuto traspirante con inserto posteriore traforato.
Logo e bande riflettenti. Elastico vita con banda al silicone, ideato per 
una migliore stabilità.
 
Breathable lightweight T-shirt with perforated back insert.
Reflective logo and Bands. Elastic waist with silicone band, designed for better 
stability.

ABB/PLN 
PANT   box 10 pz.
sizes: S - M - L - XL - XXL
color: black 
Pantaloncino in Lycra con marchio riflettente 3M. Fondello 
antibatterico in COOLMAX. Protegge il tuo corpo. Ideale per ciclismo 
su strada, MTB e spinning. 

Lycra pants, with reflective logo by 3M. COOLMAX antibacteric pad-
ding. Protects your body. Suitable for racing bikes, MTB and spinning.

ABB/SAL 
SALOPETTE   box 10 pz.
sizes: S - M - L - XL - XXL
color: black
Salopette in Lycra con marchio riflettente 3M. 
Fondello antibatterico in COOLMAX. 
Protegge il tuo corpo. Ideale per ciclismo su strada, MTB e spinning. 

Lycra salopettes with reflective logo by 3M. COOLMAX antibacteric 
padding. Protects your body. Suitable for racing bikes, MTB and 
spinning.

TSH/LOIT 
NEW ITALY LONG SLEEVE SHIRT  box 10 pz.
sizes: S - M - L - XL - XXL
colors: black, white
Maglietta a maniche lunghe, in tessuto per mezza stagione. 
Logo e bande riflettenti. Elastico vita con banda al silicone, ideato per 
una migliore stabilità.
 
Long sleeved shirt, in fabric for mid-season.
Reflective logo and Bands. Elastic waist with silicone band, designed for better 
stability.

ABB/PLONG 
SPINNING LONG PANTS   box 10 pz.
sizes: S-M-L-XL-XXL
color: black
Pantaloncini in nuovo lycra rinforzato, lunghi sotto al ginocchio.
Nuovo fondello in COOLMAX antibatterico e di qualità superiore.
Ideale per Spinning.
 
New reinforced lycra pants, long below the knee. 
New antibacterial padding in COOLMAX  and superior quality. 
Ideal for Spinning.

NEW

NEW

NEW

FASHIONFASHION



ABB/CUF91 
HOT CAP  box 20 pz.
sizes: S/M - L/XL
Berretto e collare invernale in pile con logo riflettente per la sicurezza. 
Winter pile cap and neckband with reflective logo for safety. 
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ABB/CUF90 
HOT CAP   box 20 pz.
sizes: S/M - L/XL
Berretto invernale in pile con logo riflettente per la sicurezza. 
Winter pile cap with reflective logo for safety. 

ABB/BALOB 
HOT CAP  box 20 pz.
Passamontagna in Polyestere 65% + cotone 35%. Assicura un ottima protezione e 
vestibilità.
Polyester/Cotton (65/35) Balaclava. Perfect protection and wearability guaranteed. 

ABB/CAP25 
HOT HELMET CAP box 20 pz.
Sizes: S/M , L-XL
 
Cuffia in tessuto WINDBLOK, con sagoma copri orecchie.
Adatta anche come sotto casco in quanto molto sottile.
Inserti riflettenti.
 
Headset made in WindBlock fabric, with ear cover design.
Also suitable as under helmet as very thin.
reflective inserts.

ABB/GAM22 
SUPEROUBAIX LEGS COVERS box 20 pz.
size: S/M - L/XL
Gambali invernali in Superoubaix ideali per proteggersi da vento e pioggia 
durante tragitti improvvisamente freddi e ventosi.

Superoubaix winter legs covers that are ideal for wind and rain protection 
during suddenly cold and windy trips.

ABB/MAN21 
SUPEROUBAIX ARMS COVERS box 20 pz.
size: S/M - L/XL
Manicotti invernali in Superoubaix ideali per proteggersi da vento e pioggia 
durante tragitti improvvisamente freddi e ventosi.

Superoubaix winter arms covers that are ideal for wind and rain protection 
during suddenly cold and windy trips.

BAN/715179   
CAMOUFLAGE  box 10 pz.
 

BAN/715197   
BLACK  box 10 pz.
Bandana 24x70 cm 100% microfibra di poliestere, 
senza cuciture, elastica e traspirante. 

Tubolar headwear 24x70 cm 100% polyester microfiber, 
seamless, elastic and breathable.

FASHIONFASHION
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ABB/CS30 
HOT SHOES COVER  box 20 pz.
size: S - M - L - XL - XXL
color: black
Copriscarpa invernale Wind and Water Proof.  Per avere sempre il piede cal-
do anche quando piove o nevica. Completo di zip posteriore e logo riflettenti 
per la sicurezza. 

Wind and water proof winter shoes-covers. To keep feet always warm even 
when it rains or snows. Equipped with rear zipper and reflective logo for 
safety.  

ABB/CS24 
NEOPRENE HOT SHOES COVER box 20 pz.
size: S - M - L - XL - XXL
color: black
Copriscarpa invernale in Neoprene il miglior materiale per avere sempre il 
piede caldo anchequando piove o nevica. Completo di zip posteriore e logo 
riflettenti per la sicurezza.

Neoprene water proof winter shoes-covers. To keep feet always warm even 
when it rainsor snows. Equipped with rear zipper and reflective logo for 
safety.

ABB/CP23 
NEOPRENE HOT TOES COVER box 20 pz.
size: S /M , L /XL
color: black
Copripunta scarpa invernale in Neoprene il miglior materiale per proteggere 
la punta specialmente quando piove o nevica. Completo di zip posteriore e 
logo riflettenti per la sicurezza.

Neoprene water proof winter toes shoes covers. To keep feet always warm 
even when it rains or snows. Equipped with rear zipper and reflective logo 
for safety.
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ABB/KWB  
RAIN JACKET SLEEVELESS   box 20 pz.
size: S/M - L/XL 
color: white 
Giacca senza maniche impermeabile in poliammide. 
Chiusura centrale in velcro. 
Ultraleggera solo 69 gr. la misura L-XL. 

Sleeveless waterproof jacket in polyamide. 
Central locking made in Velcro. 
Ultralight only 69 gr. the size L-XL.

ABB/KW203  
NEW RAIN JACKET  box 20 pz.
size: S, M, L, XL, XXL 
color: yellow fluo-black 
Giacca anti vento e pioggia, in materiale ultra resistente ed 
impermeabile.
Con inserti neri elastici e zip diagonale per una perfetta vestibilità.
 
Anti-wind-rain jacket, In ultra-resistant and waterproof material.
With elastic black inserts and diagonal zip for perfect fit.

FASHIONFASHION



ABB/SALW8 
HOT SALOPETTE  box 10 pz.
size: S - M - L - XL - XXL
color: black
Salopette invernale lunga ideale per le fredde stagioni. 
Protegge da vento e pioggia. 
Fondello tridimesionale in Coolmax. 
Completa di ghette sotto piede. 
Logo e strisce riflettenti per la sicurezza. 

Long winter salopettes perfect for cold season. 
Protects against wind and rain. 
Three-dimensional Coolmax padding and gaiters. 
Reflective stripes and logo for safety. 

NEW

JAK/LUXBLA 
HOT JACKET BLACK  box 10 pz.
sizes: S - M - L - XL - XXL
colors:  black
Nuova giacca invernale Wind and Water Proof.
Il miglior materiale per proteggere e tenere il tuo corpo a temperatura 
ideale riparandolo allo stesso tempo anche da vento e acqua. 
Completa di bande e zip riflettenti di sicurezza e di un taschino 
sul braccio e uno sul retro.
 
New Wind and water proof winter jacket. 
The best fabric to protect and keep your body
at ideal temperature while providing protection from wind and rain. 
Equipped with reflective stripes and zip for safety. 
Complete with 1 arm and 1 rear pocket.

ABB/MASK08 
SMOG MASK    box 20 pz.
Maschera anti smog in neoprene, ideale per l’uso nel traffico urbano.
Filtri ai carboni attivi per l’eliminazione delle tossine.
Alto valore traspirante.
Chiusura regolabile con velcro.
Completa di clip in alluminio adattabile alle dimensioni del naso.
 
 
Neoprene smog mask ideal for urban traffic use.
Active carbon filters for the removal of toxins
High transpiration
Closing with adjustable velcro
Equipped with aluminum clips adaptable to the size of the nose.
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BAN/00REF 
BRETELLE  box 20 pz.
Bretelle riflettenti ideali per la sicurezza stradale.

Reflective braces ideal for road safety.

FASHIONFASHION
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TOL/304BB 
ATTREZZO 4 FUNZIONI PER 
MOVIMENTO CENTRALE  
box 5 pz.
Attrezzo a 4 funzioni per movimento centrale, ogni testa ha due misure.
Shimano Hollowtech II movimento centrale esterno,BBR600, BB9000, 
FSA Mega Evo. 

4 functions BB Tool, each head have 2 sizes.
Shimano Hollowtech II external BB,BBR600, BB9000, FSA Mega Evo.  

TOL/1VW 
ATTREZZO PER VALVOLE 3 FUNZIONI
box 10 pz.
Attrezzo disegnato per rimuovere-installare gli interni valvola PRESTA e 
SCHRADER. Inoltre nella parte centrale serve per avvitare-svitare le prolunghe 
PRESTA. 

Tool designed for remove-install the PRESTA and SCHRADER valves core.
The central part is for screw-unscrew the PRESTA valve extenders.  

TOL/147 
TOOL SET  box 4 pz.
Set di attrezzi che comprende: 
Brugole: 2, 2.5, 3, 4, 5, 6, 8. Cacciavite a croce.Torx 10, 15. Smagliacatena per tutte 
le catene,con leva lunga per una maggior potenza. 

Set with:
Allen Keys:  2, 2.5, 3, 4, 5, 6, 8. Phillips. Torx keys T10, T15. Chain rivet exctractor 
for multiuse speeds chains. With extender for a better torque.

TOOLS
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TOL/112LW 
SAW GUIDE  box 2 pz.
Guida regolabile per tagliare tubi anche oversize.
Ideale per forcelle e canotti reggisella areodinamici fino a 80 mm di diametro
o tubi tondi da 25.4 a 45 mm di diametro.
 
Oversized adjustable saw guide.
It is designed for guiding hack saw to cut fork, airfoil shaped seat posts up to 80 
mm or round tubes from 24.5 to 45 mm in diameter.

TOL/512N 
WHEEL TRUING STAND  box 2 pz.
Centraruote super professionale, preciso, resistente e regolabile in acciaio.
Adatto a ruote da 16" a 29" con o senza pneumatico.
Ideale per fissaggio su banco da lavoro o montaggio su morsa.
Compatibile anche a ruote con freno a disco.
 
Super professional, accurate, longlasting and adjustable wheel truing stand 
made in steel.
For whell from 16" to 29" with or without tire.
Ideal for fixing on workbench or mounting on bench vise.
Compatible also with disk brake wheels.

TOL/505 
FREEWHEEL AND PEDAL TOOL  box 4 pz.
Lunga chiave a frusta 43 cm, per ruote libere da 10 e 11 velocità.
Completa di  chiave per pedale da 15 mm.
 
Long 43 cm freewhell turner for 10 and 11 cassette speed.
Equipped with 15mm pedal wrench.

TOL/128 
HACKSAW  box 2 pz.
Sega con corpo completamente in alluminio e lama ( 12"x300 mm ) in acciaio 
rinforzato al carbonio.
Copleta di regolatore di tensione lama.
Ideale per segare tubi in carbonio, ma anche alluminio ed acciaio.
 
All alluminium cast frame construction and carbon steeel blade.
Equipped with blade tension adjuster.
Ideal for carbon, alloy and steel tubes.

TOL/508 
REAR WHEEL ADJUST TOOL  box 2 pz.
Attrezzo per la regolazione del forcellino del cambio posteriore.
In acciaio. Super professionale preciso e resistente.

Tool for the adjustment of the rear derailleur. 
Made of steel. Super professional precise and durable

TOOLSTOOLS

TOL/3126 
PINZA METTIGOMMA  box 10 pz.
Pinza mettigomma in plastica rinforzata.
Disegnata per montare copertoni ultra tenaci.
 
Tire clamp in reinforced plastic.
Designed for install heavy-duty tires.
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TOL/768 
CABLE CUTTER  box 6 pz.
Tronca cavi in acciaio rinforzato.
Ideale per tagliate cavi freni e cambi.
 
Cable cutter made in reinforced steel.
Ideal for cutting brake and gear wires.

TOL/6239C 
COLOR HEX KEY SET  box 6 pz.
Set di 9 chiavi a brugola colorate lunghe con testa sferica per poter lavorare 
anche inclinati.
Misure: 1.5,2,2.5,3,4,5,6,8,10.
Inserite in pratico porta chiavi appendibile.
 
Set of 9 colored long allen keys with spherical head, to work even inclined. 
Sizes: 1.5,2,2.5,3,4,5,6,8,10. 
Placed in practical hanging rack.

TOL/766 
WIRE PLIER  box 6 pz.
Pinza tendi cavo in acciaio.
Ideale per qualsiasi cavo freno o cambio.
 
Inner wire plier made in steel.
Ideal for any brake or gear wire.

TOL/633 
TORX WRENCH SET box 6 pz.
Set 9 chiavi Torx lunghe.
Misure: T10,15,20,25,27,30,40,45,50.
Inserite in pratico porta chiavi appendibile.
 
Set of 9 long Torx wrenches.
Sizes: T10,15,20,25,27,30,40,45,50.
Placed in practical hanging rack.

TOOLSTOOLS



TOL/029BB 
BB   box 6 pz.
Utensile movimento centrale per Shimano, Truvativ, Race Face, Campagnolo, FSA, 
Sram.

Bottom bracket wrench for Shimano, Truvativ, Race Face, Campagnolo, FSA, 
Sram.
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TOL/1262A 
FREEWHEEL REMOVER   box 6 pz.
Chiave con guida per rimozione ruota libera.

Freewheel remover with handle.

TOL/027BB 
BB SHIMANO  box 6 pz.
Utensile movimento centrale Shimano Hollotech.

Bottom bracket wrench Shimano Hollotech.

TOL/00169 
DISK BRAKE  box 6 pz.
Utensile divaricatore per pistoni freno a disco.

Hydraulic disk brake tool.

TOL/0501A 
FREEWHEEL TURNER  box 6 pz.
Chiave a frusta per smontaggio ruota libera.

Freewheel turner.

TOL/00165 
DISK FLATTENING  box 6 pz.
Utensile raddrizza dischi.

Rotor disk flattening tool.

TOL/27ST 
ATTREZZO PER TAPPO BB  box 6 pz.
Attrezzo per rimuovere e inserire il tappo antipolvere
della pedivella movimento centrale Shimano Hollowtech II.
Si utilizza con Brugola del 8.
 
Toll for removing and installing the dust cap
of Shimano Hollowtech II BB crank.
To be used with allen key 8.

TOOLSTOOLS



TOL/166CO 
BEARING PULLER TOOL  box 6 pz.
Estrattore cuscinetti pedivella Campagnolo.

Campagnolo bearing puller.
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TOL/166CP 
BEARING MOUNTING TOOL   box 6 pz.
Utensile montaggio cuscinetti Campagnolo.

Campagnolo bearing installer tool.

TOL/01859 
CROWN REMOVER  box 6 pz.
Estrattore universale per anello di scorrimento forcella.

Crown race remover.

TOL/0163L 
PEDAL WRENCH  box 6 pz.
Chiave pedale 350 mm.

Pedal wrench 350 mm.

TOL/62615D 
PORTABLE PEDAL TOOL  box 6 pz.
Multiutensile per guarnitura, pedale, raggi, levagomma.

Multitool for pedal, spokes and tire lever.

TOL/0216C 
CRANK PULLER  box 6 pz.
Estrattore pedivella.

Crank puller.

TOOLSTOOLS



TOL/26BB1A 
CARTRIDGE BB TOOL  box 6 pz.
Estrattore movimento centrale Shimano.

Catridge BB tool for Shimano.

TOL/0126C 
BB CASSETTE TOOL   box 6 pz.
Chiave per ruota libera Campagnolo.

BB cassette tool for Campagnolo. 

TOL/0813C 
ALLEN KEY  box 6 pz.
23x10 cm.
Brugola da 10 mm con  manico lungo 23 cm.

23 cm extra long handle 10 mm allen key.

TOL/4TPHB 
TOL/5TPHB 
TOL/6TPHB
HEX WRENCH  box 6 pz.
Chiavi a brugola 4, 5, 6 mm. con impugnatura ergonomica.

4, 5, 6, mm. ergonomic hanle ball-type hex wrench.

TOL/350TO 
TORX KEY WRENCH   box 6 pz.
Chiave Torx T25-30-40
 
Torx key T25-30-40

TOL/356YA 
HEX KEY WRENCH   box 6 pz.
Brugole 4-5-6 mm
 
4-5-6mm Sockets.

271270
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TOL/324SC 
11 SPEEDS CHAIN EXTRACTOR   box 6 pz.
320 gr.
12x15x2,5 cm.
Smagliacatena 11 velocità Campagnolo con punzone di ricambio.

11 speed Campagnolo chain extractor complete with 1 extra point. 
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TOL/00336 
UNIVERSAL CHAIN EXTRACTOR  box 10 pz.
125 gr.
6x12x2 cm.
Smagliacatena universale con punzone di ricambio.

Universal chain extractor complete with 1 extra point. 

SMA/SC139DL 
CHAIN EXTRACTOR 1  box 30 pz.
125 gr.
5x10x2 cm.
Smagliacatene grande universale in acciaio.

Universal steel big chian extractor.

SMA/SC150B 
CHAIN EXTRACTOR 2  box 25 pz.
100 gr.
5x6x2 cm.
Smagliacatene universale in acciaio.

Steel chain extractor universal.

TOL/00503 
CHAIN INDICATOR  box 10 pz.
Misuratore catena.

Chain wear indicator.

TOL/00396 
DE LUXE ULTRA STRONG CHAIN EXTRACTOR
box 6 pz.
390 gr.
13x17x3 cm.
Nuovo smagliacatena professionale per tutte le catene, incluse Shimano e 
Campagnolo 11 velocità.
Si adatta a false maglie aperte e chiuse.
Con filetto lungo per una potenza maggiore. Ottimo design e semplice utilizzo.
Con punzone di ricambio.
 
New professional chain tool for all chains, includings Shimano & Campagnolo 11 
speeds. 
It combines with master link tool both open and close. 
With long thread which provides strong power.  Excellent design and easy 
operation. 
With one extra point.

TOL/355CO
MASTER LINK TOOL  box 10 pz.
16x6x1.5 cm
140 gr.
Pinza professionale per apertura e chiusura della falsa maglia della catena
Professional tool for both open and close the chain master link.
 
Pinza professionale per apertura e chiusura della falsa maglia della catena
Professional tool for both open and close the chain master link.

TOL/005P 
PINS  box 5 x 5 pz.
Punte di ricambio universale per smagliacatena:
TOL/00396, TOL/324SC, TOL/00336.
In box da 5 pz.
 
Universal spare pins for chain tools: 
TOL/00396, TOL/324SC, TOL/00336. 
In box of 5 pcs.

TOL/355COS 
MASTER LINK SMALL TOOL  box 10 pz.
9x4x1 cm
55 gr.
Pinza tascabile per apertura e chiusura della falsa maglia della catena

Pocket tool for both open and close the chain master link.

TOOLSTOOLS



274 275275

TOL/25BB30 
BB  box 6 pz.
Strumento professionale per l’istallazione dei BB tripla funzione:
Press fit BB, assembla cuscinetti da 30 e 24 mm.

Professional tool which combines three functions of installation.
It can be used for press-fit BB, BB 30 bearing and 24 mm bearing installation. 

TOL/26BBFSA 
BB  box 6 pz.
Strumento professionale di rimozione BB. Per Shimano 25 e FSA 30. 
 
Professional Press-fit BB removal tool. For Shimano 25 and FSA 30.

TOL/00171 
BB  box 6 pz.
Chiave a box di 36 mm e strumento pin BB Il perno è indurito, sostituibile e la 
distanza tra i perni è regolabile.

36mm box-end wrench and BB pin tool. The pin is hardened, replaceable and 
the distance between pins is adjustable. 

MAT/00019 
OCTOPUS 19  box 20 pz.
106 gr.
 
Multiattrezzo tascabile e pieghevole in acciaio.
Super compatto e leggero.
Dotato di:
1 smagliacatena
6 brugole ( 2,3,4,5,6,8 )
1 cacciavite piatto
1 cacciavite a croce
1 Torx 25
4 chiavi raggi ( 0,1,2,3 )
4 chiavi per raggi mavic ( 13,14,15,16G )
1 apri bottiglia
 
Multitool pocket and folding made in steel. 
Super compact and lightweight. 
Equipped with: 
1 chain extractor tool 
6 Allen (2,3,4,5,6,8) 
1 flat screwdriver 
1 Phillips screwdriver 
1 Torx 25 
4 spoke wrench  (0,1,2,3) 
4 Mavic spoke wrench (13,14,15,16 G) 
1 bottle opener

MAT/00008 
OCTOPUS 8  box 20 pz.
75 gr.
 
Multiattrezzo tascabile e pieghevole in acciaio.
Super compatto e leggero.
Dotato di:
5 brugole ( 2,3,4,5,6 )
1 cacciavite piatto
1 cacciavite a croce
1 Torx 25
 
Multitool pocket and folding made in steel. 
Super compact and lightweight. 
Equipped with: 
5 Allen (2,3,4,5,6 )
1 flat screwdriver 
1 Phillips screwdriver 
1 Torx 25

TOL/25BB29BB 
BB box 6 pz.
Strumento professionale per l’istallazione dei movimenti centrali SRAM DUB.

Professional tool for installing SRAM DUB BB.

TOL/41BBST 
BB box 6 pz.
Attrezzo professionale per movimenti centrali SRAM DUB.

Professional tool for SRAM DUB BB.

TOOLSTOOLS



MAT/CARB7 
CARBTOOL 7  box 20 pz.
64 gr.
Multiattrezzo compatto tascabile 
con manico in fibra di carbonio dotato di: 
5 brugole (2 - 3 - 4 - 5 - 6) 
1 cacciavite normale 
1 cacciavite a stella 

Pocket compact multitool in carbon 
fiber with: 
5 Allen wrenches (2 - 3 - 4 - 5 - 6) 
1 flat head screwdriver 
1 cross head screwdriver 

MAT/00011 
OCTOPUS 11  box 20 pz.
199 gr.
Multiattrezzo tascabile in acciaio dotato di: 
7 brugole (2 - 2,5 - 3 - 4 - 5 - 6 - 8) 
1 cacciavite normale 
1 cacciavite a stella 
1 cacciavite per freni a disco
1 smagliacatene

Pocket steel multitool with: 
7 Allen wrenches (2 -  2.5 - 3 - 4 - 
5 - 6 - 8) 
1 flat head screwdriver 
1 cross head screwdriver 
1 disk brake screwdriver 
1 chain extractor

MAT/00608E 
OCTOPUS 23  box 20 pz.
215 gr.
Multiattrezzo tascabile in acciaio dotato di: 
1 smagliacatene
4 chiavi inglesi (8 - 9 - 10 - 12) 
7 brugole (2 - 2,5 - 3 - 4 - 5 - 6 -8) 
1 cacciavite normale 
1 cacciavite a stella 
1 coltellino 
1 seghetta
3 chiavi per raggi 
2 levagomme 
1 cavatappi 
1 bloccaggio chiavi 

Pocket steel multitool with: 
1 chain extractor
4 adjustable spanners (8 - 9 - 10 
- 12) 
7 Allen wrenches (2 - 2.5 - 3 - 4 - 5 
- 6 - 8) 
1 screwdriver 
1 cross head screwdriver
1 knife
1 saw
3 spoke tool 
2 tire levers 
1 corkscrew 
1 tools block 
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TOL/PIRANHA 
TUBELESS TOOL  box 10 pz. 
200 g 
16x14x3.5 cm
Attrezzo ideale per stallonare e tallonare copertoni, 
specialmente per tubeless utilizzati con sistemi mousse tipo ANACONDA.
La morsa in nylon fibra vetro è ultra resistente e durevole.

Ideal tool for mount and dismount tires, especially 
for tubeless tires used with foam systems like ANACONDA.
The fiberglass nylon clamp is ultra-strong and durable. 

FAS/120  100 pz.
FASCETTA NERA 120x2,5 mm box 4 pz.
 

FAS/160 100 pz.
FASCETTA NERA 160x2,5 mm box 4 pz.
 

FAS/200  100 pz.
FASCETTA NERA 200x2,5 mm box 4 pz.
 

FAS/250  100 pz.
FASCETTA NERA 250x4,8 mm box 4 pz.

TOOLSTOOLS



TOL/00188 
SPOKE HOLDER   box 10 pz.
Utensile blocca raggi compatibile con 6 misure di raggi.

Spoke holder compatible with 6 different  spoke sizes.

TOL/0008F 
SPOKE WRENCH  box 10 pz.
Utensile tira raggi con grip ergonomico.

Spoke wrench with ergonomic grip.
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TOL/BA600 
TOOL BAG  box 5 pz.
 
Il più completo kit di utensili per la bici. 
Contiene più di 40 attrezzi. 

The best bike tool kit containing 
more than 40 tools.

• Kit di riparazione pneumatici 
• Cacciavite a croce / piatto intercambiabile 
• Chiave di rimozione ruota libera (Shimano compatibile) 
• Cacciavite piccolo (per la regolazione del deragliatore) 
• Chiave fissa in acciaio forgiato 8x10mm  
• Frusta per Ruota libera (chiave con catena) 
• 30x32x36x40 mm Chiave a cuffia 4-in1  
• Chiavi in acciaio a cono (13x14x15x16mm) 
• Estrattore pedivella (adatta a tutti gli assi) 
• Tiraraggi forgiato 8 misure 
• 2/2.5/3/4/5/6 mm chiave esagonale set di chiavi (4/5/6 mm 
finale tondo) 
• Strumento a tazza per movimento centrale 
• Chiave per pedale 15/16 e 15/17 millimetri 
• Cartridge movimento centrale (tipo Shimano) 
• Chiave in acciaio 6" regolabile forgiata 
• 3 levagomme in acciaio 
• Movimento centrale e strumento di anello di bloccaggio 
auricolare 
• Smaglaicatena & assembler regolabile (Shimano compatibile)

• Tire repair kit
• Interchangeable Phillips/flat screwdriver
• Freewheel remover (Shimano compatible)
• Small screwdriver (for derailleur’s adjustment)
• 8x10mm forged steel open-ended wrench
• Freewheel turner (chain whip)
• 30x32x36x40 mm 4-in1 headset wrench
• 2 steel hub-cone wrenches (13x14x15x16mm)
• Cotter less crank arm extractor (fits all axles)
• Forged /-groove spoke adjuster
• 2/2.5/3/4/5/6 mm hex key wrench set (4/5/6 mm ball-end)
• Adjustable bottom bracket cup tool
• 15/16 & 15/17 mm pedal wrench
• Cartridge bottom bracket too (Shimano type)
• 6" adjustable forged steel wrench
• 3 steel tire levers
• Bottom bracket & headset lock ring tool
• Adjustable chain rivet extractor & assembler (Shimano 
compatible)

TOOLSTOOLS

TOL/617WD2 
SET CHIAVE DINAMOMETRICA 17 FUNZIONI  
box 2 pz.
Set chiave 1/4 dinamometrica 2-25 NM, completa di 17 pezzi:
Chiave, 2 estensioni, brugole 3,4,5,6,8,10
Torx: 15, 20, 25, 27, 30, 40,
Cacciavite a croce 2, 3.

Torque Wrench 1/4 set 2-25 NM, equipped with 17 pezzi
Torque, 2 extensions, Allen 3,4,5,6,8,10
Torx T15,20,25,27,30,40,
Phillips 2, 3.

High quality professional torque wrench.
SET including 15 pcs. for various applications on your bicycle.
Torque wrench 2-15 N.m 
1 extension 10cm, Allen key 1, 1.5, 2, 3, 4, 6, 8.
Torx: 10, 20, 30.
Phillips screwdriver 1, 2.
Flat screwdriver.

TOL/617 
SET CHIAVE DINAMOMETRICA 15 pz  
box 2 pz.
Chiave dinamometrica professionale di alta qualità.
SET comprensivo di 15 pz. per diversi utilizzi sulla vostra bicicletta.
Chiave dinamometrica 2-15 N.m 
1 estensione 10cm, brugole 1, 1.5, 2, 3, 4, 6, 8.
Torx: 10, 20, 30.
Cacciavite a croce 1, 2.
Cacciavite piatto.

NEW!
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TOL/721 
TOOL BAG 40 FUNCTIONS  box 2 pz.
Valigetta attrezzi professionale per Shimano. Contiene attrezi 
per 40 funzioni. 
-Torx 20.
-Torx 25.
-Torx 30.
-Chiave per raggi 4 misure.
-Chiave tappo parapolvere. 
-Chiave per dado a corona e per pedivella.
-Cacciavite piatto 3mm.
-Cacciavite a stella 5 mm.
-Brugola 8 mm / adattatore quadrato.
-Set di 3 levagomme in nylon con interno anima in metallo.
-Brugole 2 / 2,5 / 3 / 4 / 5 / 6mm.
-Chiave BB per 3 misure.
-Chiave a frusta per ruota libera e per pedali.
-Chiave per ruota libera.
-Chaive per movimento centrale.
-Pinza professionale per l'apertura e chiusura della falsa maglia 
della catena.
-Smagliacatena professionale con una punta di ricambio.
-Chiavi inglesi 13/14/15/16/17/18 mm.
-Estrattore per pedivella.
-Gancio per catena. 

Professional Tool Kit, For Shimano usecontain tools for 40 
functions :
-T20
-T25
-T30
-Spoke wrench
-Dust cap wrench
-Chain ring nut wrench
-Flat screwdriver 3mm
-Flat 5mm/Phillips screwdriver
-8mm hex key wrench/square adaptor
-Tire lever set 3 pcs. made in nylon and metal inside.
-2/2.5/3/4/5/6mm hex key wrench 
-3 sizes Bottom bracket wrench
-Freewheel & pedal wrench 
-Freewheel wrench 
-Cartridge bottom bracket tool 
-Multipurpose tool for open and closed the chain master 
link.
-Professional Chain rivet extractor with one extra spare pin.
-Hub spanner 13/14/15/16/17/18mm 
- Crank puller
-Chain hook

TOL/799 
TOOL BAG 50 FUNCTIONS  box 2 pz.
Valigetta attrezzi professionale per Shimano. La più completa, 
innovativa ed aggiornata valigetta attrezzi. Contiene attrezzi per 50 
funzioni. 
-Chiave per dado a corona e per pedivella.
-Spazzola e attrezzo per pulire la catena e le ruote libere
-Pinza professionale per l'apertura e chiusura della falsa maglia 
della catena.
-Tronca cavi.
-Set di 3 levagomme in nylon con interno anima in metallo
-Chiave per raggi 4 misure.
-Gancio per catena.-Chiave per pedali.
-Misuratore consumo catena.
-Chiave a frusta per ruota libera e per pedali.
-Chiave BB per 3 misure.
-Chiavi a Torx 10, 15, 20, 25, 30, 35, 40, 45, 50
-Estrattore pedivella.
-Chiave tappo parapolvere.
-Chiave smonta ruota libera
-Chiave per ruota libera
-Smagliacatena professionale con una punta di ricambio.
-Cacciavite a stella 5 mm.
-Brugole 2, 2.5, 3, 4, 5, 6. Professional tool case for Shimano.

The most complete, innovative and updated tools case.It contains tools for 50 
functions. 
-Chain ring nut wrench
-Chain scrubber 
-Master link tool 
-Cable cutter 
-Tire lever set 
-Spoke wrench 3.2/3.3/3.5/4.0mm
-Chain hook
-Pedal wrench
-8mm hex key wrench/ square adaptor
-Chain wear indicator
-Freewheel turner/Pedal wrench
-Bottom Bracket wrench, for Hollowtech II BB, BB-9000, BBR60 
-T10/T15/T20/T25/T27/T30/T40/T45/T50 wrench
-Crank puller 
-Dust cap wrench 
-Freewheel remover 
-Cartridge B.B. tool
-Chain rivet extractor
-Flat/Phillips screwdriver 
-Hex key wrench 2/2.5/3/4/5/6mm

TOOLSTOOLS
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TOL/03125 
STEEL TIRE LEVER  box 6 pz.
83 gr.
200x23x5 mm
Levagomme ultra robusto in acciaio e manico con inserto in nylon.
 
Ultra strong steel tire lever with nylon handle insert.

TOL/311BOXBL  3 pz set
TIRE LEVER SET  box 10 sets 
color: black
34 gr. set
115 mm.
Levagomme in ultra robusto nylon nero. Confezionato in card appendibile
 
TIre lever made in extra strong black nylon.Packed in hanging card

TOL/311BOXCO  3 pz set
TIRE LEVER SET  box 4 display
Display 30 SETS (3 pz. ogni set)
color: mix
34 gr. set
115 mm.
Levagomme in ultra robusto nylon colori mix.
 
TIre lever made in extra strong mixed colors nylon.

TOL/VETIRE   3 pz set
FLAT TIRE LEVER  box 2 sacchetti 
Ogni sacchetto contiene 33 sets da 3 pz.
30 gr. set
110 mm 
Levagoma piatto di qualità prodotto in Francia. Sacchetto da 99 pz. 

Quality flat tire lever produced in France. 99 pcs. bag.

TOL/3123   2 pz set 
LONG TIRE LEVER SET  box 10 pz.
66 gr. set
200x20x5 mm.
Set formato da 2 levagomme lunghe 200 mm in nylon rinforzato

Set consisting of 2 tire levers 200 mm long made in reinforced nylon.

TOL/3128P   2 pz set
STEEL CORE TIRE LEVER SET  box 10 pz.
50 gr. set
102x18x8 mm.
Set formato da 2 levagomme lunghe 200 mm in nylon rinforzato

Set consisting of 2 tire levers 200 mm long made in reinforced nylon.

TOL/ITALEV  3 pz set
TIRE LEVER SET ITALIA box 4 display
Display 30 SETS (3 pz. ogni set)
color: RED,WHITE,GREEN
50 gr. set
110 mm.
Levagomme in ultra robusto nylon rinforzato.

TIre lever made in extra strong black 
reinforced nylon.

TOL/880262  3 pz set
TYRE LEVER SET box 10 pz.
11 X 2.5 X 2 cm.
46 gr. set
Set di 3 levagomme ultra robusto nero. Per tutte le bici. 
Dotato di due ganci per un miglior fissaggio sui raggi.
In card appendibile.

Set of 3 ultra-strong black tire levers. For all bikes.
Equipped with two hooks for better fixing on the spokes.
In card appendibile.

TOOLSTOOLS
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ELIX/90 
SALVIETTE ELIX AROMA ARANCIO DETERGENTI 
ULTRA POTENTI
90 pz. 
27X31 cm.
Detersione delicata e cura delle mani sporche. Molto adatte per la pulizia di super-
fici e utensili 
Rimuove delicatamente e completamente sporco ostinato, adesivi, vernici, ca-
trame e grasso. 
Fragranza piacevole e fresca (arancia). Ideale per l’uso mobile e quotidiano.
Contenuto: 90 panni per la pulizia inumiditi in un secchio distributore.
Dimensioni: formato panno 27 x 31 cm

Gentle cleansing and care of dirty hands. Very suitable for cleaning surfaces and 
tools. 
Gently and completely removes stubborn dirt, adhesives, paints, tar and grease. 
Pleasant and fresh fragrance (orange). Ideal for mobile and daily use.
Content: 90 cloths dampened cleaning cloths in a dispenser bucket
Dimensions: cloth format 27 x 31 cm

ELIX/18 
SALVIETTE ELIX AROMA ARANCIO DETERGENTI 
ULTRA POTENTI
18 pz. 
20X15 cm.
Detersione delicata e cura delle mani sporche. Molto adatte per la pulizia di super-
fici e utensili. 
Rimuove delicatamente e completamente sporco ostinato, adesivi, vernici, ca-
trame e grasso. 
Fragranza piacevole e fresca (arancia). Ideale per l’uso mobile e quotidiano
Contenuto: 18 salviette
Dimensioni: formato panno 20 x 15 cm

Gentle cleansing and care of dirty hands. Very suitable for cleaning surfaces and 
tools. 
Gently and completely removes stubborn dirt, adhesives, paints, tar and grease. 
Pleasant and fresh fragrance (orange). Ideal for mobile and daily use
Contents: 18 wipes
Dimensions: cloth format 20 x 15 cm

GEL/100ML 
GEL IGIENIZZANTE MANI BASE ALCOOL 100 ml box 24 pz
100 ml.
70% alcohol-based hand sanitizer, colorless, odorless, not sticky.
Ideal for sanitizing hands without rinsing. 

Igienizzante mani a base alcool 70%, incolore, inodore, 
non appiccicoso. Ideale per igienizzare le mani senza risciaquo.

GEL/500ML 
GEL IGIENIZZANTE MANI BASE ALCOOL 500 ml
box 12 pz
500 ml.
70% alcohol-based hand sanitizer, colorless, odorless, not sticky.
Bottle with dispenser. Ideal for sanitizing hands without rinsing. 

Igienizzante mani a base alcool 70%, incolore, inodore, non appiccicoso. 
Flacone con dosatore. Ideale per igienizzare le mani senza risciacquo.

HIG/SPRAY30 
SPRAY IGIENIZZANTE PER SUPERFICIE BASE ALCOOL 300 ml
box 12 pz
300 ml.
Ingienizzante per superfici a base alcool 75%, con dosatore spray senza risciacquo.

75% alcohol-based sanitizer for surfaces, with spray dispenser, no-rinse functio.

CLEANERSCLEANERS
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GUA/NITS   S
GUA/NITM   M
GUA/NITL   L
GUA/NITXL   XL
NITRILE GLOVES   box 4 pz.
Guanti nitrile super resistenti senza talco.
Box da 100 pz.
Prodotto certificato CE conforme alla norma EN 420 - EN 374/2.

Nitrile gloves powder-free super resistant.
100 pcs. box.
The CE certifyed product in compliance with the regulation EN 420 - EN 374/2

GRE/LAV786 
WORK APRON  box 4 pz.
Grembiule da lavoro in tessuto resistente al olio,grasso,acqua.
Completo di 8 tasche e 2 cinghie
 
Work apron resistent fabric for oil,grease,water.
Equipped with 8 pockets and 2 belts.

CAR/BOB01 
PAPER TOWEL  box 4 pz.
Bobina di carta asciugamani 2 veli ad altissimo assorbimento
H cm 24x22, 800 strappi cellulosa 100%.
 
Roll of paper towels 2-ply high absorption
H 24x22 cm, 800 papers, 100% cellulose.
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PAS/LAVAM  
PASTA LAVAMANI 1 kg.  box 4 pz.
Speciale per uso in officine.
Il prodotto professionale perfetto per la pulizia delle mani molto sporche da grasso, 
olio, vernici etc..
Lascia le mani morbide e profumate.
 
Special for use in the workshop. The professional product perfect for cleaning of 
very dirty hands. from grease, oil, paint etc..
Leaves your hands soft and fragrant.

SAP/LAVAM 
SAPONE INDUSTRIALE LAVAMANI 500 ml.  box 4 pz.
Speciale per uso officine e uffici.
Il prodotto professionale per chi è a contatto con sporco medio e difficile di officine, uffici, casa 
etc..
Lascia le mani morbide a profumate.
 
Special use for workshops and offices. The professional product for anyone who is in contact 
with medium soil of workshops, offices, home etc..
Leave a scented soft hands.

SAP/NEUTRO 
SAPONE NEUTRO LIQUIDO 500 ml.  box 4 pz.
Ideale per sporchi leggeri. Molto profumato.
Prodotto specifico per l’ufficio e la casa.
Lascia le mani morbide e profumate di fresco.
 
Ideal for light soiling. Very fragrant. 
Specific product for the office and home. 
Leaves your hands soft and fragrant fresh.

LAV/PAVIM 
DETERGENTE LAVAPAVIMENTI 5 lt.  box 4 pz.
Potente lavapavimenti perfetto per la pulizia e igienizzazione di officine, uffici etc….
Va diluito 200gr. ogni 10 litri.
Lascia un fresco profumo di pulito.
 
Powerful floor cleaner perfect for cleaning and sanitizing workshops, offices etc..
It should be diluted 200gr. every 10 liters. 
Leaves a fresh clean scent.

DETERGENTSACCESSORIES

GUA/VINM  M 
GUA/VINL  L 
GUA/VINXL  XL 
VINILE GLOVES 100 PCS. box 4 pz.
Guanti in vinile super resistenti senza polvere, senza latex. Box da 100 pz. 
Prodotto certificato CE DPI Cat. 3 di rischio anche per protezione da agenti 
chimici e microrganismi (Reg EU 2016/425).

Vinyl gloves powder-free, latex-free, super resistant. 100 pcs. box. 
CE PPE Cat. 3 of risk also for protection from chemical agents and 
microorganisms (Reg EU 2016/425).

NEW!



BS/UNIVERSO 
UNIVERSAL STEEL STAND box 4 pz. 
(ordine minimo 2 pz.)
3 kg
400x740x360 cm.
Cavalletto bici UNIVERSALE per tutte le bici dalla CORSA alla FAT. 
Struttura in tubolare metallico ovale ed elemento basculante in filo 
metallico. Finitura con verniciatura a polveri epossidiche, colore nero. 
Serraggio sicuro della ruota anteriore o posteriore per gravità.

UNIVERSAL bike stand for all bikes from ROAD bike to FAT bike. Oval 
metal tubular structure and tilting metal wire element. Finishing with 
epoxy powder coating, black color. Safe clamping of the front or rear 
wheel by gravity.
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BS/ALL100 
DE LUXE STAND  box 2 pz.
4.56 kg.
85x90x105/165h cm. open
20x20x100 cm. closed
In alluminio anodizzzato colore titanio. 
Completo di piano porta attrezzi magnetico. 
Super robusto e funzionale, garantito a vita.
Pieghevole  e molto leggero.

In anodized aluminum, titanium color. 
Equipped with magnetic tool holder shelf.
Extremely robust and functional, guaranteed for life.
Foldable and very light.

BS/STEEL02 
STEEL STAND  box 4 pz.
5,5 kg
140x140x105-190h cm. open
10x25x100h cm. closed
Cavalletto pieghevole porta bici da lavoro in acciao e ABS.Con piano porta 
attrezzi. Completamente regolabile con pomelli. 

Work bike stand folding, made in steel and ABSEquipped with tool holder shelf. 
Fully adjustable with knobs. 
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BS/707602 
BIKE STAND FOR WHEEL box 10 pz.
40X40X76 cm open
40X60X20 cm closed
2 KG.
 
Stand per tutte le ruote anche 29"
Molto facile e pratico da usare e anche smontare e rimontare.
 
Stands for all the wheels also 29 "
Very easy and practical to use and also disassemble and reassemble.

BS/7076PLUS  

BIKE STAND IDEALE PER 27.5 PLUS  box 10 pz.
87x39x38 cm. 
3.5 kg
Stand porta bici regolabile per tutte le ruote.
Ideale per 27,5 PLUS.
Colore Black MATT.

Adjustable bike stand for all wheels.
Ideal for 27.5 PLUS.
Black MATT color.

BS/EBIKE 
EBIKE STAND box 2 pz.
PORTATA MAX 35 KG
140x140x105-174h cm - open
10x15x104h cm - closed
5,5kg
Questo cavalletto per riparazione bici vanta tubi in acciaio robusti e resistenti di alta qualità, un morsetto a sgancio rapido, la regolazione in altezza 
e le gambe pieghevoli. In grado di sostenere biciclette fino a 35 kg, questo supporto meccanico è ideale per la tua bicicletta elettrica. Con un'altezza 
regolabile di 104-174 cm e una pinza rotante a 360 gradi a sgancio rapido, la nostra stazione di riparazione bici ti consente di portare il lavoro a te 
in modo da non doverti chinare senza causare dolori e tensioni. Il tubo telescopico e le gambe pieghevoli ti permettono di riporre questo cavalletto 
da riparazione occupando pochissimo spazio.

This bike repair stand boasts sturdy and durable high quality steel tubes, a quick release clamp, height adjustment and foldable legs.
Capable of supporting bikes up to 35 kg, this mechanical mount is ideal for your electric bike. With an adjustable height of 104-174 cm and a 
quick-release 360   degree rotating clamp, our bike repair station allows you to carry the work to you so you don't have to bend over without 
causing aches and strains. The telescopic tube and foldable legs allow you to store this repair stand in very little space.

STANDSSTANDS
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Altezza interna dalla base 70cm
Larghezza interna 5,6cm

Altezza interna dalla base 80cm
Larghezza interna 8cm



BS/1POSEC 
MODULAR BIKE STAND  box 10 pz.
1,34 kg.
38x38x25h cm. 
Bike stand 1 posto componibile, in ferro zincato super robusto.

Modular bicycle stand for 1 bike, extra strong galvanized iron.

BS/3POSEC 
TRIPLE BIKE STAND  box 5 pz.
4,46 kg.
79x39x27h - 38h cm. 
Bike stand 3 posti, in ferro zincato super robusto.

Bicycle stand for 3 bikes, extra strong galvanized iron.
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BS/HUBSILVER 
SINGLE HUB STAND  box 10 pz.
1.5 kg.
21x29x38 cm.
 
Cavalletto in acciaio per mozzo singolo posteriore. 
Anche per bici da 29".

Steel bike stand for single rear hub.
Also for 29" bike.

BS/DISKBIKE 
DISK BIKE STAND  box 10 pz.
1,3 kg.
38x38x28 cm.
Stand portabici in acciaio zincato.
Con 4 ruote. Brevettato per bici con freno a disco.
 
Bike Stand made in galvanized steel.
With 4 wheels. Patented for bike with disk brake bike.

BS/HUBBLACK 
DOUBLE HUB STAND  box 10 pz.
0.8 kg.
32x35x43h cm.
Cavalletto in acciaio per coppia mozzi posteriore, con 2 ghiere regolabili.
Anche per bici da 29".

Steel bike stand for rear humbs, equipped with 2 adjustable Knob.
Also for 29" bike.

BS/430245 
REPAIR DISPLAY STAND   box 10 pz.
1150 gr. 
35x27x65 cm. 
Bike stand regolabile per ruote da 12” a 29”. Ottima stabilità. Costruito in 
ferro verniciato nero. Ideale per chi vuole fare piccole riparazioni al cambio. 
In quanto il movimento cen trale con pedale e pedivella. é libero di muoversi, 
avanti o indietro. Inoltre   venduto smontato, si può quindi montare  e 
smontare in un secondo tempo per salvare spazio. 

Bike stand adjustable for wheels from 12 “to 29”. 
Excellent stability. Built in iron painted black. Ideal for those who want 
to make minor repairs to the transmission. As the bottom bracket with 
the pedal and crank. It is free to move forward or backward. It is also sold 
unmounted and can be dismounted to save space.

STANDSSTANDS



CAL/DIG150 
DIGITAL CALIPER  box 10 pz.
Calibro digitale 150 mm in acciaio inox.
Completo di 2 batterie, in astuccio plastico antiurto.
Misura massima 150 mm
Precisione +/- 0.2 mm
Temperatura di lavoro  0°- 40°
Batteria 1.5v SR44.
 
Stainless steel digital caliper 150 mm.
Complete with 2 batteries, in anti shock plastic case.
Range: 0-150mm
Accuracy +/- .02mm/.001inch
Operating Temp. 0~40Deg Celcius
Power: 1.5v SR44 Battery

MET/00003 
MEASURE TAPE - 3 mt.   box 10 pz.
Metro flessibile lungo 3 metri, ideale per misurare parti di bici.
Completo di pulsante di blocco/sblocco.
 
Measure tape 3 meters long, ideal for measuring parts of bike.
Equipped with lock/unlock button.

BAL/DIGO 
DIGITAL BALANCE  box 10 pz.
277 gr.
28.4x15.5x4 cm
 
Bilancia digitale di precisione.
Sensore ad alta precisione da 1 gr. a 5 kg.
Funzione di Kg, Lb, OZ, gr
Auto zero-auto off.
Indicazione di bassa batteria.
Funzione di Tara.
Alimentazione: 2 batterie AAA incluse.
 
High precision digital balance.
High precision strain gauge sensor.  1gr. to 5 kg.
Multi-unit display Kg, Lb, OZ, g
Auto zero-auto off.
Low battery/overload indication.
Tare function.
Power: 2 AAA batteries included.
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